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(v .) A jászberényi beszéd a  politikai 
nyilatkozatoknak abból a fajtájából való, amely 
nem  ád foglalkozást a  kom m entátoroknak. N in­
csenek  benne sem  hátsó  ajtók, sem  sülyesz- 
tők; hiányzik belőle m inden kétértelm űség és 
m inden  re jtett gondolat. Ami gróf Apponyi 
A lbertben m int érzés, vagy m int eszm e él, 
azt kivetítette m agából ebben a beszédben. 
E lm ondta rem ényeit, de nem  titkolta el aggo­
dalm ait sem . Szinte azt m o ndhatnók : m eg­
gyónt a  közvélem énynek. Beszám olójának 
szónoki form ája is m in tha ilyes szándékra 
vallana rá. A lendületnek ez a virtuózja, a 
pa the tikus hatásoknak ez a  m estere m ost 
valósággal lecsatolta m erész és biztos szár­
ny a it s  nem es egyszerűségre törekedett csu­
pán . Ezúttal nem  elragadni, hanem  m eggyőzni 
akarta  hallgatóit; nem  a fantáziát akarta  
hevíteni, hanem  az észre és a  lelkiisme­
retre  kívánt hatni. Ö, aki egyébkor m ásokhoz és 
m ásoknak  beszél, tegnap hallgatóihoz szólott 
ugyan, de inkább m aga m agának, m in t nekik. 
Szükségét érezhette annak , hogy' kitárja a 
sa já t én jé t a  nagy nyilvánosság előtt, talán 
inkább azért, hogy m agát nyugtassa meg, 
sem m int azért, hogy felvilágosítsa a  közön­
séget.

Ö röm est jegyezzük fel, hogy ez a  gyó­
n á sa  élénk teszést arato tt nem csak a  saját 
baráta iná l, han em  a  szabadelvüség m inden 
h ívénél is. Gazdag tartalm ú beszédének m in­
d en  egyes p on tja  államférfiul egyéniségének 
két m egnyerő vonását dom borítja k i : a  fel­
tétlen  lojalitást és az őszinte szabadelvüséget. 
Apponyi egyetlen szóval sem  szépíti a  libe­
rális párt belső á llapo tát: nem  tagadja, hogy 
az  im m ár egységes pártköteléken belül itt- 
ott m ég m egrezdül a m ú lt idők keserűségei­
nek  egv-egy akkordja s hogy a  többség al­
kotó elemei közt egy s m ás kérdésben m ég 
lehetnek , ső t vannak  is eltérések. De mikor

T  A  R_C A .
Hangulatok.

A  Budapesti Napló eredeti tárcája. —■

Irta: W olfner P ál.
(Kis n ém et fürdőnek sziklás p a rtja  as Északi tenger m e lle tt  
Esteledik. Halvány, borongó világítás. D énes és Margit a par­
ton  á llanak  és belebám ulnak a  csapkodó hullám okba. A 

v ih a r  zug.)
Déne3 (hirtelen körültekint): A vihar mindig 

erősebb lösz. Jó lesz, ha haza megyünk.
Margit (halkan): Még egv percet, csak. ügy 

szeretem a háborgó elemeket nézni. És ez a mai 
est egészen megfelel annak a képnek, amelyet 
az északról elképzeltem magamnak: szirtekre 
csapkodó hullámok és süvöltő vihar, rohanó felhők 
és kisértolics színek. Ez a kép vonzott ongom 
folytonosan. Hadd élvezzem most

Dénes'. És a napfény?
Margit: A napfényt gyűlölöm. Ellustit, ol- 

lankaszt. Csak a viharban van erő.
Dénes (vállat von): Édes barátnőm, mi itt 

úgy beszélünk, mint egy szimbolista darabnak 
szereplői a harmadik felvonásban, amely a leg­
érthetetlenebb. Nem tudom, hogy maga komolyan 
hisz-e abban, amit mond, vagy csak velőm akarja-e 
elhitetni, hogy imponáljon nékem. Ebben az utóbbi 
esetben lojálisán Bevallom, hogy maga föltétlenül 
imponál nekem, — viharzugás, napfényutálat és 
egyéb érdekes dolgok nélkül.

Margit '. Nagyon köszönöm szives jóakaratát. 
Tehát én imponálok magának. Minő végtelen sze­
rencse. Hanem a hangulataim őszinteségében 
nem hisz. És szabad tudnom, miért?

ezt beismeri, egyúttal a  kezében lobogtatja a 
feledés fátyolát és felajánlja —  viszonzást 
kérve —  a m aga őszinteségét a  még fennálló 
eltérések kiegyenlítésére. Elism eréssel fogad­
ju k  ezt a  férfias és helyes beszédet. A több­
ség nem  lehet két pártnak  térben és időben 
egymás m ellett lézengése, hanem  feltételezi 
az egyazon táborba sereglettek organikus 
egységét, em ez pedig a lelkek egybeforradá- 
sát. E cél elérésének egyetlen m ódja v a n : 
az, melyet Apponyi Jászberényben megjelölt, 
—  elfeledni a  m últat, összhangzásba hozni a 
je len t és szervesen egyesülni az együttes 
erővel m egalkotandó jövő érdekében.

Hogy ezt a  jövendőt m ilyennek óhajtja  
és képzeli, azt is teljes nyíltsággal tárta  fel 
gróf Apponyi Albert. A szabadelvű politika 
elvi alapján fokozni és töm öriteni a  nem zeti 
e rő k e t: ez valóban a  m egoldandó feladat. Tar­
tózkodnunk kell csakugyan m indentől, am i a  
közéletnek oly keserves áldozatok á rán  kiví­
vott harm óniájá t ism ét feldúlhatná s akár uj 
m eghasonlásokat okozna, akár feltám asztaná 
a régi visszavonást. A viszálykodás csökkenti 
és szétforgácsolja a  nem zet erő it; pedig m in­
den je l a rra  int, hogy erősbödjünk és töm ö­
rüljünk. Ebből a  gondolatból indu lva ki, Ap­
ponyi a  legnagyobb szigorral tám adja  a  tár­
sadalm i békére veszedelm es végleteket, am e­
lyek felekezeti súrlódások és gazdasági érdekhar­
cok sz itásában  buzgólkodnak. A néppárttal s 
a  p rotestáns felekezetiesség szóvivőivel szem ­
ben a nem zeti szolidaritást, az  agrár túlzók­
kal s  a  m erkantil fenevadakkal szem ben a 
gazdasági ágazatok egym ásra utaltságát hang­
súlyozza. A nem zetnek békére van szüksége, 
hogy teljesen berendezve a jogállam ot és ki­
egészítve szabadelvű intézm ényeit, egészen ki­
fejthesse egyéniségét és teljes m értékben ér­
vényesíthesse jogait és érdekeit. Gróf Apponyi 
Albert nem csak  beismeri, hanem  individualitá­
sának egész súlyával m eg is pecsételi, hogy 
ezt a  célt egyes egyedül a szabadelvű politika 
biztosíthatja, az a  politika, mely a haladás és a

Dénes: Mórt egyáltalában nőm hiszek a han­
gulatban.

Margit'. Ah. Ez egészen uj állítás.
Dénes: Nem a. Mindenesetre régibb, mint 

az összes hangulatok, amelyekkel a legmoder­
nebb kor ajándékozta meg az emberiséget. 
Még pedig egészen hasznos célzattal. Mindaz, 
amit ma az enervált, következetesség nélküli és 
mindonekfölütt önző emberi természet elvállalni 
restéi, azt a hangulatoknak számlájára íratja. 
Nagy ostobaságot csináltunk. Nem mi voltunk a 
hibásak, hanem a szerencsétlen hangulat, amely­
nek nem tudtunk ellenállni. Neveletlenek voltunk. 
Hjah, .mert történetesen rossz hangulatban talál­
tak. És igy megyen tovább, antig végre annyira 
megbarátkozunk ii hangulatainkkal, hogy formá­
lisan kacérkodunk velük, sőt hiszünk is bennök.

Margit: Jó. Mondjuk, hogy igaza van. De 
ha magunk is hiszünk bennök, miért volna 
bennünk a hiba? Az emberiség elvégre jó 
darabig boszorkányokban is hitt, és maga csak 
nőm akarja azt mondani, hogy az a középkori 
biró, aki saját kezével gyújtotta meg a máglyát, 
amelyen a boszorkány elégett, hogy az bűnös 
lőtt volna?

Dénes: Erre a feleletre nem én vagyok az 
illetékes. Azon a máglyán a boszorkány égett el 
és nem én. Ha ót kérdozto volna meg, valószínű­
leg gyilkosnak, mondotta volna a bírót, aki őt 
halálra itélto. És a maga szempontjából bizonyára 
igaza lett volna.

Margit: A boszorkányperekről tehát nem 
akar véleményt mondani, mert nem szenvedett 
alattuk. Do hát ugyanezen az alapon nincs joga 
az én vagy bárki más hangulatai ollon meny- 
düróguie. Ézok alatt sem szenvedett.

hazaszeretet m agasabb rendű  egységébe foglalja 
össze a  nem zetnek a  gazdasági és felekezeti 
érdekek szerint tagolt alkotó elemeit. ím e, a 
nem zet jövőjét Apponyi összeforrtnak tu d ja  és 
m ondja a liberalizm ussal. Ebben az alaptétel­
ben csúcsosodik ki a  jászberényi beszédnek 
a nagy és örvendetes jelentősége. A reak ­
ciós áram latokkal elszánt ellenségül helyezke­
dett szem közt a  volt nem zeti párt vezére. 
K özpályájának e döntő pon tján  végérvényes 
ez az ő elhelyezkedése. Ott fog ezentúl h a r­
colni a  mi sorainkban, a  mi soraink élén a 
liberalizm us eddig kivívott s ezentúl kivívandó 
jav a ié rt: erre tett ő tegnap Jászberényben 
ünnepies fogadalmat.

Csodálatos jelenség, hogy am ikor ilyen 
bátor állásfoglalásra szán ja  el m agát Apponyi, 
ugyanakkor két Ízben is kitör belőle valamely 
fájó kétség, hogy vájjon nem  lesz-e m eddő 
m indaz az erkölcsi áldozat, am elyet de part 
et d’autre hoztak a mai hata lm as többség létre­
jö ttéért ? Igaz, az uj korszaknak még nem  érett 
meg m inden gyüm ölcse, m egoldását várja  m ég 
több fontos feladat. De vájjon ad-e ez jogot 
kétkedő csüggedésre? Hiszen m aga Apponyi 
is hirdette, hogy m ég nem  vett birtokba a 
feledés m inden keserűséget s hogy a  kölcsö­
nös nyíltságnak ki kell m ég egyenlítenie n é ­
mely eltérést. Mit je len t e z ?  Hogy eddig 
csak a  program m  kész m ég, de a  pártnak 
belső egysége m ég csak m ost van készü­
lőben. S lehet-e, szabad-e olyan pártszer­
vezettel, amely m ég n incs egészen túl a  lelki 
egybeforradás folyam atán, neki fndulni az 
egész program m  egész m egvalósításának? Ki- 
vánatos-e, hogy akár a  program m , akár a  
párt lássa kárát az ilyen korai vállalkozás­
n ak ?  És őszintén szólva, az uj alakulás ered­
m énytelennek m ár m a sem  m ondható. A kor­
m ányzati erőszak m egszűn t; a  polgárokban 
felébredt jogaiknak, a  köztisztviselőkben pedig 
kötelességeiknek ö n tu d ata ; politikai m eggyő­
ződéséért senki sem  szenved üldöztetést; a 
ju ssá t m indenki bá tran  keresi és biztosan

Dénes: Hm. A mások hangulatait hagyjuk 
ki a játékból. Maradjunk magánál. Tényleg olyan 
tisztának érzi-o a lelkiismeretét?

Margit : A kérdés nem rossz.
Dénes: És a feleletet, mivel magától aligha 

kapom meg, bátor leszek sziutén megadni. 
Hogy a boszorkányperekben ehtélt mit gondolt, 
azt nem tudom, legfölebb sejtom. Do hogy én 
mit gondolok, azt már toljos bizonyossággal meg­
mondhatom.

Margit: Az előadás érdekesnek Ígérkezik. 
Folytassa.

Dénes: Érdekes nem lesz, mert igen régi 
dolgokról lesz bojine szó. Még csak tanulsága 
sincs, mert hiszen jó magam sem vontam le be­
lőle a tanulságot. Egyszerűen nehány tényt aka­
rok regisztrálni. Mintha egy matematikai példá­
ról volna szó, mert hiszen igen jól tudja, hogy 
én a matematika segédtanára vagyok a zsámbok- 
réti négy osztályos gimnáziumban, hétszáz forint 
fizetéssel és háromszáz forint lakbérrel.

Margit: Ezek a részlotek is a maga példá­
jához tartoznak ?

Dénes: Ahhoz. Lényoges alkatrészei. Tehát, 
matematilag szólva, adva van egy- fiatal hölgy. 
Kora tizonnyolc, termeto kifogástalan, szeme kék, 
haja fekete, novo Margit, és hozománya kétszáz 
ezer forint.

Margit: Ez úgy látszik, én volnék.
Dénes: ügy látszik. Azután adva van má­

sodszor egy fiatal ember. Miután az illető én ma­
gam vagyok — a közelebbi részletezést elengedi. 
A fizetésről és lakbérről már az előbb emlékez­
tem meg.

Margit: Ha emlékeim nőm csalnak, ez a feladat 
egy cgyonlet két ismeretlennel.

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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meg is találja. Hát ez sem m i? Nincs-e a kö- 
zehnulthuz képest óriási m értékű haladás 
ebben az állapotban ? Nem kell a korm ányt 
nógatni elszánt cselekvésre. Ahhoz, am it ki­
irtott, sok határozottság és erély kellett. S nem  
kell-e előbb alaposan meggyomlálni a term ő­
földet, iiiieiolt heléhintenék az uj vetőm agot? 
á negutiv m unka el van végezve. Várjunk 
ayugodtau. Haladék nélkül és szívós erélvlyel 
fog elvégzodni a poritiv m unka is.

Ez a m egjegyzésünk m ár nem  Apponyi 
Albertnek szói, hanem  Szentiványi Árpádnak, 
ennek a  kedves szilajságu, örökké lángoló 
vérii, deres fejű ifjúnak, aki Jászberényben a 
fehér asztalnál ugyancsak pattogott és újra 
üteg újra ienvegetőzött a  konzekvenciák levo­
násával. Nem veszszük túlságos kom olyan ezeket 
i  tüzes kifakadásokat, a m iket a  genius loci és 
az ellenzéki pártelnökség emlékeinek akut 
(elviharzasa sugalm azhatott. Hiszen a tósztozó 
Szentivánvi árpád elm ent egészen addig a 
feltevésig, hogy Széli Kálm án esetleg non  
tudná, vagy nem akarná  program m ja sze­
rint az uj korszakot felépíteni. Nem tu d n á?  
De hisz ez a Széli Kálm án képességének a 
kétségbevonása! Nem akarná?  Ezzel pedig 
a  Széli Kálmán jóhiszem űsége volna kér­
désessé téve 1 E h , ilyesmit Szentiványi 
Árpád nem akarhatott m ondani. H a m ondta, 
hát elragadta a szónoki hév, még pedig olyan 
tájékra, ahová a  m aga jószántából bizonyo­
san  nem  vetődött volna soha. A szabadelvű 
part egyik alelnökét Szentiványi Á rpádnak hív­
jak. Ettől az alelnöktől aligha szigorú dorgá­
lást nem kapott a szilaj vérű jászberényi tósz­
tozó. Szóit pedig n dorgálás ilyesform án:

— Hallod-e, Árpád, ezentúl jobban  vi­
gyázz a nyelvedre. Te m egtám adtad túlbuzgó­
ságodban a korm ányelnök képességét és jó- 
hiszem ü-éget. Holott m int a  szabadelvű párt 
tagja köteles bizalom m al vagy a tehetsége és 
a szándékai iránt. Jobban zabolázd meg ezen­
túl magad, Árpád, m ert különben a legcifrább 
rendieuiasiU st fogom a fe jté re  zuditani . . .

Őszintén szólva, tartunk tőle, hogy a  
lojális alelnök nem  igen fog a vulkánikus 
vérű párttaggal birni. Szentiványi Árpádot még 
Szentiványi Árpád sem  tudja  féken tartani. 
Pattogó kedvében tartsa  Isten soká a derék I 
öreget.

B E L F Ö L D .
Pozsony várm egye Darányinak. Potsony vár­

megye törvényhatósági bizottsága ma délelőtt közgyű­
lést tartott amelyen jogosulatiauuak nyilvánítva a

Dénes: De az ismeretlenek már ki vannak 
számú'a. és igy ismerjük a feladat megoldását.

J /a r -  L e s z  m e g o ld á s ?
Dénes: Már van is. Do a megoldás mindég 

a végen jón. Tehát az előbb említett fiatal leány, 
rövid n inuga, kedves mamájával, kinek ideg- 
gy.nig. sí ge eben az orvosok egy ubszolut félreeső 
lürdöi ajauiotlak, idejött. Itt találta azt az előbb 
emlilef fiatal urat, röviden engemet. Ez az ex- 
pozich

Maigit: Nagyon mulatságos és érdekes.
Dénes: Az expozíció nem Ígér semmit. Nem 

is tart meg 6tmmit. Mert hiszen azt nem Ehet 
„v.d.Uiimek' nevezni, hogy a fiatal hölgy a tér­
né >s, szé pségeinek és az unalomnak hatása alatt 
olyan ha igulatba jött, hogy velem, a matema­
tika - 'ódtanárával kacérkodni kezdett.

Murait: Kacérkodtam magával? Lássa, 
mégis mondott nekem valamit, ami uj előttem.

i ’iit: Sajnálom, hogy én nőm hizeloghetek 
magamnak azzal, hogy újságot „ikerült monda­
nom Maga lölöttébb tisztában volt saját, magával 
és — velem. Tisztában volt azzal, hogy ész 
ni al szerelem. Kérem, no forduljon el. Nem 
va a mást teszek, hanem tényeket konstatálok. 
]i it szerelmes voltam magába. Ez még nem 
le ' „Ina baj. Annyi eszem még maradt, hogy 
tu in, hogy milliomos kisasszonyukat nem 
ni uek éppen a matematika segédtanárainak 
f .ni :ra. A „szegény ifjú történetéiben pedig, aki 
vi l il megkapja a gazdag leányt, egyáltalában 
nem hiszek. Es ezért bölcsen kerültem magát.

Margit: Ah. Korült. Ezl nem is vettem észre.
Denes : Dehogy nőm vette észre. Sőt bántotta 

is Igen bántotta, hogy ez a kis, jelentéktelen izé 
i s . i adja meg magát kényro-kegyelemre. Hogy 
nng gondolkozni is mer. Ezért meg kellett bün­
tetnie. Es ezért szives volt nekem bemutatni egy

Darányi Ignác löldmirelésügyi miniszter ellen intézett 
támadásokat, elismerését lejozto ki a miniszter kor­
mányzata iránt. A közgyűlésre gróf Apponyi Albert 
egyenesen Jászberényből jött meg és maga is felszó­
lalt a bizalmi indítvány mellett. Különösen kiemelte, 
hogy a löldinivelés érdekeinek védelme nem támadás 
az ipar és kereskedelem érdekei ellen, mutatja az, hogy 
éppen a kereskedelmet és ipart képviselő Pozsony város 
épp* mostanában választotta meg Darányit díszpolgárá­
nak. A minisztert a közgyűlés határozatáról táviratilag 
értesítették.

Ankét a kereskedelm i mlnlsztérlnmb&n. A
tisztességtelen versenyről szóló törvényjavaslat ter­
vezetén most dolgoznak a kereskedelemügyi minisz­
tériumban. Hegedűs Sándor kereskedelemügyi minisz­
ter a javaslatra nézve meg akarja hallgatni a szak­
körök véleményét és ezért október másodikéra anké­
tet hiv egvbe a minisztériumba. Az ankéten dr. Nagy 
Fereno államtitkár lóg elnökölni és meghívják rá a 
kereskedelmi kamarák képviselőit és néhány keres­
kedelmi egyletet.

K Ü L F Ö L D .
A khinai háború.

tíu dapest, szeptember 24.
America locuta est. Háromfelé is megadta 

válaszát Amerika: a német javaslatra, az orosz 
javaslatra és a khinai béketárgyalásokra vonat­
kozója; az elsót elvben elfogadja, de ténylog 
visszautasítja; a másodikat egyszerűen visszauta­
sítja, a harmadikat — tudniillik a khinai béke- 
tárgyalásokat — ollogadja. Amerika a német 
javaslatot illetőleg azt óhajtaná, hogy a bűnösök 
■szükséges szigorú megbüntetését maga a khinai 
kormány végezze el, ami a német javaslat vissza­
utasításával egyértolrflü. Minthogy azonban való­
színűnek jelentik, hogy a többi hatalmak mind 
hozzájárulnak a német jegyzékhez, Amerika kü­
lönválása ebben a kérdésben lényegtelen. Lénye­
gesebb az, hogy Khina a felháborodottat játszsza 
s nem akar engedni a hatalmak semminő köve­
telésének ; az udvar nem is szándékozik többé 
Pokingbe visszatérni és Sansziban állítólag már 
épitik is az uj császári palotát. Könnyen odafor­
dulhat hát a helyzet, hogy Oroszországnak alapos 
oka lesz megbánni és megmásítani azt az elhatá­
rozását, hogy csapatait kivonja Pekingből.

(A  német körirat.) 
Bées, szeptember 24.

A Pol. Carr. pétervári jelentései szerint bi­
zonyosra várható, hogy Oroszország kedvező ál­
láspontot fog elfoglalni Németországnak Khinára 
vonatkozó legutolsó javaslataival szemben. Az 
ottani vezérkörök tetszéssel fogadták Biiloio kör- 
jegyzékének hangját és eszmemenetét. Az orosz 
válasz késése kizárólag annak a körülménynek 
tulajdonítandó, hogy a válasz megállapítása idő­
veszteséggel jár, mert a cár Spalában időzik.

hangulatát, amelyben imádja a természetet, rajong 
az északért, undorodik az emberektől, gyűlöli a 
léhaságot és szerotui tudna egy igazi férfiút. Az 
az igazi férfin én voltam.

Margit: Szerénysége nem hallgatott el magá­
réi semmit?

Dénes: Szerénységem itt nem jön szóba. 
Nem valóságról beszélek, bnnem arról a hangu­
latról, amelylyel sikerült szerencsésen belőlem 
félbolond helyett egész bolondot csinálnia.

Margit: j)s ez a bolondság most elmúlt?
Dénes: Oh nem. Legyen nyugodt. Hanem a 

legnagyobb bolondoknak is vannak világos pilla­
n a ta i . Egy ilyen világos pillanatban váltottam 
meg ma estére a hajójegyemet, összecsomagoltam 
a holmimat és búcsúzom maflától ebben a percben.

M argi': (felemeli a lejét.) Ez azt jelenti, 
bog}’ elutazik.

Dénes: Ma este tíz órakor.
(Csend.)

Margit: (félig habozva.) És ha — azt mon­
danám — hogy ne m onjen.. . .

Dénes: (igen nyugodtan.) Azt mondanám, 
hogy ez is a hangulatához tartozik. A középkori 
bíró is hitt a maga Ítéletének igazságában, ami­
kor máglyára küldte a vádlottat. És maga is azt 
hiszi ebben a pillanatban, bogy hangulata őszinte. 
De én nem hiszek.

Margit: (egyenesen a szeme közé néz.) Ez a 
hitetlenség sok szenvedést fog még szerezni — 
magának.

Dénes: Es még sokkal többtől fog megkí­
mélni — engem.

(Csend.)
Margi' : (Hirtelenül a régi nyugalommal.) 

Már egészen besötétodett. Es ha maga el akar 
utazni. . .

(A  béketárgyalások.J
I.onaen, szeptember 24.

A rímesnak jelentik Pekingből: A német 
követség visszavonását bizonytalan időro elhalasz­
tották. Csing horcog arról értesítette a követeket, 
hogy IÁ-Hunq-Ctang legközelebb Pokingbe érke­
zik s azt javasolta, hogy a követok tanácskozás 
végett a ounglijámenbo jöjjenek.

(Az orosz exodus,) 
Pétarvár, szeptember 24.

A hivatalos lap jelenti: A császári követség el­
utazására a császári csapatok elvonulására és az orosz 
alattvalóknak Pekingből Tiencinben való elköltözéséről 
szóló császári rendelet, amelv az illető hatóságokkal 
augusztus 26-ikén és 26-ikán Kiadott táviratokkal közöl- 
tetett, a Taku és Peking közti szabálytalan táviró- és 
hajóiorgalom következtében az orosz követhez e hónap 
ő-ikéii és az orosz csapatok parancsnokához csak 
lialodikáu jutott cl. Giers átiamtauácsos, valamiül 
Leuevics tábornok azonnal megtettek minden szüksé­
ges intézkedést a rendelet végrehajtására. A császári 
követség néhány tagja, valamint a csapatok egy része 
már elindult Tieucin leié. A többi csapatokat, ameuy- 
nyiben a helyi föltételek engedik, részonkjnt .ogják 
elszállítani.

(A  csökönyös Khina.) 

London, szeptember 24.

A Daily Ejrpressnek táviratozzák Sanghaiból: 
Li-Hung-Csang n sangliaii hatóságoknak azt ,táv- 
iratozta, hogy Tuán hercegnek és a többi khinai 
főurnak kiszolgáltatásáról stö sem lehet s hogy 
ennélfogva lehetetten a békiilés. Khina a végsőig fog 
ellenállni, ami már abból is kitűnik, hogy Tuán 
herceget kinevették a csástári nagytanács elnökévé, 
Tungfustiángot pedig Jtmglu helyébe, n khinai 
csapatok éléro állították. TungfurtUng kijelentette, 
hogy Waldersee ellen a legerősebb ellenállást fogja 
kifejteni; Khina már most at égést világ ellen 
kénytelen harcolni. Már most egészen bizonyos, 
hogy az özvegy császárné egészen Tuán herceg 
behatása alatt van. A herceg a legutóbbi esemé­
nyekért való felelősséget egy tábornokra akarja 
hárítani, aki a boxerek tanácsadója volt.

Brttsszel, szeptember 24.
A pekingi belga követ a következőket táv- 

iratozza: Az özvegy császárné véglegosen Sánsziba 
akarja áttenni a birodalom székvárosát s mái 
meg is kezdette az uj császári palota építését. A 
követ azt jelenti, hogy a helyset nagyon megrosstali- 
bodott ós hogy szükséges lesz, hogy a szövetséges 
csapatok Sánszi ellen induljanak.

London, szeptember 24.
A Standard jelenti Sangáotból tegnapról: A 

külföld nézetének nyilt semmibevételével a khinai 
kozmány kinevezte Tuán hercegot a nagy tanács

Dénes: Már nem is búcsúzhatom el a kedves 
mamájától sem. Lesz szives tehát nevemben . . .

Margit: (Kurtán.) Elengedem az összes ba­
nalitásokat.

Dénes : (Leveszi a kalapját) Tehát — Isten 
áldja meg.

M argit: (Kezet aknr neki nyújtani — azután 
meggondolja magát és csak lejét hajtja meg.) 
Isten megáldja. (Dénes el.)

A/nrgtí: (Utána néz egy pűlanatra — azután 
kibámul a háborgó tengerre. A vihar zug. Tető­
sen besötétedik.)

Ballet után.
—- A Budapesti Napió tárcája. —

Irta: M arcéi Prévost.
(Most éjfél u tán  egy ó ra  van. A m e  d e  l’Universttá 

egyik előkelő pa lo tá jáb an  m élységes csönd u ralkodik , mikot 
a nagym am a a kis Joscttete l haza érkezik az. O perából.

Jo se tte  é s  nagym am a nem  alusznak  el m in d járt. Egy­
m ásm elle it fekvő szobáikat csak egy a jtó  vá la sz tja  el, mely 
azonban m indig nyitva van éjszakára. N agym am a m ár lefe­
küdt a  XIV. Lajos korabeli széles ágyba. N agyon kedves arca  
óreg asszony s esinos éjjeti to ile tteje  jól illik neki.

M osolyogva nézi unokáját, aki a tü k ö r e lő tt áll. Cipőjét 
in ár  lev e te tte  s m iközben fehér a lsó szo k n y ácsk á ját megemeli, 
m indenféle tánc lépést próbálgat. Iparkodik, hogy tizen hétéves, 
esinos a rc á ra  a  ballettánensnök h ipno tikus m osolyát v ará­
zsolja.

Két. ernyővel leb o n to tt lám pás világítja meg a  szo b át 
A tűz  m ár  kiham vadt a  kandallóban.)

Josette: Látod, nagymamneska, már tudom.
Nagymama: Hát elment az eszed, Josette? . . « 

Most menj szépen aludni, angyalom . . . Reggel nem 
tudsz felkelni, s ha édes anyád eljön, engem szid 
meg, hogy oly későn fekszel le.

Josette; Uh csak egy peroig, édes uagymamáoskái
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elnökévé és Tungfusiangot az északi csapatok fő- 
parancsnokává, továbbá a sanghaii táoláit Kiangsu 
tartomány főbirájává, a cseilaui herceget áliain- 
miniszterró és Csaung herceget, a boxorok helyet­
tes fővezérét a nagy tanács tagjává.

Brüsszel, szeptember 24.
Egy sanghaii távirat jelenti:
Az özvegy császárné személyesen elrendelte, 

hogy tianszi vidékén ki kell irtani az idegeneket és 
egy császári rendelettel utasította az alkirályokat, 
hogy nélkülözhető csapataikat küldjék Szianfuba 
a császári csatád, védelmére.

Köln, szeptember 24.
A  helyzet Khmában ismét veszedelmesebb lett. 

Lord Salisbury ma megjelent kiáltványában, ame­
lyet a választókhoz intézett, a kormány nevében 
ki is fejti ezt a veszedelmet. Az utolsó távira­
tokból kitűnik — igy szól a manifesztum — 
hogy Tuán herceg magához ragadta a kormány- 
hatalmat s most már szó sem lehet arról, hogy a 
bűnösöket Khina kiszolgáltassa vagy megbüntesse.

(Amerika magatartása.)
Köln, szeptember 24.

A Köln. Ztg.-nnk. félhivatalosan jelentik 
Berlinből: Az Egyesült-Államok különösen azért 
igyekszenek a hatalmakat rábírni, hogy a khinai 
kormány irányában elnézőbbek és engedékenyeb­
bek legyenok, mert a Fiilöpsziqcteken nagyon meg­
rósz’abbodott a helyzet. De Amerikának a koncert­
ből való kiválása csöppet sem változtathat a hely­
zeten, mert a többi hatalom amúgy elég erős, 
hogy a khinaiak gaztottét megbosszulják.

London, szeptember 24.
A Standard írja: Attól lehet tartani, hogy az 

Egyesült-Államok magatartása gyöngíteni lógja a sző 
vetségesek erkölcsi befolyását A nézeteltérésnek min­
den jele kétségkívül lel lógja bátorítani a khinaiakat, 
ezért az Egyesült-Aljamok magatartása igen sajnálatos. 
Mi méltányoljuk — mondja a lap — Mac Kinley vá­
lasztási nehézségeit de olyan országnak, mely mint 
birodalom szerepet akar átszani, az első leckék 
egyikeként meg kell tanulnia, hogy a belpolitikának 
nem szabad ér.nteni a kü lö ld i kötességeket.

(Ketteler másik gyilkosa.) 
London, szeptember 24.

Ketteler gyilkosát, aki tiszt a mandzsu fehér 
zászlósok seregében, ma elfogták. A gyilkos be­
vallotta, hogy ő ölte meg a német követőt egy 
herceg parancsára, akinek nevét azonban nem 
akarta elárulni.

(Osztrák-manyar áldozatok.)

Eéoz, szeptember 24.
A kelet-ázsiai osztrák-magyar hajórajparanos- 

Qokság jelenti Taktiból 22-éról: A peitangi aknarob­
banás .alkalmával megsebesültek közül Kalnyig Dam-

Most megvan . . . tudod, ahogy a Laus csinálta, 
mikor a bal lábát élig keresztbe tette a jobb iába 
fölött Nézz csak, (táncol» ugy-e éppen igy tett ?

Nagymama: Éppen igy.
Josette (a tükör előtt megáll, íelemoli szoknyács- 

káját s bátrabb tolja a lábát): De — (figyelmesen 
nézi magát a tükörben) — de nekem sokkal véko­
nyabb a lábszárain mint a Laus kisasszonyé (újra le­
ereszti szoknyáoskáját, a nagymama ágyához siet és 
leül az ágy szélére). Mondd csak nagymamácska. 
hány éves lehet az a Laus ?

Nagymama: Hát honnan tudjam én azt gyer­
mekem ? Bizonyosan íiatal még — talán harminc­
öt éves.

Josette (meglepetten): Oh — harmincöt . . . 
olyan vén ? Lehetetlen.

: Hisz tudod kicsikém, hogy hogy van 
az a színésznőknél — a villamos lámpák és a festék. 
Mindig fiatalabbaknak látszanak, mint aiuinŐk való­
sággal.

Josette (komolyan): Mondd nagymama, ugy-e 
miro én harmincötéves leszek, nekem is olyan vastag 
lábszáram lesz. mint a kisasszonynak ?

Nagymama (nevetve.) Ne beszélj ilyen ostobá- 
ságokat

Josette: Nem, mondd meg — kérlek, éde9. jó 
nagymamácska (megcsókolja.)

Nagymama: De hát nem tudom. — Honnan tud­
jam én az ilyent? Jó növésed van kicsikém, csak 
még sovány egy kissé.

Josette: (kacag). Igazán? (Nézegeti magát.)
Nagymama: Hisz az szörnyűség volna, ha a te 

korodban olyan lábad volna mint Laus kisasszony­
nak . . . Várnod kell még legalább öt évig . . . amíg 
férjhez mégy . . . Majd asszonykorodban.

jan matróz meghalt. Kántor Géza kormányos legény 
veszedelmesen megsebesült. Három matróz súlyosan 
megsebesült, de állapotuk nem reménytelen. Tiz 
matróz könnyen megsérült. Pap tengerészhadapródot 
az Aspern hadihajóról tegnap Takuban eltemették.

Látogatás a  transvaali követségen.

— A Budapesti Napló levegőjétől. —
Brüsszel, szeptember 20.

Tegnap este ideérkezésem után rögtön jelentkez­
tem a Rue de Livournc 8. sz, alatt, a déla-rikai köz­
társaság követségén és kihallgatást kértem dr. Leyds 
meghatalmazott minisztertől. Az utcára nyíló pompá­
san laragott tölgylaajtón ez a tábla van leiszegezve:

K a n a e l a r i j  
van hét

G e z a n t s c h a p
dér

Znid-Afrikaansche Repülitek.

A szolga lelvitte névjegyemet az emeletre, majd 
lejött egy fiatal hivatalnok és behatóan kikérdezett, 
hogy mit akarok. Miután elmondottam hogy mint 
magyar hírlapíró dr. Leyds urat akarom megintervie- 
wolni, visszament az en.eletre. Néhány perc múlva 
újból lejött és igy szólott:

— Uram, ő excellenciája holnap reggel tiz óra­
kor fogadja önt.

Midőn ma reggel a rue de Livurneba siettem, 
ugyanaz a fiatalemberem fogadott:

— Uram, ő excellenciá;ának sürgősen el kellett 
utaznia, de meghagyta Van Boeschoten tanácsos urnák, 
hogy fogadja önt. Tessék velem jönni, a tanácsos 
ur várja.

A váróterem igen egyszerűen, de Ízlésesen van 
berendezve. Az egyedüli lalidisz Krüger elnöknek élet- 
nagyságú iotografikus arcképe. A többi szobának és 
Íróasztalnak a dísze is az öreg köztársasági elnök 
arcképe.

— Fűm Boeschoten ur kéreti, — jelentette egy 
szolga. Beléptem a követségi tanácsos szobájába, aki 
különben az első titkár teendőit is végzi. Mintegy 
45—50 éves, de már iehér szakáilu, egyébként igen 
elegáns ur állott előttem .*

— Dr. Leyds ur megbízásából köszönöm 
önnek, uram, hogy tolmácsolta a szabadság- 
szerető magyarok rokonszenvét. Legyen szives, 
foglaljon helyet és kérdezzen. Amire tudok 
felölni, szívesen és őszintén mondom el fele­
letemet. Alig egy hete, hogy megérkeztem Dél- 
Afrikából és igy híreim meglehetősen frissek, 
noha ön azokat valószínűleg mind ismeri. 
Sajnos a kábolek mind angol kézben vannak 
és igy mi is csak nagy ritkán és óriási kerülő 
utakon jutunk egy-egv erodeti és fontos 
kábeltávirathoz. De talán tudok valami újat 
is mondani.

Josette: (komolyan.) Oü, csakugyan?
(Gondolkodik, majd félhangosan.)
— M ondd  c sak  n ag y m am a  . . .
Nagymama: N os ?
Josette: Láttad azt a táncosnőt, aki a harmadik 

sorban állt? Jobbról a harmadik — kék trikót volt 
rajta, vörös haja van.

Nagymama: Nem.
Josette (egyre bizalmasabban): Tudod — de 

no mondd meg senkinek — (nagymama nemet int a 
lejével) — tudod, az a Hektor bátyám maitresse-sze.

Nagymama (szömyüködve): Maitresse? (Szigo­
rúan): Hol hallottad ezt a szót, kedvesem?

Josette (csodálkozik): De kérlek, nagymamácska... 
én igazán nem tudtam, hogy ez csúnya szó. . .  Sok 
színdarabban elő lordul s ma este is mondták a szín­
padon.

; Az egészen más — amit a színház­
ban mondanak.

Josette: De hát hogy kell azt mondani, ha éppen 
ilyesmiről beszól az ember?

Nagymama (zavartan): Hogy? Hát a barátnője 
— vagy — vagy a kedvese.

Josette: Oh nagymama — a kedvese 1 Ezt osak 
a cselédek mondják.

Nagymama: Fiatal lánynak egyáltalában nem 
kellene ilyesmiről beszélni. (Aggódva) Különben is, 
ki mondta azt neked, hogy az a kisasszony Hektor — ? 
Csak nem ő maga?

Josette: Nem, nagymamácska. Tudod, múlt pén­
teken meghűltél s a páholyodat de Bomeséknek en­
gedted át. — A második ÍÖlvonásban löljött Hektor 
is. hogy de Borneséket üdvözölje. Aztán kérték, hogy 
maradjon s folyton a vöröshajuval bosszantották. Ak­
kor fehérben volt, Lohengrint adták.

— Hol van Krtíger elnök ?
— A mi szeretett öreg elnökünk most

tényleg Lourengo-Marquezben van, de ami 
az ő állítólagos togvatartását illeti, azt egy­
szerűen nem hiszem, ámbár erre vonatkozó­
lag megbízható értesüléseink nincsenek. Én 
körülbelül két hónappal ezelőtt beszéltem az 
öreg elnökkel. Igen jó színben volt és elég 
jókedvű volt.

— Igaz-e, hogy az elnök ur Európába jön?
— Igaz és természetes.. De ne higyjék,

hogy menekülni akar. Ő nem fél az angol 
fogságtól sem, sem a haláltól. Egyszerűen 
misszióba jön. Talán sikerül neki valamelyik 
hatalmat intervencióra birni.
— Szabad tudnom, melyik hatalomtól remélnek 

intervenciót ?
— Erre nem felelhetek. Bocsánatot kérek, 

de diplomáciai valótlanságot nem akarok 
mondani. x
— Szabad talán tudnom, hogy állanak most a 

hadiviszonyok és milyen hatással volt Krüger távo­
zása a köztársaság területéről?

— A viszonyok rosszak, szomorúak, de 
még távolról sem vagyunk annyira leverve, 
amint ezt a mi ellenségünk szeretné és már is 
hirdetni szereti. Oh, még sokáig küzdünk! Az 
utolsó csöpp vérünkig! S ha fiatalaink mind 
elhullottak majd, előjönnek rejtett farmjaikból 
az öregek; az asszonyoki Sok vérébe kerül 
Angliának minden talpalatnyi föld, amelyet 
jogtalanul hatalmába ejt. Isten bennünket 
úgy segéljen, de még tiz évig is bírjuk. 
Mert most már nem hadsereggel küzdünk. 
Ez most olyan harc, hogy gyakran fól- 
tncat boer nekitámad egy angol ezrednek. 
Végzik szomorú kötelességüket a mi fegyve­
reink és aztán eltűnnek, míg alkalmas pil­
lanatban és helyen újból eldurrantanak ne­
hány lövést. Iszonyatos, uram, az a harc, amit 
küzdünk, de mindenünk kockán forog!

És Krüger távozása ? M időn én most nem­
rég lenn jártam, az angolok heliograffal azt 
üzenték nokünk, hogy minek küzdünk még? 
Hiszen mindenünk elveszett már! 8 mi azt 
izentük akkor vissza, hogy sokat vesztettünk 
már, de még nőm mindent. Krüqer már akkor 
kijelentette, hogy egy hollandi hadihajón 
Európába jön. A boerok ezt tudomásul vet­
ték s tovább küzdenek. Botha tábornok tény- 
log beteg. De hiszen a guerilla harcban 
nincs szükség főparancsnokra. A boerok most tiz 
helyon is küzdenek egyszerre. Parancsnok 

nélkül és mégis lelkesülten, el keseredő tten. 
Nem tartjuk érdemesnek a sok valótlan angol 
hirt megcáfolni, de higyje el, sem Bul- 
ler,sQm Lord Bcberts sohasem vallják be, hogy 
hány derék katonájuk esett el. Mi mindig 
bevallottak őszintén.
— Hány harcképes emberük van még?

— Harcképes? Talán harmincezer, talán 
több. De most alig a fele harcol szétszórva 
Oranjeban és Transvaal északi vidékein húsz­
szoros ellenséggel.
— Csak még két kérdésre kérek választ. Hogy 

------  rí . —  ,
Nagymama (magában): Óh a haszontalan. Már 

megint ostobaságokat müvei. No, majd kiverem én a 
tejéből, csak idejöjjön holnap.

(Szünet)
Nagymama: Menj aludni kedvesem. Késő van.
Josette (hizeleg): Még valamit szeretnék meg­

kérdezni tőled nagymamácska. Aztán azonnal le- 
lekszem.

Nagymama: Nos, jó. De hamar.
Josette.: De nem szidsz meg?
Naqymama: Nem. Csak rajta.
Josette (eltakarja az arcát a vánkosokba); Csak 

azt szeretném tudni — ha megmondanád — hogy mi 
az — — ha az a vörös hajú a Hektor kedvese?

Nagymama: Nem, ne kérdezz ilyen ostobaságo­
kat • Most azonnal menj aludni. Későn van.

Josette: Óh nagymamácska. ha nem mondod meg. 
akkor egész éjjel ezen töröm a lejemet s nem tudok 
elaludni. Egy petoig sem fogok aludni.

Nagymama (ijedten): De Josette.. .
Josette: Nézd, nagymamácska, csak annyit kell 

mindig telelned a kérdéseimre, hogy: igen. vagy : nem. 
— Akarod?

Nagymama: Hát nem bánom
Josette: Látod — én azt hiszem-------de ne

nevess ki, ha nem úgy van — én azt hiszem, hogy 
Hektor úgy van avval a vöröshajuval, mintha a fele­
sége lenne. A különbség csak az, hogy mégsem a 
felesége. — Ugy-o?

Nagymama: Igen. (Szünet.)
Josette (hosszas tűnődés után); Akkor bizonyo­

san nagyon megrugta már a vöröshajut a Hektor.
Nagymama (csodálkozva): Megrugta?
Josette: Nos igen. — Mikor öt évvel ezelőtt 

Etretatban voltunk, egyszer megleptek bennünk a de
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bánnak az angolok a foglyaikkal és mi lesz. ha — 
amitől Isten mentsen — az angolok tényleg egész 
Transvaalt hatalmukba ejtik?

— A boerokkal elég tisztességesen bán­
nak az angolok. Rossz bánásmódról ritkán 
hallunk panaszt a mi embereinktől. Inkább a 
bevándorolt és most kiutasított transvaali 
lakosokkal bánnak könyörtelenül és barbár 
módra.

Mi pedig végezzük kötelességünket. Ha 
majd egyszer újból lelvirrad a mi napunk, ta­
lán jobb kedvüok leszünk. Nem hiszem, hogy 
egyhamar sikerül Angliának bennünket telje­
sen leverni, de ha bekövetkeznék végítéletünk 
nap ja . . .  — itt egy könnyet morzsolt el a 
tanácsos — a jó Isten tudja mi lesz ve­
lünk . . .
— Tanácsos ur, szabad beszélgetésünket egész 

terjedelmében a Budapesti KaplPbnn közzétennem'?
— Sőt kérem is erre. Magyarországból a 

rokonszenvnek és őszinte részvétnek annyi 
sok ezer jelét kaptuk, hogy lehetetlen volt 
mindenkinek még a nyomtatott köszönő leve­
let is elküldenünk. Köszönje meg lapjában 
a mi nevünkben a magyarok barátságát és 
köszönöm önnek, valamint szerkesztőinek is, 
hogy érdeklődnek ügyünk iránt.
Ezzel a beszélgetésünk véget ért. Fan Boeschoten 

ur szívélyesen kezet logott velem és én meghatva 
távoztam, a legszomorubb Gesantschap-Tdi.

Sólyom  Gyula.

Az angol választások.
Budapest, szeptember 24.

A választási mozgalom egész Angolország­
ban mindenfelé megindult. A londoni lapok hosszú 
tudósításokat közölnek a választó-kerületekből, 
amelyekben sorra föllépnek beszámolóikkal és 
programmbeszédeikkel a kormány és a parlament 
kiválóságai. így CAamieríain, a délafrikai háború 
megcsinálója igazolni iparkodik a maga eljárását, 
Lord Salisbury pedig programmot ad a kormány 
politikájáról Délafrikát és Khinát, valamint az 
általános holyzetet illetőleg.

London, szeptember 24.
Chamberlain gyarmatügyi miniszter tegnap Bir- 

minghamban beszédet mondott, amelyben védekezett 
az ellenzék támadása ellen. A  parlament töloszlatása 
szükséges volt. úgymond, mert a választóknak egy 
kis része, amely minden nemzetnek barátja, csak az 
angolé nem, a háború előtt és az alatt akadályozta a 
kormányt szabad cselekvésében. Eljutottunk a háború 
végénez és már csak a gueriila-harc van hátra. Oly 
rendet kell csinálnunk, amely megéri a nagy áldoza­
tokat s ki kell békitenünk a két népfajt Dél-Afrikában. 
Nincs mit megbáunom, sem mit sajnálnom. Az lb95. 
6v óta, amikor tárcámat átvettem, csak két célom volt, 
az, hogy a gyarmatokat lölvirágoztassam és hogy az 
anyaországhoz való ragaszkodásukat fokozzam. Mind 
a két célt elértem. A mostani háborút nem a tóke-

__11 --------
Bornesék. Emlékszel, nagymama ? Es akkor nem volt 
elég ágy a villában s Bornes Mihály együtt aludt 
Hektárral — és másnap reggel azt mesélte, hogy 
csupa kék folt a lába, mert Hektár álmában mindig 
rugdalózik.

(Szünet. Nagymama minden reménye szertefoszlott, 
hogy a beszélgetést más irányba terelheti s hogy Josettct el­
hallgatta "sa.)

Josette: Én sohasem megyek férjhez.
Nagymama: Oh!
Josette: Nemi (Nagymama egy szót sem szól.) 

Megmondjam, hogy miért ? (Nagymama még mindig 
hallgat.) Mert akkor — tudod — megingna és a sza­
kálla is szúrós lenne. Ugy-e nagvmaraácska? Isten 
mentsen! En bizony rögtön elszaladnék— ugy-e te is 
nagvmamácska ?

Nagymama: De édes kicsikém, hát azt hiszed, 
hogy házas embereknek nem lehet külön szobájuk?

Jósét te: Igáiba? Bizonyosan tudod?
Nagymama: Természetes.
Josctte: Oh, az egészen más. Ha tehát valaki 

megkéri a kezemet, akkor meg kell mondanod nagy* 
mamácska: Igen, uram, Josette szívesen nőül megy 
önhöz, csak azt köti k i magának, hogy külön szobája 
legyen, mert lél, hogy a szakálla nagyon szúrós. — 
Úgy! -

(Megcsókolja a nagymamát, aztán gyorsan még egy 
pár pirouettet csinál a tükör előtt és eltűnik szobájában. — 
Néhány pillanat múlva, mikor már a lámpást eloltották, 
Josette ágyában fekszik s szokásához hiven minden kívánsá­
gát elmondja Szent-Józscfnek.j

— Édes Hzent-József, engedd, hogy apa, anya 
és nagvmamácska egészséges maradjon . . . hogy 
olyan erős lábam legyen, mint Laus kisasszonynak. . .  
hogy a rózsaszín ruhám készen legyen a bálig — 
hogy — hogy külön szobám legyen, ha lérjhez 
megyek . . .

pénzesek csinálták. A háború oka Krüger ostobasága 
vo lt; Krügert barátai tévesztették meg, akik elhitették 
vele, hogy Európa interveniálni fog.

London, szeptember 24.
’Lord Salisbury holnap manitesztumot fog közzé­

tenni az angol választókhoz, amelyben első sorban azt 
mondja., hogy Angliának a délatnkai köztársaságok 
fölött való uralmát, amelyről oly oktalanul lemond­
tak, állandó alapon helyre kell állítani. Ha elérkezik 
az ideje, akkor ezek a területek az Anglia által beho­
zott gyarmati intézmények élvezetéhez jutnak.

Ennek az ideje, ugymoud, a lakosság magatar­
tásától lügg. De nem lehet remélni teljes meghódolását 
azoknak, akiket Anglia a harcmezón legyőzött, mig 
azt nem látják, hogy a királynő kormánya oly par­
lamenti hatalommal rendelkezik, mely abban a hely­
zetben van, hogy elvegye tőlük a kormány politikája 
megváltozásának minden reményét. Az összes dél- 
afrikai zavarok azokból az ingadozásokból eredtek, 
melyeket a parlament nézetei a válságos pillanatban 
szenvedtek. Salisbury azután kijelenti, hogy Lord 
Boberts kitűnő sikereinek nem szabad odavezetni, 
hogy figyelmen kívül hagyják a katonai rendszer töké­
letlenségeit, amelyeket a háború napfényre hozott. A kor­
mány és a parlament kötelessége lesz, hogy o töké­
letlenségeket a haladó tudomány és a más hatalmak 
által tett tapasztalatok segítségével orvosolja. Khiuára 
áttérve Salisbury azt mondja, hogy Khina még 
elég nehézséget fog okozni, melyekkel a kormány­
nak a jövőben foglalkoznia kell. Anglia talán 
bármely más hatalomnál jobban van érdekelve a ke­
reskedelmének oltalmat nyújtó szerződések fönntartá­
sában. Az a tény, hogy Anglia a többi hatalmakkal 
egyetértésben já r eb tiltja, hogy Salisbury fenntartás 
nélkül nyilatkozzék a Khinával szemben követendő 
politikáról. Midőn jogainkat fenntartjuk úgymond és 
a nyugalom helyreállítására és fenntartására irányuló 
fáradozásainkat egyesitjük szövetségeseink fáradozá­
saival. oly feladatot vállalunk, melynél bonyolultabb 
nehezen található.

London, szeptember 24.
Lord Bosebery, Lambson hajóskapitányhoz, a 

liberálisok newcastlei jelöltjéhez levelet intézett ame y- 
ben a kormányt élesen bírálja és azt mondja, hogy 
ez a kormány a leggyöngébb mindazok közt, amelyekre 
emlékszik. Szemére veti a kormánynak, hogy a kül- 
ügvekbeu olyan módon járt el, hogy a többi nem­
zeteket elidegenítette Angliától és hogy óvatosság 
hiányából és a katonai előkészületek elmulasztása kö­
vetkeztében az országot oly megalázás veszedelmének 
tette ki, amelyhez hasonló a történelemben az amerikai 
szabadságharc óta nem található. Rosebery azt taná­
csol, a, hogy csak olyan jelöltekre szavazzanak, akik 
a belpolitikában az igaz és gyakorlati szabadeivü- 
ségre alapított magatartást tanúsítanak.

London, szeptember 24.
Goshen az admiralitás első lordja közölte választói­

val, hogy a mandátumot többé nem vállalja el.

H ÍR E K .
Budapest, szeptember 24.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Szeptember 30-án 
uj előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

— Szem élyi hírek. Hegedűs Sándor kereske- 
d elem ügv i m in isz te r  e hó 2e-ikan, pénteken délután 
általános kihallgatást tart. — Dr. Nagy Ferenc, keres­
kedelmi miniszteri államtitkár október 1-én kezdi meg 
három hétre terjedő szabadságidejét. — Miklós Ödön, 
a párisi kiállítás magyar korniánybiztosságának alel- 
nöke, aki a napokban Budapesten tartózkodott, tegnap 
ismét elutazott Parisba.

— Milán király Budapesten. Milán királynak e 
hónap 26-ikára tervezett budapesti útja elmarad. Milán 
király ugyanis e hónap 26-ára rendelte meg a Hun- 
gária-szállóban rendes lakosztályai!, néhány napi tar­
tózkodásra. Innen az őszi vadászatokra készült gróf 
Zichy Jenő birtokara. Ma azonban táviratilag leren­
delte szobáit és intézkedett az iránt is, hogy szálló­
beli lakását október első napjaira tartsák lönn.

— A kereskedelm i m iniszter Temesváron. 
Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter október 
1-én Temesvárra utazik, hogy az uj ipariskola meg­
nyitásának ünnepségein részt vegyen. A kereskedelmi 
minisztert temesvári utján dr. Nagy Ferenc kereske­
delmi miniszteri államtitkár és kívüle még számos 
országgyűlési képviselő lógja kísérni.

— A szerb királyné születésnapja. Sándor szerb 
király nemzeti ünneppé avatta feleségének születés­

napját. Ebből az alkalomból ma ünnepi fogadás és 
üdvözlés volt a budapesti szerb lőkonzulátuson. A 
budapesti szerb kolónia tagjai teljes számban meg­
jelentek és a kitott ivén aláírták neveiket. Az üdvöz­
lőket különben a konzulátus tagjai élén dr. Joannovics 
titkár fogadta, mivel a fókonzulátus vezetője Barlovácz 
György római szerb követ és Muzsitzky tírankó ál- 
konzul ma részt vettek Belgrádban a nemzeti ün­
nepen.

— Japán vendégek. Hegedűs Sándor kereske­
delemügyi miniszternek ritka vendégei voltak tegnap 
hivatalában. A  japáni kormány négy kiküldötte láto­
gatta meg, k ik kormányuk megbízásából Európa kü­
lönböző államaiban az ipari és kereskedelmi viszo­
nyokat tanulmányozzák. A  küldöttek vozotője J. Kinski 
tokiói kereskedelmi miniszteri tanácsos volt. Külö­
nösen iparfejlesztésünk és ipari adminisztrációnk iránt 
érdeklődtek, melyekre nézve a minisztériumban a leg­
részletesebb tájékozást nyerték, úgy hogy a legnagyobb 
megelégedéssel távoztak el onnan. A  minisztériumból 
a tőzsdére mentek s az ottani viszonyokat is tanul­
mányozták.

— Nemzetközi békekongrezzzuz. A  szeptember
30-tól október 6-ig Párisban tartandó IX . nemzetközi 
bókekongresszuson Magyarország részéről Tilrr István 
tábornok és Gergely Ede, a Magyar Leszámítoló- és 
Pénzváltóbank tisztviselője és a Békeegyesület jegy­
zője vesznek részt

— B arlovácz utódja. Belgrádból táviratozzak, 
hogy a római követté kinevezett Barlovácz György 
helyére a szerb kormány budapesti tőkonzulnak Bar- 
jaktarovics M ilivoj külügyminiszteri osztályfőnököt 
nevezte ki. Az uj főkouzul eddig Becsben, Párisban, 
Szófiában és Pétervárott működött

— Cronjo hajója. Nevozotos hajó vesztegel 
Fiume kikötőjében néhány nap óta. Angol zászló 
lobog fölötte s az Adriából D él-A lrikába megyen, 
hogy ott partra szállítson néhány száz lovat a 
Lord Roberts csapatai számára. A  hajó nőve Mil- 
waukce\ ez az a gőzös, amely Cronjc tábornokot, 
a boer oroszlánt Szent Ilona-szigetéro vitte. Áp­
rilis  1-jén indult el a Ari/tcat/iee Cronjc tábor­
nokkal, a feleségével, azonkívül Albrecht ezre­
dessel, Schild és Schmid őrnagyokkal, akik a 
boerokkal harcoltak, továbbá két francia és 43 
boer tiszttel, azoo kívül 700 boer katonával. A 
Milwaukect egész útjában a MaqoU nagy angol 
hadihajó kisérte tö ltö tt ágyukkal, éjjel villamos 
reflektorokkal világítva a boerokat szállitó ha jó t 
Á prilis  8-án érkezett meg a Milwaukee Szent Ilona- 
szigetére, ahol már nagyszámú angol csapat várta 
a foglyokat. Cronjc külön házat kapott, szép kis 
kerttel. Állandóan mellette van egy angol orvos, 
azonkívül t itká rt is kapott aki hollandi szülotésü. 
Egyáltalán a boer oroszlánnal rendkívül előzéke­
nyen bánnak. A  többi fogoly tisztek külőn-külön 
barakkokban laknak. M ikor a Milwaukee a fogoly- 
szállítás ú tin  Halifaxban kikötött, az asszonyok 
megrohanták a hajót és azt a padot amelyiken 
Cronjc ü lt, a szó szoros értelmében szétforgácsol­
ták. Mindegyik egy darabkát v itt  magával mint 
emléket, m in t talizmánt. A  nagy szállitóhajóból 
igy lett történelmi nevezetesség, a délafrikai há­
ború egyik legnagyszerűbb epizódja hozzáfü- 
ződik.

— Z eppelin léghajója. Gróf Zeppelin egyro foly­
tatja kísérleteit uj léghajójával. FriedrichshafenbCd 
táviralozza tudósítónk, hogy a gróf holnap esto a 
württembergi király előtt megismétli nyári kísérletét a 
ha a szél kedvezni fog vállalkozásának, lölszáll lég­
hajójával. A  léghajót ezúttal is a manzelü majorság 
előtt töltötték meg.

— UJ evan gélik u s tem plom  Szabadkán. Sza­
badkáról táviratozzak, hogy tegnap szentelték be 
óriási közönség jelenlétében az uj evangélikus temp­
lo m it Az ünnepi istentiszteletet Taubinger bajai lel­
kész végezte, utána Sárkány Sámuel püspök tartott 
hatásos lölszentelő beszédet Utána Krutschnitt vad­
kerti lelkész mondott szép szónoklatát Az istentisz­
telet után diszebéd volt 160 terítékkel, melyen a 
királyra Zsilinszky államtitkár mondott felköszöntőt. 
Schmausz főispán Zsilinszkyt köszöntött© lel. A  lei­
szentelő ünnepélyen a katolikus papság kivételével az 
összes felekezetek képviselve voltak.

— Gróf Harnonoourt a szeged i állam főghálban. 
A szegedi államfogházban tegnap kezdto meg gról 
Harnoneourt Félix hat napra terjedő fogságbüntetósét, 
melyre párbajvéteég miatt ítélték. A grólot ugyanis 
lHJö-ban Ferenc Ferdinand főherceg meglátogatta ócskái 
birtokán és hosszabb ideig vadászott azon a vidékem 
Ebből az alkalomból egy vidéki lapban sértő cikk 
jelent meg grót Hamoncourtm, aki provokálta a cikk 
íróját. így támadt az a párbaj, ami miatt most a gróf 
hat napra a szegedi államlogház lakója.

— H ázasság. Itj. Polgár Károly, a pozsonyi 
városi színház tagja és főrendezője 26-ikán, szerdán 
délelőtt 11 ónkor köt házasságot Schlesinger Ella kis­
asszonynyal, Schlesinger Zsigmoudnak, a Wionor Tag- 
blatt szerkesztőjének leányával.
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— Szent O ellért d icsősége. Ma volt Szent 
Gellert vértanú halálának nyoleszázötvonharinadik 
eszteudejo ós ötszáz éve limit, , hogy ereklyéinek 
nagyobbrcszét a muranoi San-Donato templom­
ban helyezték el. Ezen a napon vitték át ünnepé­
lyesen Szont Gellórt hamvait a muranói templom­
ból a San-Giorgio templomba Sarto bibornok je­
lenlétében. Az ünnepség alkalmából Dessewffy 
Csanádi püspök szent olődjo ereklyéinek tisztele­
tére, vagy 300 tagból álló magyar zarándok csa­
patot vezetett Murano szigetváros bazilikájába. A 
magyar zarándokok, mint Velencéből telegrafálják, 
mindannyian resztvettek az ünnopségon és haza­
fias áhítattal hallgatták Szentkláray Jenő Csanádi 
kanonoknak, a jeles történetirónak nagyszabású 
magyar egyházi beszédét, amelybon a vértanú di­
csőségét hirdette.

Szentkláray történeti alapon, hazafias kegyelettel 
méltatta beszédében Szent Gellért életét, különösen 
hittérítő munkálat Magyarországon. Kiemelte, hogy 
Szent István a térítés munkájára Olaszországból 
kért maga mellé segítő társakat, mert országát 
űom minden áron, hanem csak úgy akarta ko- 
reszténynyé tenni, hogy annak lüggetlenségét tel­
jes épségben lönutarthassa. Majd kultúránk loj- 
lődésóvel. az olasz kultúrának hazánkban talált nyo­
maival mutatja ki, hogy Szent István nem a német 
civilizáció meghonosításával erősítette meg a magyar 
keresztény egyházat, mint azt hivalkodó német törté­
netírók vitatják és a német egyetemek katedrái ta­
nítják hanem olaszok segédkeznek neki áldásos tevé­
kenységében.

Örömünkre szolgál, úgymond, hogy zarándokla­
tunk alkalmat nyújtott megújítanunk a barátság tör­
téneti kapcsolatát a nemes olasz nemzettel. Fokozza 
örömünket az a kedves körülmény, hogy Olaszhon 
ege alatt, a velencei patriarkális egyház területén, 
mely bölcsője volt egyházunknak és keresztény 
kultúránknak, fejezhetjük ki az utókor háláját 
azokért a nagy jótéteményekért, melyekben olasz 
testvéreink ősei a mi magyar őseinket részesítették. 
Érdekesen méltatja azután a jeles egyházi szónok 
Szent Gellért lópapi és magyar hazaliui erényeit, el­
beszéli vértanú-halálát és ereklyéinek vándorlását. 
Szent Gellért halála után országszerte templomok, ol­
tárok emelkedtek emlékére. Csanádmegye külön apát­
ság és templom állíttatott, ahol ereklyéit őrizték. A 
törökök előnyomulásától lélvo 1396-ban az akkori 
Csanádi püspök Székeslehérvárra menekült az erek­
lyékkel. Onnan a Sagredo-család sürgetésére Ve- 
nerio Antal dogé, Zsigmond király szövetségese 
Velencébo szálhttatá az ereklyéket, mire Fülöp 
torcellói püspök közbenjárásával azoknak nagyobb 
tele 1400. lebruár húszon harmadi kán a muranői 
bazilikának adatott át. A többit részint a Szent- 
Györgyről nevezett velencei bercés apátsági monostor, 
részint a Sagredo-család kapta. E két utóbbi helyről 
származnak azon apróbb csontok, melyek Bolognában 
a minoritáknál, Magyarországon pedig az esztergomi, 
Csanádi, székeslehérvári és győri székesegyházakban, 
úgy szintén a budapesti papnevelő intézet kápolnájá­
ban találtatnak. A muranói nagy ereklyét Szent Gei- 
lért méltó püspök utóda. Dessewffy Sándor kereste lel 
a magyarok közül először 1893-ban. Az ő érdeme 
Szent Gellért kultuszának lölelevemtéso hazánkban. 
Az ő eszméje volt a mostani zarándoklat is, s ő té­
tette a muranói ereklyét kristályüvegből készült dí­
szes uj szekrénybe.

Végül szép imádsággal fordult Szent Gellért 
püspökhöz, áld,a meg magyar hazánkat, királyunkat, 
az egész magyar nemzetet.

— A párisi k iá llítás m agyar útm utatója. A 
párisi világkiállítás magyar osztályának eddig is volt 
külön katalógusa, még pedig egy általános és egy. a 
mely a történelmi kiállítást ismerteti, Mind a kettő 
francia nyelvű. Most jelent meg, egyenesen a magyar 
közönség számára a magyar kiállításnak magyar 
nyelvű útmutatója, amelyet Lukács Béla kormánybiztos 
megbízásából Boros Samu, a magyar kormánybiztosság 
sajtóreferense szerkesztett Az útmutatóhoz Jókai 
Mór ir t előszót, ami igazi irodalmi jelentőséget ad a 
füzetnek. A könyvecske különben is pompásan meg­
felel céljának. Könnyen áttekinthető képét adja a ki­
állításnak, ügyesen csoportosítja a tudnivalókat, úgy, 
hogy minden laikus biztosan igazodik el segítségével 
a rengeteg tárlat útvesztőjében. Áttekinthetőség és 
könnyű kezelhetőség dolgában ez a kis tüzet vetek­
szik a Lomercier-félo lrancia katalógussal, amely a 
legjobbnak van elismerve a kiállítás számtalan kataló­
gusa közt A Párisba utazó magyarok bizonyára jó 
hasznát lógják venni Boros munkájának, amelyért a 
szerzőt is, a megbízóját is elismerés illeti.

— Még egyszer a huszadik század. Legutóbbi
vasárnapi számunkban egy olvasónk a Franki-féle 
naptár-számvetésből azt a következtetést vonja le, 
hogy ez a számvetés kétségtelenül és végérvényesen 
eldönti azt a kérdést, hogy most, 1900-ban, a tizen­
kilencedik vagy a huszadik században vagyunk-o, 
még pedig úgy dönti el, hogy az 1900. óv már a 
huszadik századhoz tartozik. Ennek ellenében egy 
másik olvasónk arra figyelmeztet, hogy ama követ­
keztetés merőben téves. Szerinte ugyanis az, hogy 
Franki Mór, vagy Franki Mórnak az imprezáriója 
mit nevez tizenkilencedik vagy huszadik századnak, 
nem szolgálhat bázisul ennek a kérdésnek az eldön­
tésére. Ez a kérdés nem lügg senkinek az arith- 
metizálásától, s csakis azon fordul meg, hogy mit 
nevezünk mi a kronológiában századnak. Már pedig szá­
zadnak (saeculum) azt az időt nevezzük, amely egy első esz­
tendő első percétől egy századik esztendő utolsó percéig 
tart. Bárminő időszámítást véve hát alapul — akár Róma 
alapítását, akár Krisztus születését, akár Mahomed 
íutását — az első század első éve egy, utolsó éve 
száz, a második század első éve százeyy, utolsó éve 
kétszáz, a harmadik század első éve kétszázé??, utolsó 
éve háromszáz, a nyolcadiknak első éve hétszáze??, 
utolsó éve nyolcszáz, a tizennyolcadiknak első éve 
tizenhétszázegy, vagyis ezerhétszáze?y, utolsó éve ezer­
nyolcszáz, a tizenkilencediknek pedig első éve ezer- 
nyolcszáze??, utolsó éve ezcrkilencszáz lesz és így 
tovább; vagyis minden századnak az utolsó év 
százasszáma egyúttal megadja a nevét is ; a 15.-nek 
az 2500, a lö.-nak az 2600, a 19.-nek az 2500 és a 
20.-nak a 2OC0. Nem is volna különben értelme, hogy 
miért neveznénk például 16-ik századnak olyan időt, 
amelynek folyamán soha 16 százat vagyis 1600-at és 
19-ik századnak olyat, amely alatt soha 19 százat 
vagyis 1900-at nem Írtak. Bizony-bizony a 19-ik szá­
zadhoz tartozik a 19-századik (1900) esztendő, vala­
mint hogy a 20- ikhoz fog tartozni a 20 századik (2000). 
E szerint tehát hibás volna a Franki-féle számvetés? 
Dehogy hibás. Csak egy kis fogalomzavar van a 
dologban. Franki Mór vagyis inkább Franki Mór­
nak az imprezáriója, a Budapesti Napló szep­
tember 21-iki számában az idő fogalmát össze­
téveszti a szám logalmávaL Századnak nevez egy 
száz tagból álló számsorozatot vagv kategóriát. A 
helyett hogy a"t mondanák: az 1800-tól 1899-ig terjedő 
évszámok, vagyis a 18-százas évek — azt mondja : 
a tizenkilencedik század; az 1900—1999-es évszámok 
helyett pedig azt mondja: huszadik század. Az ő szá­
mítása pusztán azon alapszik, hogy azoknak az évek­
nek. amelyeknek első két számjegye: 18, más számítási 
kulcs telel meg mint azoknak, amelyeknek az első 
két számjegye: 2.9. A Budapesti Napló vasárnapi számá­
ban bemutatott számítás csak azt bizonyítja, hogy az 
1900 amaz évszámok közé tartozik, amelyeknek első 
két számjegyű : 19 — quod non erat demonstrandum. 
De hogy az 1900. év még a 19-ik vagy már a 20 ik 
századhoz tartozik-e, ehhez a kérdéshez a Franki féle 
kaleudáriom-számításnak semmi köze.

Hogy egyébiránt Franki milyen zseniális szá- 
molómüvész, mutatja az, hogy érdekes rövid szorzá­
sát, azaz hogy hatványozását tényesen igazolja az 
algebra, amelyiyel ő különben tudtunkkal sohasem 
foglalkozott Azoknak a kedvéért, akik értenek egy 
kicsit az algebrához, itt adjuk az ő számitásmódjának 
algebrai levezetését, amely a maga egyszerűségével 
és átlátszóságával mindenkit meg fog lepni. Franki 
ugyanis igv szoroz, például, 67-et önmagával: Az 
egvik 57-ból elveszi a 7-et s a másikhoz hozzáadja s 
igy 60-nel, vagyis kerekszámmal szorozza meg az 
&7-|_7.et, és ehhez azután hozzáadja a 7-nek a négy­
zetét Irásbau:
50X (97+7)+ (7X ’ )=(50XC4) +  49=  32004--19=3249.

A számokat betűkkel helyettesítve, még pedig az 
50-et a-val, a 7-et b-vei, kap uk a következő képletet:

a(a +  b +  b) -1- (bs), 
vagyis a(a 4“ 2b) 4" ba, 
azaz a1 4“ 2 ab 4- ba.

Ez pedig nem más mint bármely kéttagú mennyi­
ségnek a négyzete.

A Franki gyorsszámolása tehát egyszerűen abból 
áll. hogy a végső képlet első és második tagjából 
kiemeli közös szorzóul az a-t, s igy minden esetben 
kerekszám lesz az egyik szorzója.

— E gy  bútorgyár pusztulása. ChemnitzbŐl táv­
iratozzak. hogy a reichenheini nagy bútorgyár egészen 
leégett Szászországban ez volt a legvirágzóbb gyár­
telepek egyike. A kár egy millió márka. Több száz 
innnkást kenyérkeresetétől fosztott meg a tűzvész.

— A  h u tá ra . A mészáros ipartestület szo­
morúan konstatálta, hogy, amint mondani szokás: 
rosszul mén nők az üzletek. Ezen valami képen 
sogitoni kellene — gondolták — s legott kitalál­
ták a módját is. Föl akarták omolni a hús árát. 
Erről a gyorsan és biztosan ható tervről értesült 
a kereskedelmi miniszter is s sürgősen jelentést 
kért a várostól, hogy mit akar csinálni az eset­
ben, ha a mészárosok csakugyan fölemelik a hús 
árát ebbon a különben is nehéz időben. A ke­
reskedelmi miniszter tartalmas leirata igy szól:

Egy Budapesten megjelenő hírlapból arról 
értesültem, hogy a mészáros-ipartestület elnöke 
rendkívüli közgyűlést hivott össze, melynek tár­
gyát a hús árának fölemelése képezi. Az em­
lített szaklap szerint a fölemelés indoka a székes 
főváros súlyos vám- és vásárdíjában rejlenek, me­
lyet a mészárosok elviselhetetlennek jeleznek. 
Habár időközben ugyancsak a napilapokból arról 
értesülök, hogy a mészárosok ipartestülete a 
hús áremelését elojtendőnek határozta, még a 
jelenséget s fejleményét annál is inkább figye­
lemmel kisérendőnek tartom, mert a lővárosi 
kereskedelemben sajnosán uralkodó pangás köze­
pette az élelmiszereknek megdrágulása a fogyasz­
tók legnagyobb zömét és ezek közt lóleg az 
ipari és kereskedelmi alkalmazottak zömét érzé­
kenyen sújtaná. A  drágaságot előidézhető okok 
megszüntetése tehát elsőrangú íeladatot képez. 
Felhívom a közönséget, tegyen mielőbb kimerítő 
jelentést arról, hogy a mészáros-ipartestület moz­
galmának mi képezi rugóját; melyek azon okok, 
melyek miatt a hús drágulása esetleg bekövet­
kezhetnék és mily intézkedések volnának ily  es­
hetőség bekövetkeztével a baj orvoslása végett 
életbelépteteudők ?

Szerencsére ez a leirat időközben tárgytalan 
lett, mert az ipartestület vezetősége lefújta az ak­
ciót. Lefújta pedig egyrészt azért, mert sok mé­
száros nem is akart belemenni a husdrágitó ak­
cióba, másrészt meg azért, mert az ipartestület 
nem akarta provokálni a hatóság beavatkozását.

— A párisi botrány. Rövid távirat jelentette, 
hogy a párisi polgármester-banketten parázs botrányt 
rögtönzött Max Régis ur, Algír polgármestere. A  ko­
média részleteiről most a következőkot jelentik:

Max Régis algíri polgármesternek helyét a leg­
öregebb algíri polgármester ,elölte ki. Max. Régis 
ez ellen tiltakozott. Mikor aztán az ebéd végén tósz- 
lozni akart és pedig, a mint ő maga előre megmondta, 
Rochefort antisemita vezér egészségére, a polgármes­
terek lehurrogták, azt kiabálva:

— Nem akarjuk hallani! Hallgasson, vagy 
menjen ki.

Max Régist. erre csendháboritás miatt a rend­
őrség kivezette a teremből.

Az eset nagy jelentősége ellenére sem keltett 
nagyobb feltűnést. Az algíri polgármestereknek az 
asztalnál visszamaradt képviselői Max Régis kivezeté­
sénél tüntetőleg azt kiáltották :

— Éljen a köztársaság! Éljen Loubet!
A nacionalista lapok a polgármesterek bankettjét 

a saját céljaikra akarják kihasználni, azt állítván, 
hogy ott csak Loubet et és nem a kormányt éltették. 
A polgármesterek a nacionalisták szerint Waldeck- 
Rousscau ellen vannak, mert ő Loubet helyére pályázik 
és kezébe akarja kaparintani a hatalmat

— Sváb R ezső állapota. A Deák-Sváb-féle pár­
baj sebesültjc, Sváb Rezső még mindig a szanatórium 
28. számú szobájában feks ik. Állapota teljesen kielé­
gítő s már látogatókat is fogadhat

— Halálos baleset. Redner Adolf király-lubellai 
löldbirtokos nejo tegnap a német-lipcsei vásárra igye­
kezett egy darab sertéssel, amelyet a kocsiján helye­
zett el. Útközben a sertés valahogyan kiszabadult 
kötelékéből és a kocsiból kiugrott Történt ez éppen 
a Hurtuvanyec nevű hegyi utón. Mig a kocsis a ser­
tés után iramodott, azalatt a lovak egy a közelben 
eldördült puskalövéstől megbokrosodva, a roppant 
lejtős utón letelő rohantak. A  szerencsétlen Rednorné 
a veszély pillanatában leugrott a kocsiról, még pedig 
olyan szerencsétlenül, hogy a ruhája a kerekek közt 
megakadt és árkon-bokron áthurcolta a kocsi. Mi­
korra a megvadult lovakat az arra járók meglógták, 
a szerencsélleu nő testéről a hús ca’ rangokban lógott 
le és már halott vo lt

— E g y  magyar hadnagy halála B écsben. Bécsi 
tudósítónk táviratozza, hogy ott ma meghalt Rusz 
Rudolf, a székesfehérvári katonai méntelep hadnagya. 
A  fiatal tiszt, aki hirtelen hunyt el, Pál inban állomá­
sozott
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— Elrabolt és m egkerü lt m illiók. Ber­
linnek kellősközepében, a Thiergartenstrasse egyik 
palotájában vakmerő rablás történt. Dr. 
tőkepénzesnek a lakásából elloptak az egyik ver­
zió szerint eyy, a másik távirati jelentés szerint 
Adrom millió márkányi értékpapiit és nehány ezer 
márka készpénzt. A berlini rendőrség egy napig 
hasztalan keresto a tetteseket és az elrablóit 
milliókat. Másnap, szombaton éjszaka aztán meg* 
került majdnem az egész összeg: megtalálták 
i'riedrichtberq külváros közüli vasutján az egyik 
kocsiban. A tettesek, úgy látszik, nem merték az 
értékpapirokai beváltani s azért hagyták a kocsi­
ban. Most már csak tizenötezer márka hiányzik 
az elrablóit pénzből. A megkerült értékpapírokat 
a rendőrség visszaadta Wredenek. A rablással a 
tőkepénzesnek egy volt szolgáját és a portását 
gyanúsítják. Már el is fogták őket, de konokul 
tagadnak. A betörők álkulcsokkal dolgoztak. Fel­
nyitották az ajtókat és a vasszekrényeket, aztán 
újból bezártak mindent, úgy, hogy nyoma sem 
volt a rablásnak, mert a kulcsok jól beleillettek.

— Dbwet tábornok Jobbkeze. Danié Theron. a 
boer hírszerző-szolgálat lőnöke, valóságos jobbkeze 
volt Dewet tábornoknak. A kitűnő hírszerzőről most 
Bompe/, a FoMmtaw haditudósítója érdekes dolgokat 
i r  lapjának.

— Danié Theron, — így Írja Kompéi, — ala­
csony. vézna emberke, mozdulatai szögletesek, de föl­
lépése energikus. Kitűnő lovas, jó úszó, ért a kerék­
pározáshoz, láradbatatlan futó és rendkívül szívós 
természetű. Pajtásai körében jókedvű, aki nagyon sze­
reti az adomát és az éneket. Szolgálatban ő a vezér, 
aki jó példával és jó szóval mindent el tud érni em­
bereivel. U a hírszerző csapat kapitánya és emberei 
nagy veszedelmére voltak az angoloknak. Kikutatták 
az angol csapatok erősségét és mozdulatát. Mint a 
legyek, úgy körülvették az angolokat. Éjjel el­
lovagoltak a brit őrjáratok közvetetlen közelé­
ben nappal mindenféle álfuhában hatoltak be az 
ellenséges táborba. Beszéltek angol, amonkai skót, 
ír  nyelven, a szerint amint szüksvgük volt rá. Majd 
mind boerok jelentek meg, akik mezei terményekkel 
kereskednek, ma,d mint brit katonák iártak-keltek az 
angolok között. Mindenhová elmerészkednek és gyors 
lovuk meg biztos célzásuk megmenti az életüket Ra­
vaszak és vakmerők, de szerencsések is. Az angol őr­
járatot tőrbe csalni úgy hogy nekik semmi bajuk se 
essék, ez valódi élvezetük és ehhez kitünően értenek. 
Aki télénk vagv ostoba, az nem való Theron hír­
szerzői közé. Danie-nek olyan emberekre van szük­
sége, akikben bizhatik és igy mindenki tisztesséemek 
tartja, ha őt szolgálhatja. A brit tisztek régen tanács­
talanul álltak, mert sohasem sikerült Daniét és em­
bereit rászedni. Az ellenség jó l ismerte Daniét és na­
gyon is tudta, hogy 6 a ravasz Dewettnek pótolhatat­
lan segítője. A honigspruiti esemény után az angol 
tisztek nem egyszer mondogatták :

— Hei, csak Theront elcsíphetnénk!
— B rascl bűntársai. Az Umberto király 

elleni összeesküvés ügyében már befejezték n 
vizsgálatot, melynek alapján már a közel napok­
ban több letartóztatás várható. A külföldi ható­
ságokhoz már el is küldték a letartóztatásokra 
vonatkozó megkeresést.

A főfigyelem most egy Granotti novü anar- 
kistára irányul, akit a merénylet előtti napon 
Monzában együtt láttak Üreseivel. Granotti szep­
tember tizenötödikén BeEinzonaban volt, ahonnan 
Lugaroba ment. Innen kirándul Chiassoba és is­
mét visszatért Bellinzonába. Mostan Havreba 
igyekszik, hogy Amerikába vitorlázzék, de ez 
aligha fog neki sikorülni, mert addig letartóztatják.

— Felolvasás A nréeró l. A stockholmi antro­
pológiai társaságban tegnnp dr. Ekholm (elolvasást 
tartott az Andréetól érkezett hírekről és azt mondta, 
hogy ha tekinteitel a bójákra, amelyek semmiféle köz­
leményt nem tartalmaztak, iellevést akarunk lelát itani 
akkor azt kell hinni, hogy az expedíció a Barents-len- 
gerbcn elpusztult. E ioltevésre okot szolgáltat az kö­
rülmény, hogy a bóják, mint Svedenborg kapi’ány 
gyanítja valószínűleg sohasem tartalmaztak semmi­
féle közleményt. A legutóbb föltalált bója lödele 
oly erősen le volt csavarva, hogy alig lehet föl­
tenni hogy a többi bóják fedeleit természeti 
erők csavarhatták volna le. Ezért legvalószínűbb, 
hogy a bóják akkor jutottak a tengerbo mikor 
az expedíció valamely szerencsétlen esemény következtében 
kénytelen volt a léghajót a legnagyobb sietséggel el­
hagyni. Nem tart,a k,zártnak, hogy még valamely írás­
beli költemény érkezhetik. mert az Andrée által magával 
Vitt bóják közül nyolcat még nem találtak meg,

Geer tanár nem osztozik Ekholmnak abban a 
nézetében, hogy a természeti erők nem csavarhattak

!o a bóják fedeleit és szerinte az a körülmény, hogy 
a legutóbb leüalá t bója oly erősen le volt srófolva, 
bizonyára más körülményekre, nevezetesen a jég 
behatására vezetendő vissza.

— E gy  levé l útja a v ilá g  körül. Egy levélnek 
— mint egy próba mutatta — kilencvenhét napi idő 
kei! arra. hogy a világ körül utazzék. J. C, Mao 
Dermott a neve annak az urnák, aki egy levelet a 
világ körül utaztatott, üsmoreból küldte el a levelező­
lapját először Sídneybe. Onnan egy barátja azonnal 
San-Franciskóba továbbította. Ebből a városból Phila­
delphiába ment a kártya, ahonnan Európába küldték. 
A  sokat utazott levelezőlapon Uj-Dél-Wales, Victoria, 
Egyesült-Államok, Anglia, Franciaország, Olaszország 
bélyegzői láthatók.

— A  g y alog já ró  dija. Azokért a kis talmi 
kertekért, melyokben igy ősz felé nem hullatják 
levelüket a fák s amelyek a kávéházak elé ogy 
kis züldséghangulatot 'varázsoltak nyárára, nagy 
pénzt fizetnek a kávésok. A közgyűlés tavaly föl- 
emelto a gyalogjárók dijait s mitsem használt, 
hogy a kávésok ipartársulata végig fölobbezte őzt 
a határozatot minden fórumon. Ma a kávésok 
ipartársulata a tanácshoz adott be kérvényt, mely­
ben elpanaszolja, hogy kénytelenok lomondani a 
gyalogjáró elfoglalásáról, mert még a legjobban 
jövedelmező üzlot sem tudja megfizetni a megál­
lapított dijakat. A nyáron elég szomorú tapaszta­
latokat tettek. Az ipartársulat arra kéri a taná­
csot, módosítsa a szabályzatot s a gyalogjáró el­
foglalásának diját szállítsa le.

— Megbüntetett ezredes. Még augusztus köze­
pén történt, hogy Udvamoky Viktor, az 52-ik gyalog­
ezred ezredese a Molnár-utca sarkán összevagdalta 
Domonkos György ügyvédjelöltet Úgy történt az eset, 
hogy Domonkost meglökte az ezredes lova, amelyen 
egy tisztiszolga ült s Domonkos a botjával rávágott a 
lóra. A tisztiszolga odakiáltotta az ügyvédjelöltnek:

— Unvevschamtheit 1
— Halts Maiul szólt vissza Domonkos, azután 

tovább ment a Molnár-utca felé. Amikor a sarokra 
ért mögötto termett lóháton Udvamoky ezredes s 
ezzel a kiáltással: Dn Bundskerlt, kardjával az ügy­
védjelölt arcába vágott Domonkos az eset után a ne­
gyedik kerületi kapitányságra sietett, ahol a rendőr­
orvos bekötötte sebét. A kínos ügyben a 31-ik gyalog­
hadosztály parancsnoksága megindította a vizsgálatot 
s ma hirdették k i az Ítéletet Udvamoky ezredes előtt. 
.4 hadosztály parancsnoksága as ezredest négy napi „Sta- 
tions-arrestu-re ítélte.

— A  szam árköhögés g y ó g y ítá sa . Ha be­
válik az, umit az Ugoesa cirnu lap ir, hogy Bocs- 
kay Sámuel református pap kitalálta, hogy miké­
pen gyógyítható a szamárköhögés, bizonynynl sok 
család örömmel fogadja ezt a receptet, mely egy 
kínos, keserves gyermekbotegségnek vet véget.

Vegyünk — igy szól Boeskay Sámuel ta­
nácsa — 20 fillérért naltalint a gyógytúrban és 
este lefekvés előtt a szernek felét tegyük parázs- 
tüzre. Igv a szoba megtelik füsttol és a maradványt 
kiönthetjük. Ebben a füstben maradjon a betegés 
gondozója. Első éjjel már felényit sem fog köhögni 
a beteg és ez a köhögő.- sem oly kínzó már. Sok 
esotben ez az egyszerű füstölés elegendő. Ha még 
köhögno a gyermek, a második esto ismételni 
kell a füstölést. Aon volt még eset reá, hogy har­
madszor is szükség lett volna a füstölésre, mert a 
gyermek kigyógyult a hajból. Különben ezt a 
szert néhány évvel ezelőtt dr. Özvegyi Ferenc volt 
csapi kör- és páhaorvos rendülte a lelkész cse­
lédjének.

Boeskay liszteletes ur nagy hálára kötelezi 
a szülőket evvel a recepttel, de mégis azt ajánl­
juk, hogy mielőtt megpróbálja valaki, beszéljen 
az orvossal.

— Slrrablók. A Berliner Tageblattnak távira­
tozzak a Hnrlc-nielléki Eandsbergböl, hogy az ottani 
evangélikus temetőben szombaton éjszaka ismeretlen 
tettesek feltörték és kirabolták a Nilrnberg- és a 
Krausc családok kriptáit. A koporsókban levő ruhát 
és egyéb holmit elvitték s aztán .clgyujtották a krip­
tákat. A tűzoltóság négy koporsót megmentett, de a 
Xürnberg-család bárom tagjának, egy egészségügyi 
tanácsosnak, egy kapitánynak és egy tanulónak a 
koporsói elhamvadlak. A tetteseket nem sikerült 
kézrekeriteni.

— Öngyilkossági kísérlet s bérkocsiban. Tram-
tusi Malvin budapesti születésű 1H éves magánzónő 
tegnap este beleült a 889. számú bérkocsiba s 9 órá­
tól 11-ig üsszo-vissza hajtatott. Végre is a Kossuth 
Lajos utca és Kerepesi-ut sarkán levő vendéglőnél 
áJlapodott meg. A bérkocsist beküldte a helyiségbe, 
s míg ez bem volt. valami mérget ivott Ettél azután 
annyira rosszul lett, hogy a Rókus-kórházba kel­
lett vinni.

(x) E g y év e s  önkéntesek egyenruhát és felsze­
reléseket legelegánsabban és a legolcsóbban besze­
rezhetik TiUer Mór és Társa cs. és kir. udvari szálb- 
tóknál Budapesten. Árjegyzéket ingyen küldünk.

(x) Szlovák  L illa  női ruhamütermében, Arany 
János-ulca 34., angol és lrancia toilettek, kabátok a 
legszebb és legizlésesebb kivitelben jutányos áron ké­
szülnek.

(x) Kérjünk m indenütt Emke-gyuJtAt I

A perzsa sah Budapesten.
— A Budapesti Naplő tudósítójától. —

Budapest, szeptember 24.
A magyar fővárosnak fejedelmi vendége van • 

Muzaffer ed-Dint a perzsák uralkodója ma este ide­
érkezett, ahol vendégül látja őt a magyar király, ün­
nepélyesen logadta a főváros lakossága a hatalmas 
keleti uralkodót Az utcákon, amerre a sah a Hun­
gária fogadóbeli lakására hajtatott, csaknem minden 
ház fel volt lobogózva, az ablakok telve voltak elegáns 
közönséggel s az utcákon a katonai és rendőri kor­
donon kívül is nagy tömeg várta a keleti vendéget.

A kirá'y képviseletében József Ágost főherceg 
logadta Muzaffer ed-Din sahot Jelen volt ezenkívül a 
pályaudvaron az egész magyar kormány, ólén Széli 
Kálmán miniszterelnökkel, továbbá a szolgálatban nem 
lévő katonatisztek nagy serege.

Két napig tartózkodik a perzsa sah a magyar 
fővárosban s ez idő alatt megtekinti a főváros neve­
zetességeit

•
Ma este hét órakor érkezett meg MuzaíTer-ed- 

Din perzsa sah Budapestre a nyugati pályaudvaron. 
A  löváros lakossága s a hatóságok mindent elkövettek 
arra nézve, hogy a fogadtatás ünnepélyes legyen.

Már délután mozgalmas élet volt azokon az 
utcákon amelyeken át a sah a Hungária fogadóban 
lévő lakására hajtatott. A legélénkebb volt azonban a 
Váci-körut és a nyugati pályaudvar környéke, ahol 
nagy tömegekben foglalt állást a közönség, hogy meg­
láthassa az érdekes keleti vendéget.

Ügy öt óra tájban kezdődött a katonaság fel­
vonulása. Hangos dob- és zeneszó mellett vonult 
ki a budapesti helyőrség legénysége, hogy elhelyez­
kedjék az utcákon. Gyalogosok, huszárok, tüzérek 
voltak láthatók mindenleié. A nyugati pályaudvar 
előtt levó térségen voltak íelállitva a hadapród iskola 
növendékei s ezenkívül tüzérség és huszárság állott a 
téren. A  váci körúton végig a 32-ik, a 6-ik s 62-ik 
gyalogezredek legénysége állott s az Audrássy-ut és 
a nagymező-utca torkolatánál tüzérség és huszárság 
szakította meg a gyalogosok hosszú sorát. A Deák-té­
ren h a Deák Fereuc-utcábau is mindenfelé katonai 
kordont vontak az utcák egyik oldalán, mig a másik 
oldalon rendőrök állottak s szorították vissza az egyre 
gyarapodó közönséget a járdára.

Legnagyobb volt a tolongás a nyugoti pálya­
udvar elölt levő térségen. Itt vagy húszezer ember 
verődött össze s ugyancsak volt dolga a rendőröknek 
és katonáknak hogy ezt a hatalmas tömeget rendben 
tarthassák.

A pályaudvaron hat óra tájban kezdett gyüle­
kezni az előkelő közönség, amely veres szinü jegyek­
kel juthatott ki a perronra. A nyugati pályaudvar 
pazarul fel volt díszítve erre az alkalomra, ügy a 
pályaudvar külseje, mint az érkezési oldal belső része 
valóságos zászlóerdőben állott. Magyar és perzsa lo­
bogókat tűztek ki amelyek között pajzsokat helyeztek 
el. Az udvari várótermet, amelyen át a sah kocsijá­
hoz ment, szintén Ízlésesen feldíszítették.

A váróterem be- és kijárata föiöTt vörös bársony 
baldachin volt, a falakon selyemből való magyar és 
perzsa zászlók lengettek. A délszaki növények pedig, 
amelyek a váróteremben és a perronon voltak el­
helyezve, valóságos téli kertté varázsolták a pálya­
udvart

A pályaudvaron, az udvari váróteremtől jobbra 
állott a 69-ik gyalogezred dizzszázada, lovag Jiiesz 
kapitány parancsnoksága alatt. A század mellett jobb­
ról volt a zenekar, balról pedig herceg LohkowiU 
hadtestparancsnok, továbbá Schnellcr, Czibulka és Gau- 
demack tábornokok állottak. Az udvari váróteremtől 
balra eső részen a közönség foglat helyet

Hat óra után gyülekeztek az előkelőségek. Egy­
másután érkeztek Kálmán miniszterelnök, Darányi. 
Fejérváry, Wlasticsl Plósz, Hegedűs, Cseh Ervin minisz­
terek. Ott volt továbbá Márkus .őpolgármester, liudnay 
lőkapitánv stb.

Fél hétkor érkezett meg József Ágost főheroeg

Szájpadlás nélküli fogak. t ' f i l l f . lp g r .s é  t e s z t j e  a z  in y l e m e z  
h a s z n á la t á t .  A  s z á j b ó l  k i v e n n i  n e m  
k e l ! ,  n e m  i s  l e h e t .  S z á m o s  e l i s m e r ő  

l e v é l .  J ó t á l l á s .

W elln er  G yula
•peciálista a szájpadlás nélküli rnüíojjak készítésében

VI. kerület. Andrássv-út 3b. szám
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gróf Szapáry segédtisztjével. A főherceg dragonyos 
századosi egyenruhában volt. Amint megérkezett, a 
zenekar a néphimnuszt játszotta. A  főherceg szemlét 
tartott a diszszázad lölött, majd Lobkowitz herceggel 
beszélgetett egy ideig. Nemsokára odajött hozzá Széli 
Kálmán miniszterelnök, akivel azután hosszabb ideig 
társalgóit a főherceg.

Hét óra előtt pár pillanattal jelentette az állomás- 
lőnök, hogy az udvari vonat, amely a sahot hozta, meg­
érkezett József Ágost lőherceg balról a diszszázad 
mellett lévő szőnyegre állt s úgy várta meg a vonat 
érkezését

Az udvari vonat, amely a keleti vendéget hozta, 
tizenegy szaloukocsiból állott. A harmadik kocsiban 
ntazott a sah és mikor a vonat berobogott a pálya­
udvarra, a középső ablaknál állott A  közönség hatal­
mas éljenzésben tört ki s a sah kezét a lövegéhez 
emelve köszönte meg a lelkes üdvözlést.

Amint a vonat megállt, a sah kiszállt a kocsi­
ból és József Ágost főherceghez ment, aki röviden 
üdvözölte őt a király nevében. Erre kezet fogott a 
Bah a főherceggel s mig a zenekar a perzsa himnuszt 
játszotlta, az udvari váróterein leié mentek.

A sah kis termetű ember, hatalmas lelógó ba- 
juszszal. Fekete ruhát viselt, s forgós kucsmát, hatal­
mas gyémánttal. Vállán a Szent István-rend nagy- 
szalagja volt, amelyet bécsi tartózkodása alatt kapott 
az uralkodótól.

A lőherceg azután az udvari váróteremben be­
mutatta a perzsa sahnak a minisztereket, majd a 
pályaudvar előtt várakozó udvari fogatra ültek és a 
Hungáriába hajtattak.

Az udvari vonatot, amely a sahot hozta, Marx 
állam vasúti igazgató, Décsey üzletvezető és Kotányi 
fölügyelő vezették.

A sah után kísérete is kiszállott a szalonkocsik­
ból s az egész udvari személyzet a Hungáriába 
vonult.

Nerimán kán bécsi követ felismerte a pályaud­
varon Vámbéry Ármint s rögtön ieléjo sietett; a sah 
elé vitte s bemutatta neki. A  sah nagyon szívesen 
fogadta a magyar tudóst: — Az egész utón Bécstől 
idáig — mondta neki — magáról beszéltem; nagyon 
kívántam önnel újra megismerkedni. Legyen szives 
holnap délelőtt felkeresni.

A sah kísérete Jdger udvari biztos rendezése 
mellett következőleg helyezkedett e l: az első kocsi­
ban Eni iné Sultan Jadrazasu birodalmi kancellár és báró 
Bechtolsheim lovassági tábornok, a második kocsiban 
Hakimol Molk, udvari miniszter és Eperjessy rendkívüli 
követ és meghatalmazott miniszter, a 3-ik kocsiban 
Kerimán kán rendkívüli követ és báró Giesl ezredes, a 4. 
kocsiban Nasserol Molk miniszter és Kronholz alezredes, 
az 5-ik kocsiban Serdar-Coll tábornagy és Tallián 
őrnagy, a 6-ik kocsiban Zéhired Dovleh szertartási 
miniszter és Movassagued Dovleh lőkamarás, a 7-ik 
kocsiban Arfaed Dovleh rendkívüli követ és gróf Szápáry 
izázados, a c-ikban Vézire Homayon miniszter és Béhadere 
Djengue emir, tábornagy, a 9-ikben Nokarrame szerdár, 
főhadsegéd és Mohardessol Mamaleh miniszter, a 
10-ikben Nasseros Soltaneh kamarás és Vekiled Dovleh, 
5 felsége titkára, a 11-ikben Mofakhamed Dovleh főhad- 
segéd és Mochirol Moga, a kabinet főnöke, a 12-ikbeu 
Movassagcl Molk és Hazratc Emin kamarások, a 
13-ikban Nem idős Soltan kamarás és Sanchez de la 
Cerda hajóhadnagy, a 14-ikben Adcolh és Khalit 
khán doktorok, ő lelsége orvosai, a 15-ik kocsiban 
dr. Ibrahim khán, ő lelsége udvari orvosa és Mirza 
A li khán, a kabinet alfőnöke, a 16. kocsiban Mohamod 
Ali khán hadsegéd, a 17. kocsiban Mirza Séid Hosséin 
khán és Nassarol Mamalek kamarások, a 18. kocsiban 
Nassare Khakan és Nassare Homayon kamarások, a 
19. kocsiban Mossa digol Molts kamarás ős Ibrahim 
khán l Akkas Bachi) kamarás, a 20-ikban Khazenos Soltún 
kamarás és Montéiorte gróf szertartásmester, a Ib ikben 
Dolla Gana orvos és surányi Back lökonzul. a 22-ikben 
pedig Pekotsch, konzuli akadémiai tanár.

Az utón természetesen nagyban ünnepelte a kö­
zönség a keleti uralkodót. Hatalmas éljenzéstől vissz­
hangzott a Váci-körút, a Deák-tér, a Deák Ferenc- 
ntca s MuzzaíTer ed-Din barátságosan köszönte meg 
A közönség lelkes éjjenéit.

A Hungária szálloda lépcsőházában gróf Apponyi 
Lajos udvárnagy fogadta a sahot s rövid beszédben 
üdvözölte, majd lölvezotto lakosztályába. József Ágost 
főherceg is felkisérto a fejedolmi vendéget a lakásába 
e ott pár percig beszélgetett vele, majd pedig kocsira 
ült és a közönség lelkes éljenei között efhajtatott

A sah a Hungária szálloda lépcsőházában meg­
pillantotta dr. Salacz marioubadi lürdőorvost. aki őt 
hlarieubadban gyógykezelte s nagyon barátságosan 
üdvözölte ismerősét.

Alighogy a főheroeg eltávozott a Hungáriából, a 
sah ebédhez ült. Egv külön kis asztalkánál fogyasz- 
lott-i el ebédjét a keleti uralkodó, mig kísérete szá- 
jnaiu u bzúllodu nagy éttermében terítettek.

A sah lakásának berendezését ma délben fejez­
ték be. Az első emeleten három szobát foglal el. A 
szalonba a bejárás az előszobából nyilfk. A  tágas 
szalón padlózatát bordószinü vastag szőnyeg borítja. 
A  bútorzat — öt karosszék és egy díván — chamois 
alapú májszinü virágos brokát szövettel v#n bevonva. 
A  három ablakközt velencei tükrök töltik ki. A  kö­
revet előtt remekmívű rokokóasztal áll. A szalonban 
két kép függ. Az egyik a sah elhunyt atyját, Nasr-ed- 
Dint ábrázolja az Iris hajó fedélzetén, kíséretével. Ez 
olajfestmény. A  másik acéimetszet a királynak képe 
tábornoki egyenruhában.

Az ablakok a Dunára tekintenek, előttük erkély 
vonul el. A szalonból balra eső ajtó a dolgozószobába 
vezet. A dolgozószobának rézveretes, nehéz mahagóni 
bútorzat a berendezése. Az ajtóval szemben hatalmas 
Íróasztal áll. Készlete bronz. Az Íróasztal jobb sarká­
ban bronzból készült turul-madár áll, csőrében órával. 
Átellenben két kép. Budapest látóképe. Jobbra a 
sarokba üveges mahagóni könyvszekrényt állítottak, 
festett üvegtáblákkal. A dolgozószoba mellett van a 
hálóterem. Az ajtón átlépve, szemben balra csipkés 
kék mennyezeles ágy van. Az ágy nikkelezett vasból 
készült angol munka. Benne fodros, hófehér fejpárna 
es halványkékcsikos fehér takaró. Az ablakközben a 
toalettasztal áll, amelyen rózsaszín márványból készült 
mosdókészlet van. A  szoba hátterébe puha plüssel 
bevont székeket és egy széles kerevetet állítottak. 
A sah hálótermének közvetetten szomszédságában a 
11-es számú szobában S. E. Hakimol Molk miniszter 
fog aludni. Ennek a szobának fehér a bútorzata. 
Mellette egv zöldszinü dolgozószoba és íehér butorzatu 
hálószoba Emin szultáné.

A berendezésnél a magyar királyi udvartartás 
emberei segédkeztek. A sah és kísérete összesen 
84 szobát foglal el. A szálló előcsarnokát és a lép- 
csőzetet vastag perzsa szőnyeggel vonták be. A szálló 
előtt az utca közepén két hatalmas villamos lámpa függ.

•
ügy volt tervezve, hogy a perzsa sah budapesti 

tartózkodása alatt megtekinti a főváros nevezetességeit. 
Össze is állították a programmot, amelyen azonban 
nagy változás esik, mert Mvzaffer ed-Din sah betegen 
érkezett meg Budapestre. A  sahnak ugyanis vesebaja 
van, amely most a sok utazás következtében erősen 
kínozza a keleti uralkodót.

Ma alighogy behajtatott a Hungáriába, meg­
mondta Apponyi udvarnagynak, hogy betegsége miatt 
nem tarthatja be az itteni tartózkodása idejére össze­
állított programmot. így a programmból csak a két 
ebéd marad meg s az operai látogatás: a többi pon­
tok mind elmaradnak. Az egyik ebéd a Hungáriában 
tesz, a másikat pedig József Ágost lőherceg adja a 
parkklubban.

így elmarad a fegyvergyárba tervezett látogatás 
is, a mely pedig nagyon érdekes lett volna. Itt egy 
hatalmas darab ólomból k i akarták préselni a sah 
címerét. Elmarad ezenkívül a kereskedelmi muzeum 
meglátogatása is. A kereskedelmi múzeumban is nagy­
ban készültek már a sah fogadására.

Úgy volt, hogy a kormány tagjai tisztelegni fog­
nak a sahnál, azonban ez a tisztelgés is elmarad a 
sah gyengélkedése miatt.

Különben a perzsák fejedelme a fogadással rend­
kívül meg van elégedve s különösen kellemesen lepte 
meg az, hogy Bécsből Budapestig mintegy hat helyen 
ünnepélyesen fogadták, a hatóságok fejei diszmagyar­
ban üdvözölték s a pályaudvarokat felvirágozták és 
fellobogőzták.

•
A perzseli sah tiszteletére rendezett udvari ebé­

det a Hungária-szálló téli kerthelyiségében tartják 
meg, mely alkalomból a budavári kertész valóságos 
pálmaligetíé varázsolta a helyiséget. Az ebéd alatt a 
zenét Badics Béla zenekara szolgáltatja. Minthogy a 
iielyiségben erős a visszhang, Maszák udvari fogal­
mazó rendeletére csupán tiz válogatott zenész fog 
játszani. A  jóváhagyott zenei programm a következő:

1. Perzsa himnusz, AfterduítóL
2. Óboron operai nyitány.
3. Kis szökevény, opcrette-egyveleg.
4. Magyar ábránd, Patikárus Ferkótól.
5. Perzsa induló. Strausztól (a régebbi himnusz)
6. Magyar népdalok.
A holnapi operai díszelőadás után teaestélv lesz 

a Hungária-szállóban a sah kísérete részére, mikor 
is Balog Károly zenekara játszik. A Park-Klub szerdai 
estélyén a honvédzenekaron kívül Berkes Béla zene­
kara fog játszani.

A sah látogatása alkalmából programúiba vett 
és rendezendő látnivalók egygyel szaporodtak. A  
kereskedelmi minisztérium ugyanis arról értesítette a 
Telefon Ilirmondó igazgatóságát, hogy a sah a beszélő 
és hang verseny zó újságot működésben kívánja látni 

I és meghallgatni, mert Parisban, a világkiállításon na- 
I gyón megtetszett a perzsa uralkodónak ez az elmés

és korszakalkotó találmány. A Telefon Hírmondó sietett 
eleget tenni Muzaffer ed-Din sah kívánságának. Külön 
vonalat építtetett a Park-Klubnak olyan apparátussal, 
amilyenhez lógható nincs Budapesten. Ezen a veze­
téken ugyanis csak egy hallgató állomás van e ezért 
olyan intenziven adja vissza a hangot, hogy az egész 
teremben hallatszik. A Park-Klub igazgatósága úgy 
állapította meg a műsort, hogy szerdán i. hó 26-áu 
este 7 órakor a lakoma után bevezetik a sahot a cercle- 
terembe. A Telefon Hírmondó középpontjából, adott 
jelre, megkezdődik a hangverseny, amelyet Kunos 
Ignác nagjnevü orientalistánknak egy perzsa nyelvű 
üdvözlő beszéde fog megnyitni. Aztán Kilry Klára, a 
Népszínház primadonnája, majd Dióssyné Handel Berta, 
az Operaház kitűnő művésznője lóg a kagylókba 
énekelni. Arra az eshetőségre, ha a sah valamely 
nótát meg akar ismételtetni, külön beszélő mikroiont 
is állítottak fel s úgy a sahnak ez a felszólítása, mint 
az egész koncert is hallható lesz majd az összes ál­
lomásokon.

•
Bécsből táviratozzák, hogy bár az uralkodók 

már tegnap elbúcsúztak, ő felsége a lakosság ovációi 
közt a pályaudvarra kísérte a sahot, ahol egy dísz- 
század állott és a hatóságok lejei is megjelentek. Az 
uralkodók rendkívül szívélyesen bu3suztak el egy­
mástól. A  sah ismételten kilejezte ő felségének leg­
melegebb köszönetét a nagyszerű vendéglátásért.

Pozsonyból jelentik, hogy ottan, mint az első ma­
gyarországi városban, amelyet a sah érintett, ünne­
pélyesen fogadták a perzsák uralkodóját. A pálya­
udvaron a polgári és katonai notabiiitások vártak a 
sah vonatára, mely 2 óra 17 perckor érkezett meg. 
A sah gról BcrchtolshcinimiA együtt leszállt a vonatról 
és berautattatta magának Brollg polgármestert, Eumlik 
alpolgármestert, továbbá gróf Wurmbrand, Benedek és 
Vinczor tábornokokat Azután ellépett a fölállított 
diszszázad előtt, mialatt a zenekar a perzsa him­
nuszt játszotta. Rövid tartózkodás után a sah tovább 
utazott.

Esztergomban is ünnepiesen fogadták a perzsák 
uralkodóját A sah vonata 5 órakor érkezett ide. A 
vonatnál diszmagyarban várták: Andrássy János 
alispán, Wimmer Imre polgármester és a városi és 
megyei tisztikar, azonkívül Rosszival István prépost- 
kanonok, Schedl Arnulf bencés házlőnök és nagy 
közönség. A vonat 4 percig állott. A sah megjelent 
az ablakban és iranciául néhány szót váltott. Az álio- 
inás nevét ismételten tudakolta. A  katonaság kivonu­
lását táviratilag visszarendelték.

E g y  k is  s z á m m ü v é s z e t.
— Én is. —

Napról-napra érdekesnél-érdekescbb számfejtési 
műveleteket olvasunk mostanában. Franki Móricnak, 
a zseniális számfejtőnek módszerei ezek, amelyeknek 
segítségével vasárnap egy olvasónk még azt is ki­
számította. hogy most hányadik században élünk: a 
tizenkilencedikben-e, vagy a huszadikban.

Gondoltam magamban, ha Franki Mório ily 
gyors népszerűségre tett szert számmüveleteiveL meg­
próbálom én is. A  népszerűség olcsó dicsőség; de 
hajh, mit csináljak, ha nekem csak ilyenre telik. Meg 
.ogom tehát önöknek mutatni egy rendkívüli mód­
szeremet, amelynek a praktikus életben már annyi 
hasznát vettem, hogy az Illés-utca és a Kálvária-tér 
sarkán egy nagy háromemeletes házam lehetne, ha a 
szükséges pénzt elő tudnám teremteni. De léire tréfa, 
elő a komoly számfejtéssel.

Módszerem a szorzásra vonatkozik. Én bárkinek 
hajlandó vagyok bebizonyítani, hogy két egytagú 
számot fejben vagy papíron oly hosszú módon szor­
zók meg egymással, mint még előttem senki. íme 
például:

2 X  3
Ez csak egyszerűen hangzik! Kétszer három — 

mondanák önök — az hat. Hohó — mondom én — 
nem addig van a’ ! Könnyű volna ily  egyszerűen 
napirendre térni ily  érdekes számmüvelot lölött. Az 
én módszerem sokkal komplikáltabb. íme. Veszünk 
egy számot. Mondjuk : 38.

Ez az alapszám, vagy amint én nevezem: 
kazuár-szám. Az adott számok roindenikét megszorzom 
a kazuár-számmal. íg y :

2 X  88 =  76
3 X  38 =  117

Most fogom magamat és ezt a két eredmény­
számot összeadom:

76
117
193

Eredmény: 193. Ezt az eredményszámot másod- 
fokú logarszámnak nevozem. összeadom a számjegyeit.

1 +  9 4 - 8 =r 18.

Ezen a ponton kezdünk közeledni az eredmény 
fe lé: A 13-mat megszorozom 8-cal, kapok 104-et 
Ennek veszem a felét, az 62. Most következik a java 
Ismét a jó  öreg alapszámhoz, vagy mint elneveztem;
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kazuár számhoz folyamodom. 38 volt, ugy-o emlékez­
nek még rá: Levonom ezt a számot az 52-bőh

62 
-  38

14
Marad tizennégy. Most következik a végső 

művelet:
Az eredményt el kell osztani kettővel, s az igy nyert 

mennyiségből egyet le kell vonni.
Tizennégy osztva a kettővel: 7. Ebből levonok 

egyet, marad : 6. Eredeti feladatunk vo t :
2 X  3

S most ime az eredmény: 6.
Azt hiszem, ez mindenki előtt világos és köny- 

nyen érthető. Praktikus haszna nem valami nagy, de 
újításnak igen érdekes. Egyrészről nem holmi léha, 
gyors számítás, hanem alapos és komoly, hosszú mű­
velet, másrészről pedig sokkal biztosabb, mint a régi.

A miniszter már rég elfogadta volna az iskolák 
számára, ha nem volna személyes ellenségem. De 
egyszer, amikor még a miniszter egyetemi tanár vo t, 
egy nag;. bátyám, aki körorvos volt Aninán és egy 
jómódú újhelyi nőt birt feleségül. . .

De ezt majd máskor mondom eL
-—o.—

S Z ÍN H Á Z , zene.
•• Nem zeti Színház. Lánczy Ilka, mint vissza- 

szerződött tag, ma lépett löl először a Váljuk el 
Cypriennejében. A közönség zajos tapssal üdvözölte, 
amikor megjelent a színpadon. Magunk is szivesen 
látjuk Lánczy Ilka asszonyt a Nemzeti Színház en- 
semblejában, de nem a Cypriennek szerepkörében. 
Cyprienne egy nagyon, nagyon bohó asszonyka, tele 
imádandóan meleg temperamentummal és a naivitás 
igazi kedvességével. A szerelem romantikája lölszáll 
a szeszélyes kis lejébe és annyira megrészegíti, hogy 
mámorában ideálnak nézi a legelső csinos tökfilkót, 
akit az útjába akad. Kacérkodik Adliemarral, az 
unokatestvérével és már-már beleszédül ebbe a 
szeszélyes szerelembe, mint a pillangó a gyer­
tya lángjába. Ekkor kap észbe a férj, a szel­
lemes Dos Prunelles, aki bölcs és pszikológ, de 
mindeddig nem tanulmányozta, nem ismerte a felesé­
gét Most íölnyilnak a szóméi. Látja, hogy mit ér a 
kis menyecske és elhatározza, hogy azt az édes te­
remtést, ezt a gyöngédségre szomjas gyermeket, ezt 
a vidám, meleg bánásmódra éhes baba-asszonyt meg­
menti a ltó l  a silány, ostoba fickótól és visszahódítja 
magának. Ha De* Prunelles nem látná, hogy Cyp­
rienne alapjában romlatlan és naiv lélek, hogy a fele­
sége maga a megtestesült charme és kedvesség, hogy 
ezt a nyers drágakövet megfelelő bánásmóddal a leg­
szebb ékszerré lehet csiszolni: nem tartaná méltónak 
arra, hogy megmentse, visszahódítsa, hanem egysze­
rűen szélnek eresztené. Cyprienne szerepében tehát 
csak az a szülésznő adhat nekünk teljes illúziót, aki 
tele van meleg kedélylyel, szikrázó temperamen­
tummal, akinek az alakításán ott csillog a naivi­
tás üdesége; aki el tudja hitetni velünk, hogy vol­
taképpen nem egy rosszaságra és hűtlenségre hajló 
fiatat asszonynval, hanem egy é.énk, pajkos gyer­
mekkel van dolgunk, akit nevelni kell, aki sze­
líd lesz, jó  lesz, hü lesz, mint a kezes bárány, 
ha tulhabzó temperamentumát okos és gyöngéd sza­
bályozással kellő korlátok közé lékezik. Lánczy Lka 
szép volt sötétvörös parókájával és elegánsabb minden 
elődjénél, de a kedély gazdag melegsége, a naivitás 
hamvas üdesége, a temperamentum rakoncátlansága, 
éppen az a gyerekes báj, amivel Cyprienne hat ránk: 
hiánvzott a játékából. Élénk volt de élénksége nem 
jött a szívből, nem pattant ki természetes könnyűséggel 
a temperamentumból, mint Molnáménál vagy Csillag 
TeréznéL Esiszel, Ízléssel volt kiszámítva és meg­
játszva minden, do ész és Ízlés ott nem elegendő, 
ahol melegedni akarunk a színésznő szivénél, ahol 
gyönyörködni akarunk a természetes virág színében 
és illatában. Lánczy Ilkának voltak sikerei a nemzeti 
színpadon és a Vigszinházbau. de milyen szerepek­
ben? Ott voltak sikerei, ahol a sikkes asszonyt mu­
tatta be ; ahol nem a kedély meleg hangja hanem a 
finom és pikáns szalon-fecsegés volt az uralkodó tónus, 
ahol az asszony rendkívül csinos és elegáns, do már 
egy kissé blazirt; ahol a könnyelműség nem a ta­
pasztalatlanságból, hanem bizonyos frivol életbölcse- 
ségből lakad; ahol az asszony már elvesztette illúzió­
ját, de még megőrizte a szellemességét és ennek a 
szellemességnek a révén szkeptikus józansággal élvezi
az élete. Úgy gondolom, hogy Lánczy Ilka, aki 
évről-évre biztosabb lett eszközeinek a használatában: 
ebben a szerepkörben lógja betölteni helyét a Nem­
zeti Színháznál, ahová visszaszerzódötL Tehetségét, 
tudását, Ízlését, distiugváltságát a beszéd és toalett 
művészetében örömmel fogjuk méltányolni mindenütt,

ahol a szerep teljesen megfelel jeles kvalitásainak. 
Lánczy Ilka különben meg lehet elégedve azzal a 
rendkívüli szimpathiával, amivel visszatértét fogadták. 
Előadás előtt Beöthy László igazgató szives szavakkal 
köszöntötte a színpadon. A közönség melegen tap­
solta és pályatársai elárasztották virággal. Amikor az 
első felvonás végén a függöny szótlebbent. szinte 
káprázatos pompában állott a színpadon vagy tiz ha­
talmas bokréta és ugyanannyi szebbnél-szebb virágos 
kosár. A  mai rideg és érdekleső században a szere­
tetnek ilyen spontán megnyilatkozása valóban kieme­
lésre méltó. (á. e.)

** Sad a Y acco a  V igszinházbau . Meg­
emlékeztünk róla, hogy a Vígszínház vezetősége 
lépéseket, tett .Fámban, hogy a „japán l)usc“-nak 
elnevezett Sada Yaccot, aki most Lo'io Fullcr pá­
risi színházának a szenzációja, nehány vendég­
szereplésre megnyerje. A japán művésznő tudva­
levőleg férje társulatának a stárja. A Vígszínház 
igazgatósága a napokban levelet kapott Fdrwból 
Kawakamitól, Sada Yacco igazgatójától és férjétől. 
A levélben Kawakami elmondja, hogy társulata a pá­
risi kiállítás végéig, vagyis november l-óig Lo'io 
Fullcr színházához vau kötve; a kiállítás bezárása 
után tizennégy napi vendégszereplésre Londonba 
megy a társulat s innét aztán visszatér Japánba. 
A jövő tavaszon azonban Sada Yacco európai 
körútra indul s arra az időre a legszívesebben 
fogadja a Vígszínház meghívását. A budapesti kö­
zönségnek tehát március vége felé, vagy április 
első felében alkalma lesz a világhírre jutott japán 
művésznőt, Sada Yaccot, a Vígszínházban meg­
ismerni.

•* Magyar Színház. A Magyar Színházban ma 
este a New-Veri szépét adták Palásthy Sándorral, a 
kassai Nemzeti Színház tagjával, mint vendéggel. A 
fiatal vendégművész, akit szerződtetési célból léptettek 
fel, B illy szerepét játszotta könnyedén, pajkos humor­
ral, amelyben sok ötletesség is megnyilatkozott A ven­
dég fütty-számát, amelyet pompásan adott elő, meg- 
ujrázták. Palásthy még A Gyurkovics-lányokban íog fel­
lépni. Radvánvi Gida szerepében.

•• C sillag Teréz első fe llépése a Vígszínházban. 
Csillag Teréz, a magyar színpadi művészetnek ez a 
büszkesége és első színpadunknak sok eszten­
dőn áf’ ékessége, aki október elsejével, tudvalevőleg, 
megválik a Nemzeti Szinház{6\, csak október 15-ikén 
fog a Yigszinház kötelékébe lépni. A művésznő ok­
tóber első leiében néhány vidéki vendégszereplésre 
megy. amelyre már korábban vállalt kötelezettséget 
Első fellépése október vége felé lesz, amikor, mint 
már adtunk róla birt, Meilhac é s  Halévynck. .4 kis 
mama (La petite rncre) cimü darabjában lóg a Víg­
színház színpadán bemutatkozni.

•• H angverseny. Debrecenből jelenti levelezőnk : 
Fényes sikerrel hangversenyezett tegnap városunkban 
Rákosi Szidi asszony, a Nemzeti Színház kitűnő mű­
vésznője, Feáák Sári. a Népszínház kiváló tehetségű 
ifjú primadonnája és Polőnyi Elemér zongoraművész. 
Rákosi Szidi ragyogó humorral előadott monológokkal 
aratott viharos tapsokat. Feáák Sári alig győzte ismé­
telni kupiéit. Ya amennyit ritka bravúrral énekelte és 
el is játszotta kedves pajkossággat A közönség szí­
nükig megtöltötte a termet és pompásan mulatott.

*• S zam ai Imre, a Népszínház jeles tagja, októ­
ber elején kezdi u.eg a  Somogyi-konzervatóriumokban 
tanári működését, mint az énekosztály drámái tanszak 
ta n á ra . A  beiratások mindkét intézetben (Krzsébet- 
körut 44. és Karoly-körút 2.) az összes ta n sz a k o k ra  
még folyamatban vannak.

”  A N é p s z ín h á z  fő p ró b á ja . A Népszínházban 
holnap, kedden, délelőtt tartják meg Géc2y István 
Amit az erdő mesél cimü népszínművének a főpróbáját 
a sajtó meghívott képviselői előtt

•* A Népszínház uj komikája. A Népszínház 
igazgatósaga Erdélyi Margit jónevü vidéki koraikat 
október elsejétől tagjai sorába szerződtette. Az uj 
komika legutóbb lialmay társulatánál működött, ahol 
nagyon kedvelték.

Khlna az Urániában. Az f/'rá iía -sz in h á zb an  
szerdán mutatják meg a Khina című ú jd o n s á g o t Az 
a k tu a litá ssa l bíró m ü v e t  II t  ú r  Róbert irta. aki köz­
vetlenül a khinai zavarok kitörése előtt járt Khiná- 
ban. Érdekessé és értékessé teszik a darabot az ere­
deti fényképfelvételek, közötte első sorban gról Zichy 
Jenő khinai útjában történt felvételei.

A V ígszínház újdonságai. Jlauptmann G» r- 
hart drámáéinak, .1 takácsok-nuk, ó riá s i s ik e re  dacára , 
mely a hatalmas darabot előreláthatólag hosszú ideig 
műsoron tart a. a  folytatólagos munka nem szünetel 
a Ftyírisfokbau. Tegnap tartották meg az olvasó pró­
bát Valabrégue és Ilenneguin : Coralie és Társa cimü 
bohózatából, mely a párisi FaZaú-Noyaí-szinházban 
nemrég szenzációs sikert aratott A bohózat próbáival 
párhuzamosan folynak az előkészületek az Anyafarkas 
(La lupa) cimü olasz színműből és a Jfctóortot Márta 
cimü eredeti dramolettből. Mindkét darab női fősze­
repét Jászai Mari lógja megteremteni. A Lupa elő­
adása a szezon olyan kimagasló eseményének Ígérke­
zik, amely messze felülemelkedik egy rendes bemutató­
est jelentőségén.

*• K reosányl és  a Takáosok. Krecsányi Ignác 
szinigazgató annak kijelentésére kér fel bennünket 
hogy ő a Takácsokat nem, mint mi tévesen irtuk, há­
romszor, hanem tizenegyszer adta a budai színkörben. 
Kárpótlást a darabnak a műsorról való levételéért 
nem kért és nem kapott

** M agyar primadonna Béosben. Audran uj 
operettjét: A nagymogult a napokban mutatja be a 
bécsi Carl-szinház. Ebbon az újdonságban lép íöl elő­
ször Horváthné-Vukovich Aranka asszony, aki magyar 
színpadon is elösmert szubrott-tehetségét most először 
fogja német közönség előtt bemutatni. A művész­
nőnek, aki A nagymogul egyik lőszerepében lóg be­
mutatkozni, a Carl-szinház igazgatósága a most kiadott 
évi programra szerint tág teret nyit tehetségének érvé­
nyesítésére.

** V endégszerep lés. A Városligeti Színkörben 
e hónap 27-én Kálmán Margit bemutatkozik a főváros 
közönségének az Otthon Magdájában.

** H angverseny Nagyváradon. Recht Sándor
hegedűművész, akit a budapesti zenekedvelő közön­
ség is előnyösen ismer, a múlt szombaton sikerül! 
hangversenyt rendezett Nagyváradon. Közreműködtek 
még kívüle B. Cst’/c íren, Bállá Kálmán, Nyáray An­
tal, Dienzl zongoraművész. A  nagyváradi lapok lelkes 
cikkekben emlékeznek a fiatal hegedű virtuóz hang­
versenyéről és különösen kiemelik Beethoven hegedű­
versenyében kifejezésre jutott klasszikus felfogását, 
nagy teknikáját és azt a gyönyörű hangot és meleg 
érzést, amely hegedűjéből kiárad. A gazdag és vál­
tozatos műsorban a legzajosabb tapsokat aratta Hubay 
Jenőnek két uj szerzeménye.

Operaalöadás a T elefon Hírmondóban. A 
perzsa sáli tisz te le té re  az O peraházban m a es te  szinrekerülfl 
B á n k  bán  o p e ra  é s  a  P iros cipő balle t zenéjét a  Telefon 
H írmondó előfizetői is  végighallgathatják, am ennyiben  a  Hír­
m ondó közvetíteni fogja az e lő a d á s t  Az o p e ra  u tán  érdekes 
h íreket o lv asta t fel a beszélő ú jság  szerkesztősége, azután  
pedig 11 ó ráig  m ég felváltva katona- és cigányzene lesz hall­
h a tó  a  kagylókon keresztül.

T U D O M Á N Y . IR O D A L O M .

O Az E rdélyi Irodalmi Társaság, mint Kolozs­
várról telegrafálják, ma délelőtt 11 órakor tartotta a 
városháza közgyűlési termében, a nyári szünetek után 
első lelolvasó ülését Szamosi János elnöklete alatt. 
Felöl vastak : Csengeri János rendes tag: Aeschylos 
Oresteiáiáról és Ihury Zoltán vendég Budapestről: 
Kicsi mesék — nagy uraknak címmel több apró törté­
netet elmésen és magvas tartalommal. A közönség 
mindkét felolvasót zajosan megéljenezte.

O  Z.x a k a d é m ia  s z ü n e te  a  jö v ő  h ó n a p  e le jén  
j á r  le. A három  h ó n ap o s  v ak á c ió  u tán  o k tó b e r  8 -án , 
hétfőn  lesz  az e lső  ü lés a m ik o r  is az I . o sz tá ly  tag ja i 
jö n n e  ö ssze . A z o k tó b e r  h av i ü lé sek  so rre n d je  a 
k ö v e tk ező  : a  11-ik o sz tá ly  16-én , a  i l l - ik  o sz tá ly  
22 -én  ü lé se z ik , o k tó b e r  29 -én  p e d ig  ö ssz es  ü lé s  le sz .

S P O R T .
A z A nsztria-d it Még sok nagy esemény

van hátra a bécsi októberi meeting szenzációjáig és 
a fogadások máris javában folynak a híres versenyre. 
Ezúttal is meglesz ennek az a szenzációja, hogy 
Németország képviselteti magát benne és pedig két 
lóval: Namounával és a kétéves Zuleikával. A  kettő 
közül csak Namouna a komoly konkurrens, de ez 
aztán nagyon komoly s a németek erősen logadják is. 
Részünkről Zászlós a lavont 6 : 1-gyel, Namouna hatszo­
rossal kapható. A többiek 10—20-szoros pénzen állnak.

ÓbzI lóversenyek. A holnapi nap programm- 
jának a Prince of wales verseny a főszáma; az a 
régi híres handikap, mely, a mióta a walesi herceg itt 
mutatásának emlékére megalkották, mindig egyik leg­
vonzóbb száma az őszi meetingnok. Tömérdek ló szo­
kott érte lutni. Küzdelmes finishéhez pedig egyenesen 
hajmeresztő emlékek fűződnek. Tavaly a tegnagyobb 
öldöklés után három ló lutott benne holtversenyt: 
Anuska, Néni és Mindegy. E három közül holnap csak 
Anuska állhat a starthoz és pedig — hála utolsó rossz 
futásainak — olyan parányi teherrel, hogy nem lesi 
csoda, ha ezúttal nem holtversenyben lesz első, hanem 
egyenesen legaloppozza társait. Tavaly 60 kilóval nyert, 
most 62Vi kiló a terhe, s ha az egy évi kort is hozzávesz- 
szűk, kerek egy stono jön ki most Anuska előnyére 
Ennyivel lehet most rosszabb, mint tavaly, 8 mégii 
legelső rangú kilátása vau a díjra. Veszélyes ellenfele 
egy másik súlyban kedvezően levő ló lesz: Crhyseis 
mivelhogy az Üchtritz-istálló lovai kezdik vissza/ 
nyerni régi képességüket. Ha meglepetés lesz, úgy a« 
leginkább Fillc okozhatja, melynek legjobb távolsági 
az 1400 méter. Az őszi kancadij alig vehető el Culture 
tői. Holnapi tipjeink ezek :

I. Gagarin — Szabász.
II. Da kommt sic — Második.

III. Anuska — Chryseis — Füle.
I \ .  Culture — Jablanica.
V. Akárhogy — Csillag,

VL Ne engedj — Feli cg I I .
, 8 »  őszi kancadij eredm ényét leggyorsabban «

T' Icfon Hírmondó adja tudtul mindazoknak, akik nem mehet 
nek ki a versenytérre, mert a Hírmondó már az egyes ve*
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senyék lefutása után részletes tudósítást olvastat fel. Az 
összeredmónyt 6 órakor közli a beszélő újság, riadójellel 
biván fel erre az előfizetők figyelmét.

N yilttér.

Egyévi önkéntesek
Egyenruhákat és felszereléseket legelegánsabban és olcsóbban 

mint bárhol beszerezhetik

T IL L E R  M Ó R  é s  T Á R S A
os. és  kir. udvari szállítókn ál 

B u d a p e s t e n ,  I V . K ö z p o n t i  v á r o s h á z .
----- Á r jeg y z ék et k ívánatra  a  cég- Ing-yen küld. ♦ $*--------------

Dr. Guthi Soma ügyvédi irodája
B udapest, VII., E rzsébet-körnt O. sz. a. van.

(Az e rovat alatt közlötteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

T Ö R V É N Y S Z É K .
§§ A kom isz paraszt. Molnár P á l  k u n -szen t-  

m ik ló si já rá s b iró s á g i a lb iró t a z za l v ád o lja  a  fő ü g y ész ­
s é g  h o g y  b író h o z  nem  illő  m ag av ise le té t ta n u sit az 
elő tte  m e g je len ő  le ie k k e l szem ben , Betka J ó z s e f  sze ­
r in t  e g y  tá rg y a lá s o n  az t m ond ta  a  f e le k n e k :

— Egye meg a lene a komisz parasztját!
Törcs Á rp ád  ta n ú  s z e r in t az  a lb iró  sz ó tá rá b a n  

ily en  s z a v a k  is  fo rd u ltak  elő  : b es tia , b itang , c sav a rg ó , 
s ó t ily en  k o m o ly  é rte k e z é se k b e n  is  k i s zo k o tt la k ad n i 
nz a lb iró  u r  s z e n v e d e lm e :

— C sak  a z t a  k u ty a  p a ra s z tfa jt ir th a tn á m  k i ! 
Z sa n d á ro k a t k e llen e  ezek  h á t i  m ögé á llítan i é s  ag y o n -  
lö ve tu i m ind , é n  le g a lá b b  ig y  te n n ék . K é t K ro p a c se k -  
p u s k á s  c s e n d ő r t ke llen e  m in d eg y ik  m ellé  á llítan i és  
k e re sz tü l s z ú rn i őket. M ag u k  az  okozó i, h o g y  év e n - 
k in t h a rm in ch á ro m  m illióba k e rü l az  ig a z sá g sz o lg á l­
ta tás , m ert o ly a n  ü g y g y e i ra b o ljá k  a  b író s á g  d rá g a  
id e ié t, amit. a  c s e n d ő rk á p lá r  h u szo n ö t bo tta l ig a z s á g o ­
s a b b a n  tu d n a  e lin tézn i ! . . .  K eszeg , b a ro m , d iszn ó , 
u.«-y k irú g o m , h o g y  be nem  te sz i tö b b é  a  lábát.
C A tabla dr. Nyeviczkey Antal biró előadásában 

tárgyalta ma ezt az ügyet és dr. Vargha Ferenc 
lőügy észhelyettes indítványa után rosszalásra és 67 ko­
rona 40 fillér eljárási költség megfizetésére itélto az 
albirót.

T Á V IR A T O K .
B éos, szeptember 24. Albert szász hercegért 

12 napi. Henrik hesszeni hercegért 6 napi udvari 
gyászt rendeltek el, szeptember 27-étől kezdődő lég.

A z ausztria i vá lasztások .
Meran, szeptember 24. Báró Dipauli tegnap 

Schlandersban programmbeszédet mondott, amelyben 
a katolikus néppárt politikájának kifejtése után k i­
jelentette. hogy a többséget o csehek örült politikája 
szétrobbantotta. Az ő pártja és a csehek közt nincs 
többé kötelék. Ami most lóg történni, azt nem tudni, 
ezért fenn kell tartani az akció szabadságát. Sajnálatos, 
ha a párt tagjai Ígéreteket tesznek az államnyelv 
és a szolidaritás kérdésében. Ő csak jó katolikus és 
lojális tiroli alattvaló óhajt maradni. A szolidaritást pártja 
nem ellenzi, de nincs kedve alázatosan meghajló ge­
rinccel felvételért könyörögni. A lteichsrath feloszla­
tása igen szerencsétlen intézkedés volt, mely csak a 
radikálisoknak lesz hasznukra. Ez nem vezethet a 
békére. Az abszolutizmus azonban igen aggályos, fő- 
log a Magyarországgal való viszonyunk miatt A  par­
lamentet tehát munkaképessé kell tenni. Valii mely 
ügyrend oktrojálása hasztalan lenne. A szanálásnak 
magából a Házból kell kiindulnia. Miután a szónok 
még számos gazdasági kérdést fejtegetett, a megjelent 
150 választó, többnyire parasztok, egyhangúlag bizal­
mat szavaztak neki.

A  szerb k irá lyn é szü letése  napja.
Belgrád, szeptember 24. A  királyné mai születés­

napja alkalmából Belgrád iiimepi lobogódiszt öltött 
Smederevóba számos küldöttség érkeze1*, melyek aján­
dékokat hoztak a királynénak. Szerbiának majdnem 
összes városai elhatározták, hogy egyes utcájukat a 
királyné nevéről noveznek el. A belgrádi lapok mind 
diszkiadásokat adnak, melyekben a királyi párt ün­
nepük és köszönetot mondanak a királynak, amiért 
kegyelmet adott a merényletperben elítélteknek. Az 
összes miniszterek a Takova rend nagykeresztjét kap­
ták, azonkívül a hivatalos lap még számos kitüntetést 
közöl, valamint kinevezéseket stb. A bajor regons- 
herceg és a svéd és norvég király a király házassá­
gának notifikálására sajátkezű levelekkel válaszoltak.

B éos, szeptember 24. Varr pasa, a szultán külön 
követe ma nyújtotta át ünnepélyes kihallgatáson a 
királynénak a gyémántos sofakatrendet, a királynak 
pedig gyémántokkal kirakott aranyórát adott át a szul­
tán nászajándéka gyanánt. A kihallgatást követő disz-

ebéden Sándor király a szultán egészségére üritette 
poharát és azt mondotta, hogy Nazr pasa külde­
tésében újabb bizonyítékát látja annak a kitűnő 
viszonynak, amely Szerbia és Törökország között 
szerencsésen fennáll. A  király különös súlyt fektet rá, 
hogy Nazr pasa küldetését éppen a királyné születése 
napján teljesítette és a szultán ezen figyelméért úgy a 
maga, mint a királyné nevében köszönetét mond. 
Igyekezni lóg a két ország barátságos viszonyát meg­
erősíteni és megszilárdítani. Nazr pasa ezután a király 
egészségére ürítette poharát

A z attasé-kérdés.
Berlin, szeptember 24. A Tageblattnak táv­

iratozzak, hogy a francia és a nőmet kormány közt 
tárgyalások kezdődtek az attasé-állások betölté­
sének kérdésében. A tárgyalások még nem értek 
véget.

K atholikus tudósok gyű lése .
München, szeptember 24. Ma délután az összes 

európai országokból érkezett körülbelül 400 résztvevő 
jelenlétében megtartották a katholikus tudósok kongresz- 
szusának alakuló ülését, melyen La os bajor herceg és 
más hercegek és hercegnők is résztvettek. Elnökké 
Laparent tanárt (Paris) választották meg. Sambucetti 
nuncius latin beszédben hangsúlyozta a tudomány és 
a vallás viszonyának a fontosságát. Landsmann kul­
tuszminiszter, aki a bajor kormány nevében üdvözölte 
a kongresszust, kiemelte, hogy az egyesület arról 
akar tanúságot tenni, mily magas becsben tartják 
katholikus körökben a tudományos kutatást. A kon­
gresszus hölnap kezdi meg munkásságát

A  szultán sógora.
Filippopol, szeptember 24. Konstantinápolyi je­

lentések szorint Mohmud Damad basa nvilt levelet in­
tézett az örményekhez, amelyben felhívja őket hogy 
csatlakozzanak az uj-törökökhöz s ezekkel együtt 
hassanak oda, hogy a mostani uralomnak véget vessenek.

A  boerok utolsó harcai.
London, szeptember 24. A Reuter-ügynökség 

jeleuti Lourenco-Marquezből tegnapról: A  boerok el­
hagyják a határmentén levő állásaikat és átkelnek a 
haláron. Ötszáz boer ideérkezett.

London, szeptember 24 A Dailg Mail jelenti 
Laurenco-Marquezből: Az angolok ellenállás nélkül 
megszállták Komatipoortot A hidak sértetlenek vol­
tak. A boerok átmenekültek a határon s legyvereik- 
kel és sok lövőszerrel megadták magukat a portugálok­
nak. A  lapok továbbá egy laurenco-marquezi táviratot 
közölnek, mely szerint portugál területen a boerok és 
portugálok közt, akik a menekülő boerok a t le akar­
ták fegyverezni, összeütközésre került a dolog, mi­
közben tökb ember megsebesült.

London, szeptember 24. A Daily Tolegmph 
jelenti LouronQO-Mnrquezból tegnapról: Hótszáz 
boer, köztük 14 magasabb tiszt, akiket portugál 
területen találtak, ma reggel 300 portugál katona 
által idekisértetett. Délután különvonaton ideér­
kezett még 300 boer és néhány ir amerikai. 
Mindnyájukat azonnal internálták.

H ága, szeptember 24. Három angol hadi­
hajó éjjel-nappai a Delagoa-öböl körül cirkál. 
Alapos a gyanít, hogy ezek a hadihajók Krügcré 
lesznek. A Gelderland holland hajó paiancsnoka 
utasítást kapott kormányától, hogy tegye meg a 
szükséges intézkedéseket az angöl hadihajók 
erőszakoskodása ellen.

Lourengo-M arques, szeptember 24. Ama 
boerok összes száma, akik magukat a határon « 
portugál csapatoknak megadták, 3Ú00-rc rúg. A boo- 
rok őrizet alatt vannak. (Reuter.)

A  bolgár-rom án konfliktus.
Szófia, szeptember 24. A bolgár távirati ügy­

nökség teljesen alaptalannak jelenti ki egy bécsi lap­
nak azt a közlését, amely szerint a bolgár kormány 
a Bulgária és Románia közt fennforgó diferenciáknak 
választott bírói döntés által való elintézését kezde­
ményezte volna és választott bíróként Vilmos német 
császárt jelölte volna k i; az ügynökség kijelenti, 
hogy a bolgár kormány nem telt javaslatot a válasz­
tott bírói elintézés tárgyában.

H ajóösszeütközés a  M árványtengeren.
Konstantinápoly, szeptember 24. Szombatról 

vasárnapra virradó éjjel a Márványtengerben üalli- 
poli közelében a Georgie gőzös és a Rostov orosz 
gőzös összeütközött. Georgie teljesen tönkrement. Az 
utasokat és a legénységet azonban megmentették A 
Rostov gőzös komoly sérüléseket szenvedett.

L eég ett színház.
P étervár, szepteinbor 24. Jaltából érkezett je­

lentés szerint az ottani városi színház leégett.
Zátonyra jutott hajó.

Fükvár szeptember 24. A Suffolk nevii szállító- 
hajó Cap.-St-Francistól 20 mérföldnyire zátonyra jutott, 
és abban a veszedelemben forog, hogy elsülyed. (ReuterA

A  párisi szocialista-kongresszus.
Pária, szeptember 24. A szocialisták kongresz- 

szusa ma délelőtt Singer elnöklése alatt ülést tartott, 
amelyen Jaurés, Fumemont (Belgium), Smith (Anglia), 
liosta (Olaszország) vettek részt. A  kongressus meg­
állapította a munkaprogrammot. A  francia osztály el­
nökeivé Renoux és Fattfawf választattak meg.

Pária, szeptember 24. A szocialista kongresszus 
ma délután teljes ülést tartott Singer és VaiUant elnök- 
lésével. Singer elnök örömének adott kifejezést a 
francia szocialisták egyértelműsége lelett, melylyel 
Vaillantot és Renousot a nemzetközi iroda tagjaivá 
megválasztották. VaiUant meleg szavakban ünnepelte 
Liebknecht emlékét. A kongresszus ezután folytatta a 
megbízottak mandátumainak igazolását.

A  duxi bányaszerencsétlenség.
Duz, szeptember 24. A Frisch Glück-iÁma, bej’á- 

ratai légmentesen el vannak zárva. A csőbe szénsavat 
vezetnek be, hogy az el nem éghető gázakat szapo­
rítsák és igy a tüzet elfojtsák. A vizsgálat ma kezdő­
dik ; a kerületi bányahivatal a kerületi kapitánysággal 
együttesen vezeti A kerületi kapitányság kezdemé­
nyezésére segély bizottság alakult. Az adományok a 
kerületi kapitánysághoz küldendők. Dyk bányaigazgató 
ma meghalt.

A z üszkübi zavargások .
Konstantinápoly, szeptember 24. Az Agence de 

Constantinoplo hivatalos forrásból merített értesülése 
megcáfolja a legutóbbi üszkübi zavargásokról közölt 
jelentéseket.

A  skupstina egybeh iváta .
Belgrád, szeptember 21. A hivatalos lap közli, 

hogy a skupstinát december 29-ikére (ó-naptár sze­
rint) vagyis 1901. január 9-ikére (uj-naptár szerint) 
egybehívták.

A  pestis.
London, szeptember 24. A  Standard jelenti Glas­

gowból, hogy jelenleg az ottani kórházban 24 pestis­
beteg vau és megfigyelés alatt 51 ember áll.

K özgazdasági táviratok .
Trieszt, szeptember 24. Az itteni Lewy 0. Sán­

dor bankház beszüntette fizetéseit A passzívák 100.000 
forintot tesznek k i s ezzel szemben csak 14.000 forint 
az aktíva. A Lewy-cég bukása következtében csupa 
szegény ember károsodik.

Berlin, szeptember 24. A  tőzsdén a deroute ma 
is tartott a lanyha new yorki árfolyam-jegyzések esi 
khinai komplikációk következtében. Az amerikai vas­
művek árfolyamhanyatlása és a felső sziléziai vas­
müvekben a munka beszüntetése még növelte az ár­
folyamok rohamos esését. A közönség nyakra-.ón 
dobálta a piacra az értékeket s ezzel szemben egyál­
talán nem mutatkozott kereslet

Berlin, szeptember 24. Mint a Reichsanzeigei 
jelenti, a vetések állása szeptember közepén a követ 
kező volt: burgonya 2’6, lóhere 3*6, lucerna 2*8, ré­
tek : 29. A szép idő az összes kalászos növényei! 
behordására nézve igen kedvező volt, csak a ta­
karmánynövények és a burgonya szenvedtek helyen­
ként a tartós szárazságtól, mely az őszi munkálatokat 
is igen megnehezíti.

London, szeptember 21. (Gabonapiac.) Az irány­
zat általában nyugodt, állandó. Tengeri 3 p.-vel ma­
gasabb. zab fenylia és 6 p.-vel alacsonyabb. Beho­
zatal búza 100.000, árpa 43000, zab 146000 qu. Aj 
idő szép.

New York, s..eptember24.(7'<T»ié»^/é«d^.)(Zárlat.! 
Gyapot: New Yorkban helyben 10.®/< (10.7b). O kt-ri 
10.19 (9.97). Decemberre 9.78 (9.57). New-Orleansbaa 
helyben 10? ie. (10.Vb). — Petróleum .- Stand white New 
Yorkban 7.85 (8.05). Stand white Philadelphiában 
7.80 (8.—). Rafined in Cases 9.15 (9.35). Credif 
Balances at Oil City 1.20 (L25). — Zsir: Western 
steam 7.50 (7.45). Rohe és Brothers 7.80 (7.80). — 
lengeri irányzata szilárd. Szept-re 48.>/i (46.7b). 
Decemberre 42.— (41.7b). Májusra 4l.7» (40.7a). — 
Búza irányzata állandó. Piros őszi helyben 84. V< 
(83.7a). Szeptemberre 82.b/b (83.—). Decemberre 84.7b, 
(85.7b). Márc.-ra 87.7b (88.—). Májusra 87.— (87.7a), 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 4.7a (4.7a). — 
Fává: fair Rio 7. sz. 8.7b (8.7b). Szept-re 6.86 (6.90). 
Novemberre 7.— (7.10). — Liszt: Spring Wheat 
cloars 2.90 (2.90). -  Cukor: 4.7b (4.7b). — On: 89 .- 
(38.87). -  Béz: 16.«7ib (16.76). -  (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.) w

Chicago, szeptember 24. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata állandó. Szeptemberre 78.7b (78.7b). 
Októberre 78.7b <78.7b). — Tengeri irányzata szilárd. 
Szept-re 41.7b (40.7b). — Zsir: Szept-re 7.02. (6.97). 
Októberre 7.02 (6.97.) — Szalonna ehort clear 8.16 
(8.10). — Sertéshús: Szeptemberre 10.95 (11.02). Októ­
berre — (—.—.) — (A zárójelben lévő számok & 
tegnapi árakat jelzik.)
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K Ü L Ö N F É L É K

Őszi divat.
Budapest, szeptember 24.

A lassanként beköszöntő ősz a divat uj életét 
hirdeti. Uj életet, és uj összeállításokra, más kombi­
nációkra ad alkalmat, uj gondokat, uj fejtöréseket hoz 
a rövidebb napokkal. A luxus hallatlan arányokat ölt. 
Az apró. kis semmiségek, a diszités kimondhatatlan 
raflinériája észrevétlenül terjed jobban és jobban, és 
annyira belejutottimk már, hogy nehéz lesz az egy­
szerűbb Ízléshez való visszatérés, ami pedig az eddigi 
divatkrónikák után Ítélve, okvetlenül bekövetkezik 
valamikor.

Ez a tőképpen az apróságokban, csipkék, íod­
rok, betétek, szalagocskák díszítésében rejlő divat 
leginkább a XV IIL  század divatját juttatja eszünkbe. 
Akkor volt még ez a sok semmiség divatban, az ak­
kori raffinált Ízlés találta szépnek körülbelül azt, amit 
mi most.

Sőt olyan uj formájú szoknyát hoznak most di­
vatba ami egészen az akkori panírrra emlékeztet. Ha 
ez beválik, akkor teljesen kiszorítja az eddig megszo­
kott szűk szoknyákat. Ez a szoknya oldalt hátrafelé 
kissé drappirozva van és díszes csat kapcsolja az övhöz.

Egyáltalában nagyon sok részlet emlékeztet a XV. 
Lajos korabeli divatra. A szövetek inintá:a nagyon 
hasonlít, a könnyű muszlin, tülllélék. rüssök, fodrok, 
sőt a cipők és a divatos cipősarkok lormája is olyan 
most. A  bútorok pedig, különösen a szalónbutorok, 
egészen azt a kort vallják modeljüknek. Persze még 
tulfínomodott állapotban vettük át annak a kornak a 
divatját és igy csodálatosan ijesztő, de remélhetőleg 
elemér-dolog ez a panier-szerü szoknya. Igaz, hogy 
az a kor is kacér volt, az is sejtetni akart a ruházko­
dás raffinériájával, de azért hihetetlen, hogy ilyesmit, 
ami határozottan természetellenes, a mai realisztikus 
kor pártoljon. Mulatságos kis epizód maradt fenn eb­
ből az időből, ami bizonyítja, hogy milyen alkalmat­
lan dolog ez a panier. Egy X V I ll. századbeli fiatal' 
tiszt, akinek sietős volt az útja, két hölgy mögé került, 
akiknek a panierja egymás mellett az egész helyet 
elfoglalta a trotoáron. Ügyes ugrással átszökött a 
ruha-akadályon.

A mig az estélyi és koncertrahákra kerülne a 
sor, addig az ilyen díszes apróságok a pongyolákon, 
a logadóruhákon érvényesülhetnek. Rendkívül terjed 
az a divat, hogy a háziasszony ha fogad, pongyola- 
szerű háziruhát visel empire formában, amely ruba 
azonban nagyon is díszes ahhoz, hogy kényelmes 
pongyola legyen. Például láttam egyet fehér muszlin­
ból festett virágokkal. Négyszögletesen kivágva és a 
nyakon fekete tüllszallag. Sárga gipürből boléro 
hozzá. Fekete muszlinból, vágj’ könnyű selyemből is 
nagyon divatos, vagy pompadurszalaggal, a mely

R E G E N  Y .

QUO V A D IS ?
IÍ6) — REGENY —

Irta: S I E N K I E W I C Z  H E N R I K

E szavak után Ursnshoz fordult és azt 
mondta neki, hogy most már nincs más hozzá­
tartozója, csak 6, és ezentúl ö tartja atyjának 
és oltalmazójának. Vigye ki a palotából, vezesse 
ki a városból és keressen számára rejtőket, ahol 
sem Vinicius, sem annak szolgái meg nem talál­
ják. Akárhova elmegy velő; — túl a tengeren, 
túl a hegyeken, a barbárokhoz, ahol már nem 
értik a római szót és ahova nem ér ol a császár 
hatalma. Vezesse el és mentse meg, mert még 
csak egyedül ő maradt meg számára.

A lygiai mindenre kész volt és cngedelmes- 
ségo jeléül átölelte úrnője lábait. Aetenak — aki 
csodát várt — most csalódás tükröződött arcán. 
Hát ez volna az ima összes hatása? Ha Lygiának 
sikerülne is magát elrejtenie, azért a császár 
megbosszulná magát a hozzátartozókon és ha már 
minden áron szökni akart, akkor szökjék meg 
Vinieiustól. — Akkor nagyobb volt a lehetőség, 
hogy a császár, aki nem szeret mások ügyeibe 
avatkozni, az ifjúnak nem nyújt segédkezet az ül­
dözésben és ez legalább nem volna felségsértés.

Lygia is gondolt már ilyen kibúvóra; csak­
hogy 6 nem Vinicius házából, hanem már oda- 
menet az utón akart szökni! Ittasságában elárulta 
Vinioius, hogy estefelé érte küldi rabszolgáit és 
ha ma el is felejtenék, holnap biztosan eljönné­
nek. Do Ursus megőrzi őt öttől, nemde ?

Eljönne ugy-ebár és kiemolné őt a gyalng- 
hintóbóí, éppen úgy, mint ahogy ma kivitte a 
tricliniumbél és azután együtt mennének a nagy 
világba. Hiszon Ursusnak senki sem tudott ellent- 
állni. Még ez az iszonyatos birkózó som. akt teg­

bolérot képez, vagy hímzéssel, majdnem mindig fél- 
hoszszu ujjal.

A ruhák szinte kivétel nélkül boléroval készül­
nek. amelyik nem boléroval van. az is olyan dúsan 
(bouílant) esik vissza a magas övről, hogy boléro- 
nak látszik. — Fekete könnyű selyemruhák nagyon 
divatosak lesznek a télen, amelyekhez a blúz leketo 
selyem gipürből van egész egyszerűen és erre rá se­
lyemből rövid boléro. amely alól pötyögósen látszik 
a gipürbluz.

Az őszi utcai ruhák színe a havannabarna és a 
sárgásdrapp. A szoknyák nem igen rövidebbek, mint 
a múlt szezonban voltak. Rövid kabátkákat vise nek. 
vagy pedig hátul a lrakkhoz hasonló, hosszú nyúlvá­
nyokkal ellátott kabátokat. Divatosak rövid piros ka­
bátok leketo szoknyához. Nagy súlyt fektet a mostani 
t|jvat az összeállításra. Nem szabad sokíéle szint vi­
selni egyszerre. Nagyon divatos, hogy a cipő és 
keztyü egyszínű legyen. Sötétkék kosztümhöz szürke 
bőroipőt vesznek, ilyen keztyüt és szürke selyem- 
ernyót — Hogy teljes legyen a szinösszeá li- 
tás, a pénztárca is szürke bőrből lehet. Rendkívül 
divatosak lesznek a pettyes és a skót (schottisch) 
szövetek. Utcai toaletthez a szoknya kabát színében 
pettyes blúzt készítenek. — Vagy a boléroval készülő 
ruhához pettyes a blúz, amint elől és a boléro alól 
kereken látszik. Sőt egyszínű ruhához pettyes gallért, 
vagy kihajtót készítenek. A skót szöveteket egész ru­
háknak is veszik, de szintén legfőképpen igy alkal­
mazzák, mint a pettyes szöveteket: blúznak. A  szok­
nyán ivalakban, vagy csúcsban végződve, pántok van­
nak a szoknya színében árnyalt skót szövetből. A 
kabát is ilyen pántokkal díszítve. Uj dolog lekete 
szoknyához .eketo kabát, amely aranynyal van ki- 
varrva. azaz inkább díszítve egészen úgy, mint a 
tiszti uniformison. Még az epanlettek is megvannak 
hozzá. Van Trilbyszerü viselet is, hozzá fehér ingeoske 
ílanellböl most a hűvösebb szezonra, s ha meleg van, 
linonból, vagy könnyű selyemből.

A  kabátformák között is elől jár a boléro. Ez a 
kis boléro immár három éve tartja magát, diadalmas­
kodva a divat szeszélyein és lepipálva összes kabát- 
konkurrenseit. Nagyon divatosak a hosszú kabátok 
is. Még lekete tafotából is készítik őket fehér liberti- 
béléssel. A  praktikusabbak azonban fekete vagy más 
sőtétszinü posztóból készülnek. Olyanok ezek a kabá­
tok újabban, hogy a ruhánál körülbelül tiz centimé­
terrel rövidebbek, mert hát csak nem is lehet olyan 
sleppes kabátot készíteni, mint amilyen most a ruha. 
Ez az újítás, hogy a „redingote* rövidebb, mint az­
előtt, nagyon praktikus akar lenni. Végzetes azonban 
a nőkre nézve, mert amig hosszú volt a kabát, lehe­
tetlen volt jelemelni a ruhával együtt és igy le kellett 
mondani ennek lehetőségéről és belényugodni a vál- 
tozliatlanba. Most azonban nagy erőmegfeszitéssol 
mégis csak lehet valahogy felemelni, ami aztán olyan 
lájdalmakat okoz majd a kézben, hogy visszasírjuk

nap a tricliniiunban is győzött. De talán Vinicius 
sok rabszolgát talál küldeni, tehát legjobb lesz, 
ha Ursus elmegy Linus püspökhöz s tanácsot és 
segítséget kér tőle. A püspök biztosan megszánja 
öt s nem lógja megengedni, hogy Vinicius házába 
kerüljöu és megparancsolja a keresztényeknek, 
hogy Vrsusnak segédkezzenek. így valószínűleg 
kimentik őt és kikisérik a városból, miro azután 
Ursus biztonságba helyezi.

Lygia arcát fényes pir borította és nevetett. 
Telve volt bizalommal és a menekülés reménye 
bizonyossággá változott benne. Hirtelen Acto nya­
kába borul, és ajkait szorosan ennek füléhez szo­
rítva, halkan suttogta:

— Ugy-o, Aete, nőm árulsz el bonnünket?
— Anyám árnyékára 1 — kiáltá Acte, — 

nőm árullak el; csak kérleld tovább az istenedet, 
hogy sikerüljön Ursusnak téged megszabaditani.

á z  óriás kék gyermokszemei a boldogságtól 
sugárzottak. Bármennyire is törte szegény fejét, 
terveket szőni nem volt képes, de bizott magá­
ban, hogy módjában lesz mindazt teljesíteni, amit 
Lygia tölo kér. Nappal, vagy éjjel, az neki mind­
egy volt! A püspökhöz el akart inenni, mert nz 
az égről tudja leolvasni, hogy minek kell tör­
ténnie és minek nem; de keresztényt ő maga is
tudott volna eleget összetoborzaiü.

Hiszen elég ismeröso volt a  rabszolgák, gla­
diátorok s a szabadok között a Suburában és a 
hidon túl. Ezer és kettőt gondolta, hogy össze­
hoz. A világ végéig akarta úrnőjét elvinni, odáig, 
ahonnan eredtek és ahol senki semmit nem tu­
dott Kómáról.

Mereven bámult maga ólé, mintha tekinteté­
vel a régmúltakon és messze távollévő dolgokon 
akarna áthatolni s csendesen mormold:

— Az ordflbe? — Hej, micsoda erdői Mi­
csoda erdői

Do löléhredt álmodozásaiból s mindjárt a 
püspökhöz akart menni és már estére körülbelül 
száz kereszténynyel a g.yaloghiiilókru lesni. Még 
ha nőni is rabszolgák, hanem praetorianusok ké­
peznék a kíséretet I — Senkinek som tanácsolta

a csinosabb és kevésbé praktikus egész hosszú ka­
bátokat.

A kalapokon az idén seinmiléle szallagdisz nem 
lesz. Tüll, gáz, musslin és könnyű selyeindrappirozás 
a kalapdisz. Még a matrózkalapok is mind könnyű 
muszlin tűzéssel vannak díszítve, egész laposan a 
karimára fektetve. Az egyszerű matrózkalapok helyett 
valami Watteau-kalap divatos, amelynek lapos a feje 
és a karimája hajlított iveket képez. Uj apró toliak­
ból mozaikszerben összeállított nagy toll lesz a drága 
kalapok dísze. A legtöbb kalap bergere lormáju. Fe­
kete bársony lesz az idén is a legkedveltebb erre 
a célra.

A mostani divatirányzat, hogy felül sima, alul 
bő a toalett. A szoknya ijesztő módon bővül Eddig 
még a sovány nőknek kedvez a divat, de ha tovább 
is igy alakul, akkor megint a telt nők ;ogják uralni 
a világot. Mert lehet-e csúfabb annál, mintha a szok­
nya bÓ krinolinszerü széles formát mutat és felül a 
simaságban keskeny a váll, soványak a karok és fej­
letlen a test Addig is azonban, amig ez a sok nó 
által rettegett idő bekövetkezik, ne gondolják a kövér 
nők, hogy a most divatos bou/fant derekakat nem vi­
selhetik. Minél ráncoltabb a derék, persze jó szabás 
mellett, annál kevésbé erősít.

Legcsufabb a mai általában szép divatban a 
manche pagode. Ezek a kéznél kis puffot képező ujjak, 
melyeknek a puffjai folyton nőnek és ma inár sokszor 
a könyökig érnek. Vigasztalhat bennünket azonban 
az a tudat, hogy mint annyi sok a hóbortos divat: ez 
is múlandó és hogy a divatra mondhatjuk el legin­
kább : Semmisem olyan állandó, mint a változás.

Mande.

4~ Uralkodók és a lovaglósport. Az összes 
európai uralkodók közt a mi királyunkat és Lipót 
belga királyt említhetjük első sorban mint olyanokat, 
akik nemcsak passzionátus lovasok, de akik jó l is 
lovagolnak. Vilmos német császár is igen jó lovas, a 
szerencsétlen véget ért Uraberto pedig valósággal kö­
telességének tartotta, hogy naponta néhány órát lovon 
üljön. A  svéd, a dán és a görög király őszintén be­
vallják, hogy ők bizony félnek lóháton, sokkal ké­
nyelmesebbnek tartják azt, ha a csapatjaik diszelvonu- 
lását fogatból nézik végig. Érdekes, hogy az említett 
három uralkodó szívesen veszi, ha az udvarhoz tar­
tozó hölgyek az uralkodóikat lóháton kisérik ün­
nepélyes alkalmakkor. Az orosz cár éppenséggel 
nem ül lóra, mert mint minden mozgás, úgy 
a lovaglás is erős fejszaggatást okoz neki. A portugál 
király nagyon szenvedélyes lovas, de csak elméletben, 
mert terjedelmes embonpointje akadályozza ől a lovag­
lásban. Csak nemrégiben is tréfásan igy nyilatkozott; 
Valóban nem merek lóháton Lisszabon utcáin mutat­
kozni, mert találkoznám esetleg egy — állatvédővel 
A bulgár fejedelemnek belső fájdalmai vannak lovag-

volna, hogy az öklei alá kerüljön, még akkor sem, 
ha vaspáncélt hordott. — Mintha a vas olyan 
erős volna! Ha az ember alaposan odaüt, még a 
fej som állja alatta sokáig.

Mély, do mégis gyermekes komolysággal 
fenyegette meg ujjival Lygia:

— Ursus I No öljl — mondá.
A lygiai dorongalaku jobbjával nagy zava­

rában morogva vakargatta a tarkóját. Hiszen meg 
kellett menteni nz ő „mindenségét," Hát nem ő 
maga mondta, hogy most rajta van a sor? Úgy 
ahogy, vigyázni akart magára; de ha akaratlanul 
is megtörténik, mi lesz akkor? Meg kollott men­
tenie I Már tud,a, hogy mit tesz; — ha csakugyan 
valami hiba esnék, akkor majd vozekolni fog és 
olyan szépen fog könyörögni az ártatlan bárány­
kához, hogy az minden bizonynyal megkönyörül 
rajta. Eszeágábnn sem volt, hogy a kercsztre- 
feszitett báránykát megsértse; de hát amikor olyan 
nehéz a keze.

Erős mogindultság tükröződött vonásain s 
hogy ezt elrejtse, mélyen meghajolt és mondá:

— Tehát elmegyek a szent püspökhöz.
Acte körülfouta karjaival Lygia nyakát és 

könyökben tört ki. Az a sejtelem derengett benne, 
hogy létezik világ, amely a szenvedések közepette 
is több boldogságot nyújt, mint a mennyit a csá­
szári palota minden bőségével és gyönyöreivel 
egyetemben valaha adhatott; kapu nyílott mog 
előtte, mely a világossághoz vezetett, do méltat­
lannak tartotta magát, hogy küszöbét átlépje.

IX .
Mikor Lygia Pomponia Orneeinára gondolt, akit 

teljes leikével szeretett, heves fájdnlinnt érzett, 
de már nem volt kétségbeesett. Édes érzés volt 
az igazságért bőséget cs kényelmet odaadni és 
bizonytalan vándoréletet kezdenie. Meggyőződése 
volt, hogy az „isteni mester" akarata szerint cse­
lekszik és biztosan remélte, hogy mint hü és 
engedelmes gjermek fölött, ezentúl az a saját 
személyében lóg őrködni fölötte.

(Folytatása következik.)
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ás után, a szerb király meg éppenséggel fél a lótól, 
do annál nagyobb hivő az automobil-sportnak. A fiatal 
kis spanyol királynak, gyönge szervezetére való te­
kintettel. nem engedik meg az orvosok a lovaglást 
Vilma, hollandi királynő, bár rajong a lovakért, 
nagyon ritkán ül lóra, féltik valami bajtól a hollandok 
az ő édes Vilmájukat

•

+  E gy  cári bankett. A ma lefolyt párisi pol­
gármester-bankett alkalmából nem érdektelen megem­
lékezni arról a nagy diszebédről, amelyet II. Sándor 
cár adott trónralépésekor székvárosa lakóinak. Kétszáz­
ezer vendég vett részt ezen az ebéden, egy nyolc kilomé­
ter hosszú helyen. Asztalra került ezerötszáz tulok, 
négyezer juh, négyezer füstölt sonka, százezer sült 
csirke, ugyanannyi kacsa, kétszázezer darab sütemény, 
nem beszélve a töméntelen mennyiségű kolbászróL 
lüstölt húsról. Az asztalokon felállított szökőkutakból 
ömlött a bor, a sör. és az orosz gyomornak kedves: 
rutki. Ebéd végével léghajók redültek a légbe, lenn 
szétpukkantak s belőlük mindenféle édesség pottyant 
az asztalokra. Háromezer zenész játszotta az orosz 
nemzeti dalokat és nyolcvan mozsár döreje zúgott 
bele az ünnepi hangulatba.

-!- A módosított hazugság. Jíark Ttraínnek, a 
világhírű amerikai humoristának, uj kötete jelent meg 
a napokban. Szikrázó humorral beszéli el a könyv­
ben a többek közt egy hazugságának a történetét 
Van egy angol barátom — Írja Mark Twain — akivel 
évek hosszú sora óta nagyon jó  viszonyban élek. 
Tegnap találkoztam vele egy omnibusz tetején, beszél­
getni kezdtünk és más téma hiján egy modifikált 
hazugsággal álltam elő. Elmondottam az én jó ba­
rátomnak, mi módon kerültem k i tavalyi ausztriai 
utazásom alkalmával a hínártól. Valami kellemetlen 
tévedés következtében becitáltak a rendőrséghez, s 
mikor kikérdezett a rendőrtisztviselő, az isten tudja 
miért, de leleltem neki, hogy ugyanahhoz a családhoz 
tartozom, amelyhez a walesi herceg. Természetesen egy­
szerre előzékenyek lettek hozzám. Bocsánatot kértek tő­
lem a tévedésért és valami harmincszor is tudomásomra 
adtát, hogy azt a rendőrt, aki a tévedést okozta, legalább 
is lel lógjak kötni. Csak arra kértek, hogy lehetőleg 
tartsam titokban az esetet, s ezt én meg is Ígértem. 
Angol barátom ekkor beszédembe vágott, hogy hol 
van ebben a dologban a modifikált hazugság. Hjah. 
feleltem én neki: az a formában rejlik. Én tudniillik 
egy szóval sem állítottam, hogy az angol királyi csa­
ládból való vagyok, csak azt mondottam, hogy ugyan­
ahhoz a családhoz tartozom, melyhez a walesi her­
ceg, vagyis az: emberek családjához. Ha az ausztriai 
rendőrségnek lett volna esze, megértett volna. Hogy 
nincs neki, arról én nem tehetek. En nem önthetek 
agyvelőt senki lejébe. Természetesen, minthogy a 
hazugságom csak afféle módosított hazugság volt, nem

A rádzsa nyaklánca
— REüENY —

Irta: R U D Y A R D  K IP L 1 N G  
eo ----------

Rhatore sok előkelő vendéget várt, nkik- 
nek a mahnrádzsa-kunvár esküvőjének a tisz­
teletére kellett megérkezniük. Bárókat, fejedelme­
ket, uralkodókat vártak észak és dél felöl, akik 
rengeteg erődítésekkel és nyomorúságos falusi 
viskókkal rendelkeztek, hübérurakat, Movarnak 
mákkal pottyezott kövér lapályairól és rádzsákat, 
akik egyenlő ranguak voltak a királylyal. Ter­
mészetesen nagy kísérettel, emberek és lovak nagy 
csapat iával jött mindegyikük.

Olyan országban, ahol mindenkinek, aki 
érni akar valamit, törzsfáját legalább nyolcszáz 
esztendőre kell makulátlanul kimutatnia, az előre­
jutás kérdése nagyon kényes és mindenki félté­
kenyen vigyáz arra, hogy a szomszédnak fölös­
leges tisztesség no jusson. Hogy a sorrend annál 
bonyolódottabbá váljék, mindegyik fejedelem még 
a házi dalnokát is magával viszi, s azok aztán 
Gokral Scctarun hegedőseivel kapnak bajba. A 
sátrak mögött a földbe vert karóknak egész sora 
következett, amelyekhez a lovakat kötözték oda 
és a kékes, pirosas foltokkal tarkálló paripák 
egész nap kapartak és nyerítettek csaknem 
a földig érő bársony nyeregtakaróik alatt. 
A lerongyolódott hadinépség, amely valami húsz 
államból és városból vetődött egybe, pipázva és 
játékkal eltoglalva ült nyergében, vagy pedig 
eivódva osztozkodott nz ételeken, amelyekről a 
maharádzsa nagylelkűsége gondoskodott. Yngy 
eziiz mérföldnyi messzeségből kolduló barátok és 
mindenféle vallásbeli vándor papok sereglettek 
össze a városban, s lazaeszinü ruházatuk és feketo 
kámzsájuk és barmival bemázolt mezítelenségük 
Tarvinnak egynémely mulatságos porcot szerzett. 
"Vérben forgó szemmel bátran jártak sátorról sá-

éreztem miatta lelkifurdalást és nagyon jó l aludtam 
éjszakánkba, mórt nem mardosott a lelkiismeroL

+  Vakmerő tolva]. Érdekes eset foglalkoztatja 
most a genfi rendőrséget Az utóbbi négy hét alatt 
Genfben számos betöréses lopás történt, a nélkül, hogy 
a titkos rendőröknek sikerült volna a tettes nyomára 
jutniok. Egymásután érkeztek a feljelentések a vilá­
gos nappal történt lopásokról. A napokban telefonon 
jelentette egy zálogháztulajdonos a rendőrségnek, hogy 
egy fiatal ember a rendőrség által lopottnak jelzett 
tárgyakat akar elzálogosítani. Azonnal a zálogházban 
termett egy csomó titkos rendőr és ott egy teljesen 
ismeretlen, serkedző bajuszu fiatal embert talál­
tak. Az a gyémánt nyaktü, amelyet el akart zá­
logosítani, rajta volt a Hotel National szállóból 
lopott holmik bétáján. A fiatal ember a azonnal 
bevallotta, hogy ő a tettes, a neve : Müller Gaston. 
Valósággal dicsekedett a tetteivel s úgy adta elő a 
dolgot, hogy mig a vendégek ebédeltek, ő egészen a 
negyedik emeletig zavartalanul felment. Egy szobaajtó 
sem volt bezárva, ő tehát minden értékes dolgot zsebre- 
vágott. Romanov orosz grót lakásából gyémántokkal 
és rubinokkal díszített melitüt lopott, egy másik szobá­
ból ékküves aranyórát. Mikor egy jó csomó ékszer 
volt a zsebében, lement sétálni a szálló kertiébe, azután 
meg bement a étteredbe és kényelmesen meg is 
ebédelt. Nap-nap után betört magánlakásokba is, de 
mindig csak egyedül. Társa sohasem volt. Egész va­
gyont lopott néhány hét alatt össze. Arra a kérdésre, 
hogy miért lopott, azt telelte, hogy nagyon rövid idő 
alatt gazdag akart lenni.

-j- T o lvap avaszság . Egy bordeauz-vidéki derék, 
öreg szöbömüves meglátogatta a párisi kiállítást. Ta­
lálkozik a napokban a Bastille-léren egy bekötött 
arcú alakkal, aki szomorúan sétál fel és alá. Meg­
szólítja.

— Mi baja, barátom?
— Irtéztatóan fáj a fogam, legjobban szeretnék 

a Szajnába ugrani a fájdalomtól. Egész életemre lekö­
telezne, édes öregem, ha onnan a patikából hozna 
nekem valami fogcseppet Tessék itt egy lizfrankos, 
én magam nem vagyok képes a fájdalomtól elmozdulni. 
Az öreg elmegy, elhozza az orvosságot és részvéttel­
jesen kérdi.

— Másra nincs szüksége ?
— Volna még karbolos gyapotra de . . .  de . . .
— Micsoda de ? . .
— Hát hogyan bízzam én magára azt a tíz­

frankost ?
Erre felébred a délfrancia érzékenysége.
— Nos, megmutatom, hogy én jobban vélekedem 

magáról.
Szólt és vidékies bizalommal átadta a százötven 

frankot tartalmazó tárcáját annak a kitanult járdatapo- 
sónak, aki csak erre várt és természetesen hült helye

torra, s hol fenyegetődzve, hol nyöszörögve ala­
mizsnát csikartak ki.

A fogadó is megtelt uj jövevényekkel, fő­
ként kereskedelmi utazókkal. Hogy a maharádzsa 
ebből az alkalomból az adósságait megfizesse, ez 
nem igen volt remélhető, hanem újabb megrende­
léseket biztosra lehetett vonni. A város friss 
rózsaszínű és fehér mázolástól pompázott s a főbb 
utcák tele voltak bambusz-állványokkal a tűzi­
játék számára. A házakat az utca felől alaposan 
megtisztogatták és fehér agyaggal megvakolták, 
a bejáratokat pedig jázminágakkal és gyürüvirág- 
bokri'tákkal övezték. Mindenfelé a tömegektől 
zsúfolt utcákon mozgó elárusítók törték magukat, 
s arcuk verejtékével édességeket, üvegkalárisokat, 
olcsó ékszereket, angol tükrücskékot és főként 
sólymokat kinálgattak, vagy pedig méltóságos 

álcavivők, hatalmuk ezüstös jelvényeivel ékes- 
odve, a maharádzsa kocsijának csináltak utat. 

Negyven kocsi járt-kelt és amig ló volt és áruig 
lószerszám akadt, még ha úgy kellett kötelokkei 
is toldozgatni, addig az uralkodó méltóságán alul 
lőtt volna, hogy minden kocsiba no négy lovat 
fogasson. Mivel ezek a lovak nagyon rosszul vagy 
egyáltalán nem voltak kocsihoz szoktatva, s mivel 
Rhatoro suhancainak lelkes örömükben már fé­
nyes nappal kellett a békákat és rakétákat ere­
getni, az utca képo meglehetősen „olevennek“ volt
mondható.

A sziklamagaslat, amelyen a palota állott, 
szinte gornolygó vulkánná alakult át, mert szaka­
datlanul érkeztek a méltóságok és mindegyikük 
elvárta a rangjának kijáró kellő mennyiségű üdv­
lövést. Ha a fegyverek dördüléso közben szünet 
támadt, akkor bádoghangszorek recsegtettek nem 
éppen dallamos hangokat, amelyek a vörös falak­
tól sokszorosan visszaverődtek a tájékra. És min­
den pillanatban megnyílt egyik-másik kapu s 
egy-egy tiszt ugratott elő az egész legénység 
élén; a legények cifrán, mint őszszel a fácán- 
kakas, frissen olajozott bajuszuk harciason a 
fülük mögé csavarva. Vagy ünnepiesen vonult fel 
egy elefánt, az ezüstös hordószéket aranyosan

volt, mire a jó öreg bácsi karbolos gyapottal vissza­
tért. Mikor a rendőrségnél feljelentette az esetet, a 
rendőrtiszlviselö nem tudta, bosszankodjék, vagy ne­
vessen-e ezen a hihetetlen naivságon.

•
4- Arokép és valóság. Satátságos pör játszó­

dott le nemrégiben Genfben. Tizennégy ballot-táncosnö 
pörölte a szinidirektorát, mert ez nem fizette meg ne­
kik a járandóságukat. A  vádlók barátnői is megtöl­
tötték a tárgyalási termet és oly pokoli lármát vittek 
végbe, hogy a hivatalszolgák a rendlenntartásba bele­
őszültek. Előállott a vádlott színházigazgató és igy 
szólt: A  tekintetes bíróságnak fogalma sincs arról, 
mennyire becsapnák bennünket a színházi ügynökök. 
Kemekebbnél remekebb arcképeket küldenek nekünk 
s mikor azután az arckép tulajdonosa megér­
kezik : — megrémülünk. Egyik csúnyább, mini
a másik. Hogy többet ne mondjak, van közöt­
tük sánta, üvegszemü, púpos . . .  Nem folytathatta to­
vább, mert a vádlók kara közbevágott: Nem igaz! 
Nem igaz ! Nem igaz! Bebizonyítjuk, hogy nem igaz! 
És tényleg elő is ál ott nehány, hogy megmutassa 
ép szemét, hátát. Az elnök csendet kér. Bejő egy 
tanú: a színházi súgó. A súgó pózba vágja magát 
és á la Zola igy kiá lt: J ’accuse! Vádolom én is az 
igazgatót. Énnekem is tartozik. El is ítélték a vádlot­
tat tizenkétezer frank fizetésére, s mikor a tárgyaló- 
termet elhagyta keservesen jegyezte meg: Ezek a2 
átkozott arcképek engem tönkre tesznek . . .

-f- Amerikalasan. Egy Kanzaszban megjelenő 
újság írja a következő napihirt: Hétiőn egy idevaló 
leány intett a zsebkendőjével egy idegennek és ked­
den már egy pár lett belőlük. Szerdán az asszony 
megfenyegette férjét a seprővel és csütörtökön a férfi 
beadta neje ellen a válókeresetek Hja, a villamosság 
a gyorsaság korát éljük.

•
-j- A téntahal. Zsilip egy társaságot kalauzol az 

akváriumban. A tóntahalhoz érnek. Valaki kérdi
— Mit eszik ez a téntahal?
— Itatóst, — leleli Zsilip.
Szólt és repült.

•
A kla elblsakodott. Hadnagy (akácfa levelet 

tépdes): Szeret. . .  nem szeret. . .  szeret. . .  nem sze­
ret. Tehát: nem szeret ? Ejnye, furcsa ezen a vidéken 
a növényzet? I

ÓtfsMfc.
A humor a poézis gyermeke, aki mosolyogva játszik ai 

anyja könyeivel, amelyeket ez az ismeretlen apa után sir.

Sok iró van, aki csak akkor tud írni, ha füstöl. Sokan 
csak az utóbbit tudják.

hímzett, térdéig lelógó skarlátpiros bársonytakaró­
ján himbálva s természetadta kürtjével maga gon­
doskodott arról, hogy az ut.jából kitérjenek. Hot­
von elefántot kollott a királynak ezeken a napokon 
etetnie, s mivel egy-egy ilyon állatnak annyi 
zöldtakarmányra volt szüksége, mint amennyit a 
hátán elbírt és azontúl még osokély harminc- 
negyven font lisztet is elvárt, hát bizony meg­
érezte egy kissé ezeket a vendégeket az állam- 
háztartás. A lárma, a zajongás, az idegen kollo- 
gák jelenléte egy-ogy ormányost időnként ugy an­
csak megvaditott. Akkor hirtelonébcn lerángatták 
róla a bársonytakarót, kötelekkel és láncokkal 
bókéba verték és két bölesebb vérmérsékletű ele­
fánt között fél mérföldnyire a várostól az Amet 
partján járatták, ahol kedvére bömbölhetett ég 
táncolhatott, aminek azonban néha az lett az 
eredménye, hogy a lovak a karóikat kirángatták 
és a sátrak között vadul uyargalásztak. I’ertrab 
Ningli, a királyi testörség parancsnoka most fé­
nyesen bemutatkozhatott. A nap minden órája 
alkalmat adott neki arra, hogy csapatja élén meg­
lehetősen fontosnak látszó megbízatásokat közve­
títsen a várostól a sátrakhoz, a sátraktól a vá­
rosba. A fejedelmi látogatások viszonzása maga 
két napig tartott. Minden fojcdclem rögtön a meg­
érkezése után teljes kísérettől a palotába sietett, 
s fél órával később a tetőtől talpig drágakö­
vektől szikrázó maharádzsa visszaadta a láto­
gatást az ezüstös királyi fogatban, a fegy­
veres csapatnak pedig mindkét helyen jelezni 
kotlett ezeket az eseményokot. Az éjszakai csönd 
is legfölebb csak reggel felé állott be, mert a 
vándor muzsikusok, vásári énekesek, mesemondók, 
táncosnők, vaskos birkózók és mindenféle más 
csavargó népség óriási mennyiségben járt sátorról 
sátorra, hogy művészetét bemutassa. Ha ez a 
zsibongás clcsöndesült, akkor annál tisztábban 
hallatszottak a templomból a kagylók rekedt 
hangjai és Ketty minden egyes ilyen kagylóhan­
got a maharádzsa-kunvar fájdalmas nyögésének 
vélte, akit végtelen imádkozásokkal és vezoklé- 
sekkel készítettek ölő az esküvőjére.
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Komoly dolgokban is mindig a maga oldalán lássa az 
^mber — a nevetőket.

A színészek a kedvezd kritikát többnyire készpénznek 
(Teszik. Többnyire annak adják is.

A pirulás az ártatlanság névjegye és útlevele.

Hogyan gyógyulnak meg beteg kormányok? Ha nem 
Vesznek be semmit.

Ha az ember a pénzt kölcsönzi: jó — ha visszakéri, 
rossz barát. ‘ ember sohse legyen tehát jó barát, hogy 
tossz ne legye...

A filozófia nem kenyérpálya. De a kenyérpálya az 
•gyetlen filozófia.

Gyűlöld a szegénységet és — támogasd.

A cézarismus olyan mint a kandalló. Csak egy olda­
lon melegít.

N a p i r e n d .
Kaptár. Kedd, szeptember 25. — Római katolikus: 

Kleofás. — Protestáns: Kleofás. — Görög-orosz: (szeptember
12., Autonóm. — Zsidó: Kos. Has. — Nap kél & óra 36 
perckor. — Nyugszik ö óra 35 perckor. — A hold kél reggel 
7 óra 13 perckor. — Nyugszik délután 5 óra 52 perckor 
délután.

J  földmivelésügyi miniszter fogad délután 5 órakor.
.4 perzsa sah Budapesten. Délelőtt: Az uj parlament, a 

földalatti villamos vasul, a kereskedelmi es közlekedési 
muzeum megtekintése. — Délután: Látogatás a királyi palo­
tában. — E ste: G órakor ebéd a Hungáriában. — E ste: Fél 
nyolc órakor díszelőadás az Operában,

őszi lóversenyek második napja délután negyed 3 órakor.
Magyar vivó-lör ülése esto 7 órakor. Rákossy vívó­

terem, Váci-utca 36. sz.
Buhaárverés a kir. zálogházak terézvárosi intézetében 

délután fél 2 órától fél 6-ig,
Kemseti Muzeum. Régiségtár nyitva délelőtt 9 órától 

délután 1 óráig. — Többi tárai 1 korona belépődíj mellett 
tekinthetők meg.

'1 etnológiai lpamiuzeum  nyitva délelőtt 9—12-ig és 
délután 3—5-ig.

TparwMcdírcft muzeum és iparművészeti társulat állandó 
bazárja nyitva délelőtt 9 órától délatán 1 óráig.

Szabadalmi, levéltár (Erzsébet-körut 19., nyitva délelőtt 
ö—1 óráig.

.4 magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvános 
könyvtára es térképgyűjteménye (1L Oszlop-utca) nyitva 
délelőtt lO—1-ig.

Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9— 12-ig és délután 
3—8-ig.

Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9—1-ig.
Akadémsai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
Mezőgazdasági Muzeum (Kerepesi-ut 72.) nyitva délelőtt 

9— 1 óráig.
Földtani Muzeum (Stefánia-ut 14.) nyitva délelőtt 10 

órától l óráig. Belépődíj 1 korona.
Magyar Kaesneaelmt Muzeum. Igazgatóság: VII. kerület 

K erep csi-u t 20. szám alatt Hivatalos órák: délelőtt 9-től dél­
után 2 óráig. Tudakozó osztály es kereskedelmi szakkönyvtár 
Vll. Kerepesi-ut 22. sz. Hivatalos órak délelőtt 9—12 óráig és 
délután 3—5 óráig. A hazai termékek állandó kiállítása, (a Ke­
leti nuctaXar és kereskedelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás, melyben az üzietvezetoseg árusításokat 
is eszközöl, a városligeti iparcsarnokban nyitva: délelőtt 
Ö órától 12 óráig és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi

A fiút most épp oly kevésszer látta, mint 
Tarvin s ha a maharadzsánál audtoncát kértek, 
mindig oz volt a felelet:

— A papok vannak nála.
Tarvin az egész rhatorei papságot elátkozta 

és átkotza a fakirokat, akik minden lépten-nyomon 
az útjába akádtak.

— Adná isten, hogy ennek az örült histó­
riának vége volna márl — ez járt mindig a tejé­
ben az ünnepségek egész idejo alatt, — Egy egész 
évszázadom még sincs Rhatore számárai

Csaknem nyolc napig szakadatlanul tartó 
ünnepi zűrzavar és izzó hőség után, mialatt a 
nép rikító szinü ünnepi Öltözékeitől végképp fej­
fájást kapott az ember, ugy anazon az utón, ame­
lyen Ketty jött, két európai kocsi jött meg öt an- 

ol férfival és három hölgygyol. Kevéssel megér- 
ezésük után az uj vendégek közömbös szemmel 

bejárták a várost, láthatóan kedvetlenül am iatt a 
kötelességük miatt, hogy a legforróbb évszakban 
tanúi kell hogy legyenek egy gonosztettnek. ame­
lyet nemcsak megakadályozni nem tudnak, hanem
még jóvá is kell hagyniuk jelenlétükkel.

A főkormányzóság ügyvivője, vagyis az al- 
királyságnak radsputánai hivatalos képviselője 
tudtára adta a manarádzsúnak kevéssel azelőtt, 
hogy tőle, mint fel világosodott és szabadelvűén 
gondolkozó uralkodótól elvárják, hogy az Indiá­
ban szokásos korai gyermokbázasságot abba 
hagyja és fiának csak tiz esztendő múlva választ 
feleséget. A maharádzsa ezzel szemben a népének 
elképzelhetetlen idők óta szent szokás hatalmát és 
jelentőségét, és n papok óhajtását állította szembe 
és vonakodását az amúgy is gazdag kalkuttai 
kórháznak adott fejedelmi ajándékkal enyhítette.

Tarvin a maga részéről éppenséggel nem 
értette, hogy egy kormány miképpen nézheti nyu­
godtan az ilyen istenkáromló bohózatot, amelyet 
esküvőnek kereszteltek el, s amelynek két gyer­
mek esett áldozatul. Csakhamar bemutatták az 
ügyvivőnek, aki nagy kíváncsiságot mutatott az 
Ameten folyó munkálatok iránt Ha ezokről a 
munkálatokról kérdezősködtök, amolyekkel épp

kirendeltségek központi üzletvezetősógo (Magyar kereske­
delmi részvénytársaság) V., Váci-körut 32. szám alatt.

S z ó r a k o z ó  h e l y e k .
H an u sz k á v ó h á z  Király-utca sarkán, estónkint a 

magy. kir. honvéd zenekar hangversenye.
Ehm  J á n o s  é tter m eib en  Nemzeti Színház épület 

minden este Banda Marci és fiai hangversenye.
P u tze r  Györg-y é tterm eib en  Deák-tér, minden este 

Schreier negedű-hangversenye.
S o m o ssy  Orfeum . Éden színház.
Ferenozl kávéház. Csóka nemzeti zenekarának hang­

versenye.
F o l ie s  C aprioe esténkint uj műsor.
Tátra kávéház Király-utca Tordajo női zenekarnak

hangversenye.
K e le t i k ávéh áz. Csömöri-ut Kiss János balatonfüredi 

hírneves zenekara hangversenyez.
O tthon  k á v é h á z  minden este 8 órakor Pnnda Marci 

veje Dajna Balogh Rudi hangversenye.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Gabonatőzsde. Az izraelita ünnepek mió'* a for­

galom a gabonatőzsdén egész napon át szünetelt.
J u l iv á a á r .  (A  b u d a p e s ti m a rh a v á sá r té r i v á sá r­

p é n z tá r  ré sz v é n y tá rsa sá g  tu d ó s ítá sa ., F e lh a jtá s  2101 
d a ra b  ju h , — kecske . J e g y z e t t  á r a k : E lső re n d ű  n y í­
ro tt ü rü  44 í.-tő i 4b í.-ig . k iv é te lesen  49 f. 1 k g .-kén t, 
v a g y  38 k .-tó l 44 k .- ig  pá ro n k én t) , kö zép m in ő ség ü  
ü rü  (n y íro tt)  40 1.-től 42 i.-ig , k iv é te le sen  — 1., kg .- 
kén t. v a g y  30 k .-tó l 36 k .- ig  p á ro n k én t, an g o l k e re sz ­
tezés  a n y a ju h o k  36 1.-től 42 í.-ig . k iv . — 1.-től —
1.-ig. v a g y  23 k .-tó l 32 k .- ig , (k ö zép m in ő ség ü  g y a p ja s  
— f.-tő l — f.-ig , k iv é te lesen  — 1. k g .-k én t, v a g y  — 
k .-tó l — k .- ig  p á ro n k én t, k o so k  leg jo b b  m inőség
------------- fillér, p á ro n k é n t — k o ro n a , k iv é te lesen
----------k o ro n a , r a c k a ju h o k ------------- fillér, p á ro n k én t
24—27l/a korona, s ze rb ia i ju h o k  p á ro n k é n t 20—24
k o ro n a , ro m án ia i ju h o k  p á r o n k é n t ---------- korona,
k iv e ré s i ju h o k  p á ro n k é n t 18.——24.— k o ro n a , k ec sk é k  
—.— k o ro n a  p á ro n k én t. A  z s id ó ü n n e p  m iatt k ev és  
v evő  v o lt a  vásá ro n , az  á ra k  k g .-k é n t 2 fillé rre l c sö k ­
k en tek  s  a le ih a jtás  e g y  ré sze  e la d a tla n  m a ra d t

Budapesti sertes-konzum vásar. A le ren cv á ro s i 
p e tró leu m -ra k o d ó n á l lévő  sz é k o s-lő v á ro s i s e r té s-k o n - 
zu m v á sá r  á rjeg y zése  1900. év i s z ep tem b er  24. K észlet 
447 d a rab . É rk e ze tt 721 d a ra b . Ö ssze se n  116S darab . 
E la d a to tt 850 d a rab . M arad t 318 d a ra b . — N ap i a ra k  : 
120—180 k ilo g ram m  sú ly b a n  94—98 k o ro n á ig , 220— 
280 k ilo g ram m  sú ly b a n  96— 100 k o ro n á ig . 3 0 —380

100 k i ló n k iu t  A v á s á r  é lén k  v o l t
B écsi v á g -ó m a rh a v á sá r . S zep tem b er 24. (S a já t 

tu d ó s ító n k  te lefon jeleu tése.) A  s t - m a r x i  k ö zp o n ti v á s á r-  
c s a rn o k b a n  ina  m eg ta rto tt v á g ó m a rb a v á s á r ra  le lha jta - 
to t t :  3eo9 d a rab  m a g y a r  fa jtá ja , 329 d a ra b  galíc ia i 
fa jtá jú , 25 d a ra b  b u k o v in a i la jtá ju , 1102 d a rab  ném et 
la jtá ju , ö sszosen  5265 d a ra b  s z a rv a s m a rh á t

J e g y z é s e k : 100 k ilo g ran n n o n k in t élő  s ú ly b a n : 
n ia g v a r  Ili ó ö k ö r 1. m in ő ség ű  74------ 78 fillér, k i­
véte lesen  8 0 ------fillér. 11. m in ő ség ű  66—72 fillér,
111. m in ő ség ű  63—65 fillér, g a líc ia i h iz ő ü k ö r  1. m i­
n ő sé g ű  72—74—79 fillér, k iv é te le sen  — fillér, II. m iuó- 
sé g ü  66—71 fillér. Ili. minőségű 60—65 fillér, ném et
h iz ó ö k ö r  L m inőségű  80 ------M  fillér, k iv é te lesen  —
fillér, 11. m in ő ség ű  70—79 fillé r 111. m in ő ség ű  64—69

oly kevéssé jutott előre, mint a Naulakhával, ezt 
csaknem személyes sértésnek tekintette, s egyál­
talában nem mutatkozott közlékenynek, ellenben 
kérdésekkel ostromolta az ügyvivőt, hogy mikép­
pen vélekedik a palotában folyó szégyenletes 
esetről. Miután pedig az ügyvivő kijelentette, 
hogy ez a lakodalmosdi politikai szükség, akkor 
Tarvin az o fajta politikai szükségről olyan mó­
don nyilatkozott, ami arra bírta a tisztviselőt, 
hogy merevvé váljék és ezt a bárdolatlan ameri­
kait olybá vegye, mint ahogy a menazsériák 
fenevadait nézik. Ez a találkozás tehát ennek 
következtében semmifélo közoledést nem ered­
ményezett.

A társaság többi részével jobban megfért 
Tarvin. Az ügyvivő felesége, magas termetű fekete 
hajú hölgy, s olyan családból való, amely a gyar­
matok igazgatásában jó idők óta részt vett, meg­
látogatta a kórházat és alaposan tanulmányozta 
Ketty működését. Mivol pedig asszony volt és nem 
állami tisztviselő, világosan megmutathatta, meny­
nyire vonzó neki ez a szomorú szemű tevékeny 
leány, aki olyan kevés feltűnéssel végzi a dolgait. 
Ez okból nagy buzgósággal látott hozzá, hogy 
ezt az urhölgyet mulattassa és neki a kedvében 
járjon, az ügyvivöné pedig érdekes különcnek je­
lentette ki őt.

— Mert kiilöncek ám mind ezek az ameri­
kaiak, — tette hozzá. — Akármennyire okosak 
is, azért a bogara megvan mindegyiknek.

Ebben a lármás mozgalomban sem feledke­
zett meg Tarvin arról, hogy Topáz polgára és 
azért sokat beszélt az ügyvivőnénak a messze 
prairio áldott városáról, amelyet a szive annyira 
bálványozott. A „bűvös városnak" mondotta, vak­
merőén kijelentve, hogy Amerika nyugati részé­
ben általánosan igy hívják. Nem untatta ez ur­
hölgyet, az ügyvivőnének kedvére való volt az 6 
társasága.

(Folytatása következik.)

fillér. Legelő ökör 50—60 fillér, bika és tehén 10C
kilogrannuonkint 40-----66 korona. Kivételesen 68—70
k o rona .

A  budapesti értéktőzsde.
A  m ai tő z sd e  az iz rae lita  ü n n ep e k  m ia tt kéz* 

d e tb en  ü z le tid e n  volt, c sak is  k ö zú ti vasu t-ró szv én y ek - 
b e n  fo rd u lt elő c g y -k é t kö tés. K ésőbb  a z o n b an  berlin i 
és  b écsi a lac so n y ab b  je g y z é s e k  m elle tt a  vozotő é r té ­
k e k  csek é ly  fo rg a lo m  m ollett e llan y h u ltak . A  zá rla t 
n y u g o d t m a rad t.

V a lu ták  é s  é rev á lté k  vá lto za tlan o k .
Az elötözsde. Ü zle tfelén  vo lt, c su p án  k ö z ú ti vasú ti 

ré sz v é n y e k b e n  vo lt c sek é ly  fo rgalom .
A déli tőzsde. B erlin i a lac so n y ab b  je le n té se k re  az 

ö sszes  nem ze tk ö z i é r ték ek  á rfo ly am a i e llan y h u ltak . 
A  lo rga lom  k o rlá to lt volt.

Jegyeztek: O sz trák  h ite lré sz v é n y  651.------ 649.50—
650.—. M ag y a r h ite lré szv e n y  670.------ 667.—. O sz trák -
m a g y a r  á llam v asu t — K iraam u rán y i v a s ú t 530.— 
—529.— k o ro n a .

A helyi értékek p ia ca  csendes.
Vtótózsde. A  4 órai z á rla tk o r  m a r a d t :
O sz trák  h ite lré szv é n y  651.75. M ag v ar h ite lré sz ­

v én y  663.—. L eszám íto ló  b ank  ré szv én y  445.—. K iuia- 
m u rá n y i v asm ű  ré sz v é n y  530.50. O sz trák -m a g v a i 
á llam v asu ti ré sz v é n y  666.—. K özú ti v a s p á ly a  ré szv én y  
603.—. V illam os v asú ti ré s z v é n y  -9 0 .— k o ro n a  á r ­
fo lyam m al.

Állam adósság.
Pénz Áru

Magyar arany,. 4/o. 95.70 U-.2U Egyesített Jár. pa-
.  kotouaj. 4VI» 90.tu 91.2 J pírban . . . .

1870. évi keleti va- Egyesített 'átadók
suti államkölcsön ezüstben 4*/i» lo . .
aranyb., adóiov. Osztrák aranyjára-

98.50
I«89. államv. arany- Osztták koiunajá-

köles. 4WA>.......... 100— 101 — rád ók 4°/...............
1889. államv. ezüst- Osztrák alt-sorsj.

köles. f f l k ........... 99. 60 100.10 18o4. évb., 3*/n/-<o.
Államköl. vaskapu Osztrák ál!. - sorsj.

célj. adóm ')“/o . . 77.50 78.50 lfOo. évb., 1'JUO

2uo K .-á s '............ 103— 104 — Osztrák All. - sorsj.
1870. áll. uyer.-köL l.ttín. évb., 2bU K.

Magvar regale-kárt. Osztrák áll.-sorsj.
kötvények 4s/v* 'o. 98.35 99.10 180-1. évb., 2i«) K.

Uorv.-szlav. kárt.- Osztrák áll. - sursj.
kötvén vek 4»'fyo. 99.50 100.60 1NM. évb., 10" K.

Magy. tn ld te tie rm L Budapest tőv. 189U.
kötvény 4 / . . 90— 91 — köles. 41 , 'u..........

llorv. - Szláv, föld Ugyanez 1897. évi

Tiszai és szegedi Temvs-Béga - társu-
lat 4°/u...................

Ilorv.-Szlav. Jelzi-
lóg töldv. kötvény
4*;atf-/s................... ——

Pénz Áru

96.80 97.SC 

90.8b 97.86 

90.75 97.2C 

9e.7ő 97.22 

103.tO 105.5C

132—  183—

101.66 163.50 

195.— 197.— 

195.— 197—

90.25 91.25

Z áloglevél, elsőbbségek.
Egyes. bp. föv.tak.- 

pénzt. 4l’r / t ........ 98.— 99—
M. orsz. küzp. tkp.

Kisbirtck. országos 
föl«Viitelin t. 6»/o.. 101.50 102.5

Tkp. k. jelz.-bankja
4/*-/.......................

1 gvanas u«/u............ 101 — 101.50 Ugyanaz köss. kötv.
Ugyanaz 50*,* évro 

4*/»/u....................... 98— 99— Ugyanaz közs. kötv.
M. sgr. és járadb. 

szölőkötv. -K/ö. . . . 90.50 97.25
4*K........................

Pesti hazai első tkp.
Ugyanaz járj. visz-

sziitiz. -y w o ........ 96.50 97—
kfiz9.-k. 4‘ii«Zi.....

Ugyanaz 4 /t...........
l ‘« s i hazai tkp zá- 

loglov. 4 / ...........
Ugyanaz záloglevél
M. iöldlii'télinU pa­

pírban 4*/r/o........

98— 99—

99.60 100.50
Pesti na koreaked.

bank 4*/*7u............
Ugyanaz 4 ío........... 91.50 92— Ugyanaz 4 lo.............
1 gyanaz korouaór- 

lékbon f i  ........... 91.25 91.75
•  közs. kötv.

4»/f A.......................
Ugyanaz talajjaví­

tás +•/«................... 91 — 92—
Ugyanaz 4 lo .............
Adna tengerhajóz.

Magyar jelzálog-hi­
telbank .......... —.— ——

r.-t. 4‘zv-íc...............
Bpi«s*l közuu vasp.-

Ugyanaz 4‘Ẑ /o........ 97.25 98.2.5 tar. 4-, .................
4»/«,............ 94— 95 — Bpest—pécsi vasút

4*zr/ ..................... 97.25 9e.25
4“l .....................

Kassa-odeib. vasút
Ugyanaz nyer.-koU

4* Z«.......................... 118.25 119.25
IS-".', ezüst 4"/o... 

Ugyanaz,1899. arany
103— 104— 4Jlo..............................

Bankok.

98—  99—

98.— 99—

97—  98—

90.60 91.50

98.25 99.25
92.76 93.75
93.75 94.75

98.25 99.25
92.75 93.76

96—  99—
93.25 94.25

97 —  90—  

92.50 93.50

91—  92—

Angol-osrtrák bank 
Budapesti bank-

egyesület .............
Első magyar ipar­

ba uk.......................
Fiume hitelbank... 
Eövárcri bank rész*

vóuy-táraaság----
II az tti bank rész­

vény-társaság. . . .  
Hermes m. <11. vál-

I i .-L ..........
liorvá oraz. jelzá­

logbank.................
M agy a r <1 lalánus hi-Vcibank........

95.25 96.25

275—  270—

170— 178—
320—  325—  
J63—  165 —

219— 221 —
210—  220__

211.— 214.— 

667.— 668—

Ipar- és keres ke-
delmi b m k ......... 172—  173—

Magyar jelzálogb., 
L kib..................... 429—  4 3 0 .-

Magyar koreakodeL
r.-társ .................. 400—  40 6 .-

Magyar le számi toló- 
bank....................... 445.— 4 40 .-

M. tkp. közp jelz.
bankja ................. 980—  9 6 0 .-

Osztrák - magyar 
bank...................... 1710—  1720—

Pesti magyar ke­
reskedelmi bank. 2585. -  2.'90 —

Takarékpénztárak.
Belvárost takarók- 

pénztár r .- t ......... 290.— 201 —
Búd.-pest Ul. kerü­

leti ........................  210—  214—
Budapost-Erzsébvt- 

v á r c s í............... . 160—  102.—
Bpeatl tkp. és oraz. 

zálogk. r.-L.......... 413—  414—

Egyesült Budapest 
Ifivárosi................. 2110—  2130.

Mag-var Jtalános 
tkp. r.-t................. 560—  600.

Országim közpouti. 1300.— 1390. 
Pesti hazai első ta­

kart kpéiizlAr . . . .  15990—  10090.

B lztozltó-ttrzaaégok.
Bécsi biztosító tár- Fonclére, pesti bizt.

aulat....................... 400—  410—  Intését.................... 190—  196.
bécsi élet- ós járe- Pannónia vfszont-

dékbiz*. t* ra ......... 520—  630—  bizi. Intézet.........  1225—  1276.
El*. magyar által, 

uizu-lárs...............  100—  6200__

K özlekedést vállalatok.
„Adrla“  m. tenger- Déli vasú t............... 113—  114—

haj. r.-t................. 48.' —
Budapesti alagút- 774—  779—

társulat ............... —.— Kassa-odcrberglBudapesti közúti 351—  385—
vaspálya............... 600 — 601.— Magyar gáesországl

Ugyanaz, élvezet 408—  410—
J»W ...................... 385—

Budapest! vili. vá- —
rost vasút r.-t. . . 200 —

Ugyanaz, élvezeti 0.6 -  666 -
80—

Búd pest-ujbcst-rá-
kosp. vllh kv. . . . 115— 120—

i  lo n r o r d la -m a lo m . .  
I E lső  b p o st l m a lo m .

E rzsébet-m alom .. . .  
Lulza-m alom .............

Malmok.
450 —  400.— I l o n g e i M n a l m n 940—  080.— 
990.— 1010—  Molnárok és sütők
4.«—  440—  malma...................  410—  430—
230.— 232.— ViuUina-malom . . . .  Z7o.— 274,—
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Iparvállalatok.

Budapesti tégla- és
mészA;retö........... 160.—

£}pt>Hi-»zonUflrincl 
l6:-iagyór r.-t. . . . 340.—

Bgycslíit éu
c e m e n V g y é r ......... 10.—

£aial: magyarorsz.
kőh/.énbáuya........ 240.—

gelsömaffjarorsz. 
bánya- 6a kohrtinll 225.—

^István- téglagyár 
réa/v.-társ............ ÖO.-

Kőbányai gOztéglu- 
gyár társaság.. . .

Kőbányai polgári 
serfösö r .- t ..........

875.—

134.—
S öszénb . én tég la-  

g y ér  r.-t..................
H am ar a szfalt rész- 

vénytársaH ág . . . .
Magyar All. kúszcn- 

bánya r.-t.............
Hagy- g ö stég la , co- 

m oni- é s  g ip szg y .
Balgóarj. kószén- 

bán;

84ö.— 356.— 

838.— 342__

812.— 2 1 4 . -

668.— 6fl0.—
Újlaki U g la - és  

m é sz é g o tf l .............  176.— 180.—
Slsö m. gazd. gép- 

gyér r .- t ..............  240.— 260.—
^Danubius* m. hajó­

gyér r.-t...............  169.— 164.—
Ganz éa társa vas- 

önt. r.-t................. 8220.— 8240.—
Rünamur. -salgótnr. 

vasmű r .-U .......... 529.— 530.—
Bchliek-féls gépgy. 225 — 235.—
A th e u u e u m ................. 4 4 5 .—  4&ó.—
FrankJn-Társulat . 520.— 580__
Koznios-mümtézüt. 20.— 30.—

Bazilika-sorsjegy . .  
Bécsvárosi nyer.-

kölcs. 1874............
Budavári sorsjugy. 
„Jó-szív* sorsjegy. 
Magyar vörös-ko-

reszt sorsjegy . . .

3S 9._  393.— 
123.— 125 —

6.— 6.60

18.— 19.—

,,Fallas“ Írod. és 
nyomdai r.-t......... 3ö>.-

I’ostl könyvnyomda 
lészv.-lérs............  2680 -

Által. waggonköl 
osrtnző r .- t . .........  1030.-

Budapesti ált. vil 
Iámon r.-t.............  218.-

Egyesült. magyarít. 
Uvaggy. r .- t ........ —.-

Első magyar betű­
öntő r.-t................  272.-

Els6 magyar gyap- 
Jumosó-gyár . . . 8 0 0 . -

El.sö magyar rész­
vény seifözö.......... 2310.-

Elsö magyar sortég. 
hizlaló r.-t............  471.-

Elsfl magyar szállí­
tási vállalat..........  —

Első magyar szál­
loda rész.-tár.......  434.-

Hpódium-gyár........ —
Fiumei rizshántoló. 2876.- 
Qsohwtndt-féle

szeszgyár......... 8b4.-
„Hungária" árpa-

gyöngy-gyár . — .-
„Hungária** mü-

trágya-gyár........7 — .-
Magyar cukoripar

részv.-tár........  1880.-
Magyar villamos­

sági részv.-tár. . .  218.-
Kemzetk. villamos­

sági lárraság----  490.-
Nemzelk. waggon-

k ö lcs. r .-t ...............  VöO.-

36.5

2720

1060

222

276

050

2340

481

440

2975

890

496

1000

Sorsjegyek.
11.60 12.60 Olasz vörös-kereszt 

sorsjegy...............
Osztr. vörös-koreszt 

sorsjegy...............  42.50
Őse rák hltelsois- 

l» « y .......................  392.—
Páltty-sorsjegyek  . 129.—

21.— 22.—

396—
131.—

Pénznem ek és váltók .
Magyar vagy oszt­

rák arany, vert.. 11.48 11.52
8o frankos arauy . .  19.32 19.35
10 márkás arany . .  23.66 23.72
Német bírod, bank­

jegy .........................  118.30 118.50

Francia bankjegy.. 
London lo lont ster­

lingért .................
Némo bankpiacok. 
Öl sz bankpiacok.. 
Parts Ítél Írünkért.

242.—
118.35
90.40
90.25

242.40
118.55
90.80
96.56

A  budapesti term énytőzsde.
A terraén.yüzletben a szezonzerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyzóbizottöág hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar —.-----
korona, vörös aprószemü —.-------- .— Korona, vörös
erdélyi —.-------- korona, vörös bánsági —.----------.—
korona, középszemü —.-------- .— korona, nagyszomü
—.-------- korona, bisznózsir s budapesti: 61.-------61.50
korona, vidéki — korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.-------- .— korona, városi 4
darabos 53.50—53.— korona. 3 darabos 54.----- 55.—
korona, füstölt —.--------.— korona. Szilva: boszniai.
szok ás szerinti m in őség  —.----------.— korona 120 da­
rabos —.-------- .— korona. 100 darabos —.-------- .—
korona, ÖÖ darabos —.-------- .— korona, azonnali szál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség —.--------.—
korona, 100 darabos —.-------- .— korona, 86 darabos
—.-------- .— korona. Szilvaiz: szlavóniai —.-------- .—
korona, szerbiai 18.----- lö.őO korona, azonnal való
szál utasra.

A  bécsi gabonatőzsde.
Becs, szep tem b er 24. (A Budapesti Napló telefon* 

jelentése.) Az iz rae lita  ú jév i ü n n e p  m iatt eg y á lta lán  
nem  volt k ö té s . A z üz le t te lje se n  szünete lt.

A  bécsi értéktőzsde.
Az elötözsde a zsidó lóünnepek következtében 

gyenge.
A déli tőzsdén is gyenge az irányzat,
A zárlat valamivel javult.
B e c s ,  szeptem ber 24. (Ma>fyar értékek zárlata.) 40/»-ob

•  ran y járad ék  114.45. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 142.15. 
íM sgvar v asú ti kölcsön ezüstben  98.40. M agyar keleti vasúti 
állam i kötvény llb.GO. M agyar leszám ítoló- és pénz.váltóbank 
442 —. Runam urónyi vasm ürészvény 548.— . Magyar ko- 
ro u a  járadék  V0.80. 4u/o-os Magyar löídtoherm . kötvény 89.05. 
M agyar h itelbank r'-szvény C67.—. M agyar nyerem ény köl­
csön  so rsjegy  163.— . K assa-odcrbergi vasúti részvény 351.— . 
M agyar kereskedelm i bank 25.80.

B eo s, szept. 24. (Osztrák értékek zárlata.) 4-2°/o-os 
» "p ir já ra d é k  97.20. 4° o-os osztr. a ran y já rad ék  115.80. 1360-iki
• rsjegy  132.— Osztrák hitelsorsjegy 390.— . Angol-osztrák 
b a n k  274.—. Bécsi bankegyesület 489.50. O sztrák-m agyar 
b an k  1700. Déli vasút 110— . Dunagózhajózási részvény 
772.—. D ohányrészvény 290.—. Császári és  királyi arany

Hotter dlátetlkos allatg y o íy isz a t l pracparatumal, az njkor lsgklvalóbbjal.

■ lo t t e r  a e r t é a p o r a
1. SS II S ÍRI-

L eg jo b b  d ia te tik u s  sz e r  az  ét- 
k ed v , teh á t m sé r té se k  h íz á sá n a k  
e lőm ozd ításához , O rbánénál k ü ­
lönösen  bevált. A 11. szám  has­

m en ésn é l h aszná landó .

A g r il-L á p p o r
lovaknak es szarvasmarháknak.

1 cs  mag 80 kr.
K itűnő p ó t’ék  az ab rak h o z , hogy 
óz á lla t egészséges és erős m a­
rad jo n , v ese  , m áj-, hó lyag- és 

id eg b a jo k n á l használandó .

I lo t le r - lr e m n v n u ld .ia
As In kát • « i.-mokat a ojrniiiga»abb ko 
iréu in .v . kiállja Me •rfiltctéKekból siái

,  m osóv íz  lovaknak  és  szarv asm arh ak n aK  1 üveg 1 tr t  20 kr. 
rtg Is friss erőben t .rtja. az állat, bed r/e .ések után. a íeger »ebb n a s k lt  és 
mssA bajoknál mint bénaságnál, rbeumánál és merevségnél is meglepd ered-

l l o l t e r  a b s u r b ln o lja ,  kozm . m osóvíz  lovak n ak . ’ 1 üveg b ir t . * 2 üveg □ i r t  ou ar.
Eltávolít mindenféle kinövést és csiros Isr kodást, anélkül, hogy a síért elpuv.iU. ná. Erfisli me támodott és gyange tás­
kát, e.távolit és elpussttt ai irmokról minden bütyköt es me.-gátol minden gyuladást , kU.onó-en b vált spém 1, osuiosa 
kan .Inál, gumónál, vastag térdeknél, eltávolít butykokat a Inakról, vastag bokát, dagan tót, a hol tio.4 leliépn< s . ta-

FÓraktar Apotheke ,zum heil. J o s e f .  Wien kll 2, Schönbrunnerstrasse 134 K. — Főraktár Budapesten ur. 
Buday Emil városi gyogysrertára IV. V aro sh ú -té r, Or. Egger Leó és Egger J. Nádor gyógyszertára VI., 
Váci-körut 17. es Torok J gyogysz r ta ra  Budapest, Klraly-utca 12. sz. — R aktarak a legtöbb gyógyszertár

11.97. Német bankváltók 118.32. 4-2%-os ezüst já ra d é k  97 .—. 
O sztrák koronajáradék  97.55. 1864-iki sorsjegy  195.— . 
Osztrák hitolintézeti részvény 651.—. Unionbank 548.— . 
Osztrák Ifindérbank 4 1 7 — . O sztrák-m agyar áU am vasut
665.60. Klbi.völgyi vasút 459.—. Alpesi b zinyarész.vény 401.—. 
20 írankos arany  19.30. Londoni váltóár 242.05. Bécsi Tram w ay 
Litt A. 271. - . Bécsi Tram w ay Litt B. 2G7. - Lipót kohó — . 
Az irányzat javult.

Buos, szept. 24. (A Budapesti Napló tudó sító ján ak  
telefonjelentése.) A délutáni magánforgalomban a  zárla tok  a 
következők v o lta k : O sztrák hitel rész. vény 653.50. M agyar 
hitelrészvény 868.—. Angol-Osztrák bank 274.— . Bécsi bank­
egyesület 490.— . Union bank  548.—. L ánderbank 417.50. 
Osztrák-m agyar á llam vasu t részvény  660.25. Lom bard  110.— . 
Elbavölgyi vasú t 460.—. Északnyugati vasul részvény  450.— . 
Dohányrészvény 296.50. Rim am urányi vasm ű 531.— . Alpesi 
bányarészvény 461.50. Májusi járadék  07.20. M agyar korona­
járadék  90.80. Török sorsjegyek 106.50. Német birodalm i 
m árka 118.38. Napóleon d ’o r 19.30.

K ü lföld i értéktőzsde.
B e r l in ,  szeptem ber 24. (lótnáéi tudósítás.) A m ai 

tőzsdei forgalomban m inden forgalmi téren  ism ét a realizálá­
sokra való hajlam  volt érezhető , am ely jelen tékeny árfolyam - 
csökkenésekre v ez e te tt;  különösen  kohó- és bányarészvények­
ben. A részvétel az izrae lita  újév következtében csökkent. 
Elkedvetlenitőleg h a to tt  a hatalm ak n ézeteltérése  a  Lhinai 
kérdésben. Á llam papírok csöndesek. V asutak közül am erikaiak 
gyöngék, nevezetesen  N orthem -Pacific a  szeptem ber m ásodik 
hetének kevesebb bevételére . A tőzsde m ásodik ó rá jáb an  a 
bányarészvények nyugodtak , huta-részvzuyek többnyire gyen­
gék. M agánleszám itolási kam atláb 48/8%. Ultimopénz 5’/»— 5% .

B erlin , szeptem ber 24. (Zárlat.) 4-2u i-os pap irjáradék
96.50. 4 1 o-os osztrák a ran y já rad ék  97.60 Elbavölgyi vasút 
— . Magyar k o ro n ajárad ék  90.30. O sztrák-m agyar állam ­
vasu t 141.10. K assa-oderbergi vasút — . Bécsi váltóár
84.45. Magyar v asú ti b eruházási kölcsön 101.10. Alpesi bánya- 
részvény — . Disconto-Com m andit 167.75. Á ltalános villa­
m ossági Edison 200.25. Gelsenkircheni 183.80. Laura-kohó
187.10. 4'2° o-os ezüstjáradék  — .—. 4°/o-os m agyar a ran y ­
járadék  95.50. O sztrák h itelrészvény 203.30. Déli vasút
25.25. Károly L ajos v asú t — . O rosz bankjegyek 216.10. 
4ü'i>-os uj orosz kölcsön 95.75. Török dohányrészvény — .— . 
Olasz járadék  93.80. M agyar hitelbank — .— . Dynam it Trust
149.75. H arpeni 171.75. Az irányzat nvugodt.

B erlin , szeptem ber 24. (A Budapesti Napló tudósitó ­
jának távirata.) Esti forgalom 4° o-os m agyar a ran y járad ék
95.50. M agyar k o ro n ajárad ék  90.30. O sztrák hitelrészvény
203.40. O sztrák-m agyar á llam vasut 141.80. Déli v asu l 25.25. 
É szaknyugati vasu l — .— . Elbavölgyi v asú t — . O rosz bank­
jegy készpénz — .— . B uschtieuhradi 270.50. O rosz bankjegy 
— .— . (Ultiftio.) L om bard —.— .

H am burg, szep tem ber 24. (Zárlat.) 4 2° o-os ezüst­
járadék  95.90. 18'>0. sorsjegy 132.75. Déii vasú t 24.80. 4°/oos 
osztrák  a ran y já rad ék  98.—. O sztrák hite lrészvéuy 203.50. 
O sztrák-m agyar áU am vasut 140.75.Olasz járad ék  93.70. 4°, o-os 
m agyar a ran y já rad ék  95.75. Az irányzat szilárd.

F ran k fu rt, szeptem ber 24. (Zárlat.! 4 ,20/e-os papír- 
járad ék  — .— . 4" o-08 o sz trák  a rany járadek  97.60. Magyar 
k o ro n ajárad ék  90.50. O sztrák-m agyar bank 121.30. Déli vaáut 
25.30. Elbavölgyi v asú t — .—. Londoni v a ltó ár 204.27. 
Bécsi bankegyesület 122.50. Villamos részvény 125 90. 3U >-os 
m agyar aranykölcsön  77.30. 4*2°/i>-os ezü stjárad ék  96.10. 
4° c-os m agyar a ra n y já ra d é k  95.65 Osztrák h itelrészvény
202.50. O sztrák-m agyar állam vasut 141.30. É szaknyugat, 
vasú t — .—. Bécsi vá ltóár 84.35. Párisi v á ltó ár 812.75. 
Unionbank — .— . Alpesi bányarészvéuy 235.—. Az irányzat 
bágyadt.

F rank fu rt, szeptem ber 24. (A Budapesti Napló tu d ó ­
sitó jának  táv ira ta .) Árfolyam ok jan u á rra . E sti forgalom 
O sztrák hite lrészvény 203 30. O sztrák-m agyar áU am vasut 
— .— . Déli v asú t — .— . Osztrák a ran y jarad ék  — .—. Qlasz 
járadék  — .— . L aura-kohó 189.50. H arpeni 174 30. Discont 
—.— . Alpesi — .— . Bécsi bankegyesület — .—. Az irányzat 
szilárd.

P árlí, szep tem ber 24. (Zárlat.) O sztrák-m agyar áUam­
vasu t 7 1 0 — . 4" o-os osztrák a rany jaradék  98.— . Oszirák 
L ánderbank — .— . 3° o-os francia járadék  100.7b O ttom an- 
bank 537.—. 3’/a° o-os francia  láradék 102.12. Alpesi banya­
részvény — .— . Déli v asú t — .—. 4"-o-os m agyar a ran y ­
járadék  97.25. P á ris i  bankrészvény 1110. O lasz járadék
93.60. F rancia  törleszth . járad ék  — —. O sztrák földhitel­
intézet! r é s z v é n y  .—. Török dohányrészvény 228.—. Az
irányzat lanyha.

B udapest-kőbánya! sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

Szeptember 24. A sertéstlzlct irányza ta  változatlan.
A) fíisott sertesek á ra : 1. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű  
ö reg  nehéz (páronkm t 400 kilogram m on telüli su lybani

-------------fillérig. ö re g  közép (páronkm t 300—340 kilogrammig
terjed ő  s ú ly b a n ) -------------fillérig. F iatal nehéz ' p áronkm t 320
ki'ogram m on felüli súlyban) 97—98— lilleng. F iata l közép 
(páronkm t 251— 320 kilogrammig való sú lyban 9 6 —97— fil­
lérig. F iatal könnyű (páronkm t 250 kilogramm ig tcriedö  súly­
ban! 98—9 9 -  fillérig. — 11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz 
tn áronk in t 280 kilogramm on felüli súlyban) 96—97— fillérig. 
Közép (páronkm t 240— 2G0 kilogramm  su lyban i 95—96 fil­
lérig. Könnyű (páronkm t 240 kilogramm ig terjedő  súlyban)
------------- tilléng. — III. R o m á n i á i :  Nehéz páronkm t
320 kilogram m on felüli sú lyban — — ------ fillérig. Közép (pár-

SORSJEGYEKRE

ÉRTÉKPAPÍROKRA
(v issza fizeth ető  te t­
s z é s  zsorlnU  kisebb  
ré sz le tek b e n  la) bár­
m ily összeg-et Igen  

olcsón  ad

bank- ó* váltó-üilete 
0«lH ,»o

IV. k.. Frrrnrlek-lerc®. 
Gróf ( xirakj-palota.

ronkin t 250—320 kilogram m ig terjedő  súlyban — —  fii. 
lérig. Könnyű (páronk in t 250 kilogrammig terjedő  súlyban,
— --------— bJiúrig. H .  R o m á n i á i  e r e d e t ;  ( S t a c b l j ,
Noiiéz (páronkm t 240 kilogram m ig terjed ő  s ú ly b a n ;-------------
fillérig. Könnyű (páronkiu t 250 kilogram m ig terjedő  súlyban)
— --------- fillérig. — V. 8  z .e  r  b  i a  i : Nehéz ' páronkm t 260
kilogramm on felüli sú lyban ; 96— 07— fiUérig. Közép (páron- 
kinl 240—260 kilogramm ig terjed ő  sú lyban) 95—96— fillérig.
Könnyű (páronkm t 240 kilogram m ig terjedő  súlyban) 94------ 95
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1900. szeptem ber 22. nap ján  volt 
készlet 38.632 drb. — 1900. szep tem ber 23. nap ján  íelhajta- 
to tt  911 darab. 1900. szeptem ber 23. n ap ján  elszáUittatott 
993 darab. 1900. szep tem ber 24. n a p já ra  m arad t készletben 
38.550 darab.

K ivonat a  h iva ta lo s lapból.
— Szeptem ber 24. —

Kinevezések. A kereskedelem ügyi m iniszter Loósz István 
m iniszteri szám ellenört m iniszteri sz.áinvizsgálóvá, F ark as  B er­
ta la n  m iniszteri szám tiszte t m iniszteri szám ellenőrré s  Kubányi 
Emil f ize tésiden  m iniszteri irodasegédtiszte t m iniszteri szám ­
tisztté ; a földm ivelésügyi m. kir. m iniszter Laufer István  
okleveles álla to rvost a ni. kir. állatorvosi főiskola sebészeti 
tanszékéhez, ez évi szeptem ber hó 15-től két évre , tan á r­
segéddé nevezte k i ; to v áb b á  nevezett főiskola kórbonctani 
tanszékéhez Balázs K álm án szigorló álla to rvost ösztöndíjas 
gyakornokul alkalm azta, Kőváraik Károly gyakornokot, két év 
tartan iá ra , tanársegéddé nevezte  k i ;  S terba Gyula okleveles 
á lla to rvost pedig ugyanezen tanszékhez ösztöndíjas gyakor­
n o k a  alkalm azta. Einszt K álm án egyetem i tanársegédet a
m. kir. földtani intézethez ideiglenes m inőségben vegyészszó 
nevezte  ki, F ie ischer Gyula bakony-nánai lakost Veszprém 
várm egye zirci já rá s á ra  nézve a  gazdasági tudósítói tiszttel 
b ízta  m eg ; a  vallás- és közoktatásügyi m. kir. m iniszter .Mink- 
u itz  Maliid pozsonyi á llam i felsőbb leányiskolái segédtanítóm at 
jelen állásában  véglegesen m egerősíte tte , M aximovics Dem eter 
okleveles tan ító t a  csen ta i községi elemi iskolához rendes 
tan ítóvá kinevezte.

Névmagyarosítások. Kiskorú Z siros József nagycsányi 
illetőségű pécsi lakos Zsigm ondra, Lainberger Ignác budapesti 
illetőségű ugyano ltan i lakos T akácsra , W aldm ann Ignác kapu­
vári illetőségű budapesti kávés, va 'am in t k iskorú Irén, Henrik, 
Géza, Jolán, Dezső és Margit gyerm ekei Erdősre, k iskorú 
tVeinberger Áron budapesti illetőségű ugyanottan i lakos Vidára, 
F riedm ann József littm anovai illetőségű eperjesi lakos Fényesre, 
Fink Henrik gvőrei illetőségű b udapesti lakos Tolnaira, Lö- 
winger Sam u gvörszigeti illetőségű ugyanottau i lakos L an tosra  
változta tták  nevüket belügym iniszteri engedólylyel.

Pályázatok. A huszti a óhivatainál adótiszti á llás 14 nap 
a la t t ; az a rad i törvényszék terü leten  a  kisjenői a járásb iró i á llás 
2 hé t a la t t ; a  felvinci járásb iró ság n ál im oki á llás 4 hét a la tt.

I d ő j e l z é s .

— Az Országos Meteorológiai Intézel nivatdlos jelentése. —
Bu lapost, szep tem b er 24.

A norvég  partokhoz egy mély a tlan ti depresszió é rk e­
zett, mely északnyugaton  erősebb  légáram lást és lecsapódá­
sokat okoz. A m agas nyom ás m agva m ind kisebb terü letre  
húzódik össze és m a reggel keleti M agyarország é s  Rom ánia

. .in.
Az európai időjárás túlnyomó részben még a magas 

nyomás hatása alatt ftli.
Hazánk idő járásában  n incs lényeges változás.
K ilá tás: Déli szelekkel lclhösebb, de egyébként száraz 

és  meleg idő várható.

V í z á l l á s .

K r n sz n a
L a to r c a
L r.b oroa
üu<

V -N au ttO J _  
Tűk*] _____
Tln»a F U r v d _  
d au in nk  ---- 
C *> ll/T ád  _ _  
H írh ed  --
Törők-ReeM
Tiu-. ______
Bárt/a ____
lioör _ _ _ _ _ _
tar:, plán _ _  
Z»'ilCh 
n .S'Amatl 
Marilla _ _ _  
B -UJfala _ _
O a u c  ____
N Várad ___
BalAnyaa _  
Tenka - - — 
Ou radoné t—  
Boro«J«od__ 
Bók 6 a.

n. é •  r 
v.JAJ v.80 
U.aX u.uz 
í .o s  i.ue  
v.Vp b.65 
v.M  v ./a  
l.v «  u.bs 
1.Á3 l.Só  
U.Í4 0.74 
U.ttt U.BJ 
U./J
u..7 U.Jo 
l.V i 0 .—
u. vx 0 — 
1.ÓO l.«< 
U.uS U.tS 
0.16 O.M
v. XB U .t t
U.— U.4S 
0.22 U.22
u.21 0.32 
0.0« j . a j  
0.22 0 .— 
0.2O 0.10 
0.16 O.UÍ 
0.66 0.40 
Un6 0.14 
u.16 0.20 
0.— 0.— 
1.34 1.24 
0.32 o.27
u.02 0__
0.66 0.70 
0 .— 0.62 
0.45 u.42

„ T h e  < S r c s h a i i i “
é le tb iz to sitó -tá rsa sá g  Londonban

M n g y a r n r a z r t t f I  f i ó k :  
I t u d a p e H t ,  V., F e r e n c  J ó n e f - t é r  5 - 6 .

a  tá r s a sá g  házában.
A tár#a«»ftg vagvona 1899. decem­

b e r  3 1 -é n ............................................ kor. 177 ,060.451.-
Évi bevétel biztosítósok és kamat­

ból 1899. évi december 31-én .  30,835.87L -
K ifizctések, b iz to sítá s i és  já ra d é k i

szerződések , v alam in t v h s z r á -  
sá riá so k  stn . u tán  a tá r s a sá g  
fönnállása ó ta (1848) .................. .  333,793.872.—

Az 1899. évben a társaság 5838 
kötvényt állított k i _ ........ ..............  56,097.103.—

összeg értékekben. — Prospektusokkal és díjtáblá­
zatokkal, me vek alapján a társaság kötvényeket ki- 
áilit, továbbá ajánlatokkal, díjmentesen szolgál a 
m ag y aro rszág i-  és a kelet fiókja Rudaposten, vala­
mint ennok ügynökei a fiók minden uagvobb váro­

sában.
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S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  hel^R’%
M. KIR. OPERAK ÁZ.

Kedd, 1900. szeptember hó 25-én.
A peizsa sah 6 felsége tiszteletére.

B á n k  b á n .
Eredeti nagy opera 3 f  lvonásbau. Zenéjét szerzetté 

Erkel Ferencz. Szövegét irta Egresav Béni. 
Személyek :

II. Endre Beck Petur bán Ney
Gertrud D ósyné Biberach Szendrői
Ottó Kiss Solyom mester Mihályi
Bánk bán Arányi Udvarmester Kornai
Melinda F. Pcwny I. Tiborc Takáts

II.
A p ir o s  c ip ő .

Tánclegenda 4 kép! e •>. Zenéjét Mader Raul szer­
zetté. Szövegét Read II. irta. C i roografiáját Ilass- 

reiter J. k szilét.e.
Kezdete 7 érakor.

Efom Janó5; éttermei
B a s v d s  R B s s r c i  é sMa és min­

dennap

K I
i N e m z e t i  S z ín h á z  

é p ü l e t é b e n
ke:ivelt zene!tara 

H£c3 I  hangversenyez.
ház után  f r is s  é tlap . EL2."BSS---------------

E L E T I  K A V E H A Z
• 1.. C SO nÖ K I-I'T  14. Hl.

K IS S  JA N C SI S S “ “
<jí- i  4 <  >  i- 2 5  Ö  i  )  i > I N  t  jviiáK é s  I lo s lé ly -n . sa ro k .

/ _/ ,  < z i  Csóka köZKedveltségü zenekara
j 1/  J H Ó 71 e-íonkint hangversenyez.

F:-yr' ies klszolgálat. Separék. 
M ér sék elt á ra k .

iskola

n e m z e t i  s z í n h á z .
Kedd, 1900. szeptember hó 25-én.

F a u s t .
Tragédia 6 szakaszban. Irta Goethe. Ford. Dóczi L

Szem élyek:
Faust Somló Szomszéd Oszbi
Mefistofeles Gyenes öreg paraszt Abonvi
Wagnor Gabányi Föld szelleme Egressv
Tanitvanv Zilahi Margit Márkus
Bálint Horváth Mártha Viz vár iné

Kezdete 7 orakor.

V I U s Z U b A Z .
Kedd, 1900. szeptember hó 25-én.

A t a k á c s o k .
Színmű 5 felvonásban. Irta Hauptmann Gerhart.

P L T Z í£ P  p in ce -ó tte rn ie ib e ii D e á k -té r .
Ma és minden e-í - fJCtLIíF Y l'R , II. Vilmos császár által kitüntetett h eged ii- 
m ftvéss h a n g v ersen y ez . — Számos látogatásért esedezik

P u t z e r  G r y ö r e f .v  vendéglős.

. .T1 . jfn  n  in  de ii nap az 2—  ■■■■■;

f i T T / W é  KÁVÉHÁa.£ARI
K e r ep es l-u t ü . szám . lla n d a  M arci veje B a jn

debreceni közkedvelt zenekara hangversonyez.

I r t k l w H !

ö l t ö n y t

5 f r i t ó l
k e z d v e  t i s z t a  g y a p j ú ­
s z ö v e t b ő l  K o h n  H o i 1- 
m a n n  é s  f i a i  a z  „ A n g o l  
s z a b ó h o z * *  c í m z e t t  
l e g u a g y o b o  f é r f i  é s  
g y e r m o k r u h a  á r u h á z á ­
b a n  B u d a p e s t ,  K á r o ly -  

k ö r u t  12.

Fordította Komor Gyula 
Szem élyek:

Drei- siger Szathmáiy Anna Varsányi
Dr issigerné Rosta -n,* Wiegan ! Szerétny
Pfeifer Tapolczai Schnndt Vendrei
Neumann (íyoző H o n i g Gyöngyi
Gyakornok Erdősi Wilt.g Kaza iezky
Weiuhold Gvőző W. nglernó Szerétny G.
Kitté tiaus Mattal Bálimért Keresztúri
Kitc ! :ausné Mátráidé Hilsené Nikó
Bácker Ft-nvveai Reinann Náuásy
Baumort Gál H<»iber Kass.iy
Ansorge Baia-'-a Weber Kova -s
BilM Hegedűs Fiedler Mezei
Gottliob Ullricn Gyárfás
Lujz » Jászai 1. fiatal takács Érdéi vi
Mi ka Halász 2. Ács
Jágcr MAric 3. . Kardos
Bauraertné Hunyady I. takácsassz. Jeney V.
Emma Berzétei 11. Bátnori

-■ Nógrftdy Utazó Bárdi
Fr.c. Soltész János Ksssay
Heide Ilayka Em my Kapo--si
Kutsche Rócaszéky '! flkácsQu B >dr,ár
Weizel Vendrei Földmi vés Nánásy
Welzelné Makróezyné Erdész Lévay

Kezdete 71 2 orakor.

N5O hold elismert legkitűnőbb szántóföld é~ 
5 hold rét, búza, repce, sörárpa, rozs és cukor- 
répának* al-alm a-, igen szép és termék, r.v vi­
déken, 10 perc nagyobb városhoz és vasút oz. 
magyar holdja 1 - írtért és az össze s ad val 
bérbeadó. — Csak komoly retlektánsokna’.; 

közelebb.t:

österreicher Bernátná5 N.-Kanízsá,n.
a.-** , tiur

Holsó elö.Ü hét.

i j  Continental

N É P S Z Í N H Á Z .
Kedd, 1 !*00 szeptember hó L5-én.

P á r i s i  é l e t .
Üperette 4 felvonásban. Írták Meilhac és Halévy. I 
Fordította Reiner Ferenc. Zenéjét szerzé Offenbach.

Gondremarck
Ponta
Frick
Raoul
Bobinet

Személyek :
Németh Gondremarckné Baán
Kenedich
Kovács
Szirmai
Raakó

Gábriellé
Metella
Pauline
L’rbain

Kezdete 7 crakor.

Küry 
Kápolnai 
Bárdy G. 
Ljvári

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Kedd, 1900. szeptember hó 24-én.

Az a sszo n y reg em en t.
Látványos, zenés bohóság 3 felv. Irta: Rainer Fe­
renc, zenéjét szerzetté: Rosenaweig Vilmos. 1 Ren­

dezte : a szerző, karnagy : Hamvas Béla.) 
Szem élyek:

Kardos
Margó 
Gombaszögi 
Horváth

Szerencsy
Észnky
Mariska
Juliska

K zdete

Boriska Fenyvesét
Piroska Béres M.
Mamii Manó Sziklai 
Kézi Láng Etel

Ve orakor.

i Bahttth Stutli
Tisztelettel J e lű n e k  B .

10  ó r a k o r

P OUBS Cj&ragCE.
O ó r a k o r  M a  u j  m ű s o r .  19 ó r a k o r

L- giné grosse Kinderei.
Bohózat

1O ó r a k o r

mulatóban.

F a n ta sz t ik u s  Iá Irány • a s á r a k  vá lla la ta . 
M a  e a t e  S  ó r a k o r

F ^ & h - L é f e  e l ő a d á s .
Szellemek és kisértetek eredeti idéztetése.

I lo n  .I llá n  a p o k o lb a n , fantasztikus néutaiálék
'itokzatoa idézteiében Kel. — C a s z tro i  v á r  ro m ja i-  

an. — Az ördög ■utéka. — Kísértetek tábla a . —
Fiamina. a  pokol leánya. — Repülő fejek.

H fU im r la m o r ló í l s .  A m rrlran  l l lo s k o p  
■Km Um  • •»■*«•. „ j rali.,ora.
O pera c o m iq n e . előadják a m isz tik u s  tö r ­

p ék . Tr ubadour, Cavaluria Rusticana stb. stb.
Í z  illú z ió k  palotája . T H E

c j  m ű s o r . (.H Ő ST
V irá g z ó  k in n ’. l i á k .  B achu«- . . .  í v v ' i ’
ünnep. K an’ .i Boutra e sc - s  »  I V I .
dal. A n e m z  e te k  z á s z ló -  H ö lg y e k  e »  u ra k  r ö g tö n i

ü n n e p e . e l tű n é s e .
P á r a t la n  s ik e r !  P á r a t la n  s ik e r !

Zongora
hangolását kiváló szak­
munkások által végesteti

2 írtért
Sternberg Ármin » 

es Testvere•  O O

cs. és kir. udv. hangszer­
gyár

zongo ra-o sz tá lya
Kossuth Lajos-utca 22.

Kiroly-körút sarok. Zene­
palota.

Ugyanott hírneves gyárt 
mányu zo n g o rá k  és 
p i a n l n ó k  kedvező

fizetési fe lté te le k  1 
m elle tt la k a p h a tó k .

V eszek
zá lo g h á z i c é d n lá t

régi arany ezüst árút bril- 
lánt és gyémánt árút a 
legmagasabb árak mellett

FRIED A.A r é m e n  m ű t e r e m .
V erncr A in o r o s  n a g y  n é m a já té k é .

J e g y e k  a M. k ir . ü p e r a h á z ,  N e m z e t i  é s  
M a g y a r S z in  h á z  e l ő a d á s á r a  k a p h a t ó k  és  
c l ö j c g y e z h e t ő k  B á r d  F e r e n c  é s  T ea  tv . 
z e n e m ü k c r e s k e d e s e i b e n K o s s u t h L a j o s - |  
u t c a  4. s z. é s  A n d r á s s y - u t  42. s z. a., v a la ­
m in t  a N e w - Y o r k  k á v é h á z b a n .  (T e le fo n .)

i  T ű z i f a  e la d á s i 
h ir d e tm é n y .

URÁNIA SZÍNHÁZ
Kedd, 1900. szeptember hó 2&én.

P á r ia  lü O O -b a n .
irta Salamon Udön.
Kezdet V28 orakor,

F Ő V Á R O S I  N Y Á R I S Z Í N H Á Z .
(Budán, a Krisztinavárosban.)

Kedd, 1900. szeptember hó 25-én.
F e l f o r d u l t  v i l i / .

Fantasztikus < perette 3 felvonásban. írták Blura és 
Toché, fordították Makai 'é s  Molnár. Zenéjét szor­

zotté Serpette.
Kezcete 7 érakor

V Á R O S L IG E T I S Z Í N K Ö R .
Kedd, 1900. szeptember hó 25-én.

A r r n d i .  z s id ó .
Kezdete 7’,i érakor

Alulirt m. kir. erdőhivalal zárt írásbeli ajánlati 
tárgyalás u tján  áruba  bocsátja  a  szom olnoki m. kir. 
erdögonduokság „A“ üzem osztály I., II., 111, IV. és 
V. vágósorozatában található m integy 70,000 ürköb- 
inéter fenyőtuzifa anyagot egy (1) korona és huszon­
négy (24) fillér kikiáltási á r  m ellett.

Az 1200 koronányi bánatpénzzel ellátandó 
ajánlatok f. évi október hó 9 én délelőtt 11 óráig 
az a lulírott erdőbivatalnál nyújtandók be.

Utóajánlatok tekintetbe nem  vétetnek.
Az árverési és szerződési feltételek alulírott m. 

kir. erdőbivatalnál és szom olnoki m. kir. erdogond- 
nokságnál megtekinthetők.

Soóvárt, 1900. évi szeptem ber bő 11-én.

Jf. k ir . erdőhivatal.

B áró és bojár.
Bohóság.

II ó r a k o r  1 1  ó r a k o r

hotel Narrenhaus.
Bohózat. Irta I. E  I T  IV E  I< I I .

*  ’ - é ’  *

A
mint Parisban (Cnsino). — B erlinben  
(Winterfarb a), B ecsben (Bősek Circusi. 
H am b u rgb an  (Cir.ms) mindenütt órási 

sikerrel.
A  h u d a p r s l i  n a g y  d í j é r t

5 0 0 0  k o r o n a .
Küzdelem a világbajnokságért,

^ H =

Második bővített kiadásban, csinos kiál­
lításban és totszetÖB alakban m egjolent:

Ir ta :  Dr. KISS ARNOLD,
vesiprémi főrabbi.

R em ek n y e lv ezette l nők szám ára  
Írott m agyar nyelvű  zsidó imád- 

ságos könyv.
Á r a :  V A .z o n k ö l é .h e n  3 f r t  3 0  k r .

B ő r k ö t é s  3  f r t  5 0  k r .  
C s o n t u lá n z a l u  d í s z e s  k ö t é s  5  Trt 

l . r g n n u m a b h  b ő r k ö t é s  O f r t .  

K aph ató: a  ..B udapesti N ap ló- k i­
adóhivatalában József-körut 18.

I
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b m
V I I .  JVBafgy. h ii» . s z a b .

o s z t á l y s o r s j á t é k

100,000 darab  sorsjegy, 50,000 nyerem ény, 13,160.000 
k o ro n a  összegben.

Főnyeremény e g y  m ill ió  kor.
A ra k  az I-ső osztályhoz:

1 egész sorsjegy 12 — kor. II1 negyed sorsjegy 3.— kor. 
1 fél „ 6. kor. 1 nyolcad „ 1.50 kor.

T eljes u tánvét m elle tt m egrendelések  nem eszközöltetnek .

9 § C

■•J
3 í > '  

■ « »

I B J

F T * * * ^ .

1992. szám.

Tölgyfa eladás.
A nagybányai ra. kir. flierdChivatal kerületéhez tar­

tozó láposbányai m. kir. erdflgondnokság alábbi vágás­
területein kihasználható tölgyfatörzsek eladása iránt zárt 
Írásbeli versenytárgyalás hirdettetik, melyre az ajánlatok 
r. é. ekléber 1«< 15-én d. e. 10 óráig a fenti fó- 
erdőhivatalnál nyújtandók be.

Fehérszéki vágástér 20.9 k. h., törzsszám 2422 drb 
kikiáltási ár 15,251 kor. 76 fillér, bánatpénz 1525 kor.

Gyökeresi vágástér 47.5 k. h., törzsszám 2305 drb. 
kikiáltási ár 107,942 kor. 76 fillér, bánatpénz 10,794 kor.

Az árverési és szerződési feltételok a fenti föerdő- 
hivatalnál és a láposbányai m. kir. erdőgondnokságnál a 
hivatalos órák alatt bármikor megtekinthetők és kívá­
natra clküldetnek. Ezektől eltérő ajánlatok figyelembe 
nem vétetnek. Az ajánlatok következő felirattal látandók 
e l : „Ajánlat 1900. évi 1992. számhoz.

Nagy-Bányán, 1900. évi szeptember hó 13-án.

M. kir. föerdőh iratul.

I Szenzációs irodalmi újdonság

Jane de la Vaudére.
A  fé S n e m ü e k .

R->gíay. A francia «r dotlból fordította

báró PODMANICZKY HORAC. __
Egyedül jogosított teijps magyar kiadás.

A francia de< adence megdöbbentően igaz 
rajza, az enervált, züllött, fenékig perverz 
páriái élet mesterien éiethü képe ! A ines- 

/• előidézi 11 térin-heti-liPÓg ke­
gyetlen leleplezése! Az előkelő női társa­
dalomban pusztító fajtalanság borzasztó 
titkai művészi megvilágításban ! Az emberi 
faj fennmaradásának problémája! Rendkívül 

érdekes kor* és erkölcsrajz.
B o lt i  á r a  1 f o r in t  — a  k oron a*

K apható :

Sachs és l ’o llá k  könyvkiadásában
B u d a p e s te n , V I., A ndrá«N y-ut3T ..
ú gyszin tén  minden könyvkereskedésben.

[ Legszebb Lecijobb Leoolcsóbb
F A i \ ,  F AFu. F  AF,„

l í-sszehojthatc v s á . 7
dl- ktvubutó matrácoal 10.—

I db íougu n piait — 1.80
1 db rouge paplan nrima 2.H’
1 db satiu  caehm ir paplan 3.50 
I db atla.- cachtni paplan 4.80 
i db tiasz selyem  paplan  
1 db fodros atlat-z go.vem

paplan —   —.  — — 12.—
I db jó vászon á gy lepődő 1.30 
1 db jó „  paplan „  2 . -
1 db flanel í . -v  pokróc _  1.00 
1 db gyaptu Agy pokróc 4.5u 
1 db jó lópokróc _  — 1-70 
I db 4«eireU iOpokróo 4.50 
f lovarrott szalm azsák _  2.20 |

GIGHivEK JÁNOS és T A SSA
paolan. matrac - s  zár: n ő se m  gyárosok, szó n y o g , függöny- 

agy- • t- osztsiterttó stb . nagy vái aetb'n bán.
B u t í a p f  t t .  I 1 1 .  k é r *  h r a t e i m t - k ö r i u  2 0 .  

Á rjegyzék s: atvanatr. .i gyen  «a t»- rm eutve z liid ilu z .
S u n  .o maó a.-ukat ktoseróiknk, vagy a p ó n i:  vtsazaadjuk

1 acél aodrony ágybetét 
1 tengeri Hl tuatrác 4
1 A lrlqne m .trác  5
1 lóször ma-rác 12
1 ruzanyoM a g y b e té t_  16
1 nagy szoba szőn yeg  2
Futó azfinye: 2. krtól fe je  
1 ablak tun is Hl göny _  1 
1 ablak Kongó „ _ d
1 eaztergályosott .öggöny-

t a r t ó _____ ___________1
I blak csip k e  függöny _  í
1 bouret A gyterlto_____  -
2 gyapjú Agy- és I asztal­

terítő

Magy. kir. államvasutak. Üzletvezetöség Debrecenben.
Pályázati hirdetmény.

A m. kir. államvasutak Debrecen állomásán létesítendő emeletes árule- 
nriási iroda és laképület építési munkáinak foganatosítására ezennel nyilvános 
pályázatot hirdetünk, melyre a kellőleg kiállított és felbélyegzett ajánlatok legké­
sőbben f. évi szeptember nó 29-én déli 12 óráig a m. kir. államvasutak deb­
receni üzletvezetösegének titkárságánál benyújtandók.

Az. épület tervei, a szerződési tervezet és a feltétfüzetek a m. kir. állam­
vasutak debreczeni üzletvezetöségének pályafenntartási és épitési osztályában, 
valamint a Debrecen állomáson levő osztálymérnökségi irodában a hivatalos 
órák alatt megtekinthetők és ugyanott az ajánlati szöveg és az ajánlati költség­
számítás díj nélkül megszerezhetők.

Az. ajánlatok borítékai a következő felírással látandók el:
„Ajánlat a Debrecen állomáson építendő áruleadási iroda és laképület 

munkáira.*
Bánatpénz fejében legkésőbben f. évi szeptember hó 28-án délelőtti 11 

óráig 1600 azaz egyezer hatsz,áz korona teendő le készpénzben, vagy állami le­
tétekre alkalmas értékpapírokban a debreceni üzletvezetöség gyüjtöpénz.táránál.

Az értékpapírok a budapesti, illetve a bécsi tőzsdén jegyzett utolsó napi 
árfolyam szerint, de a névértéket meg nem haladható mértékben fogadtatnak el. 
Az üzletvezetöség fentartja magának az ajánlatok közt a szabad választási jogát.

Debrecen, 1900. szeptember 14.
(Utánnyomás nem dijaztatik.) Az üzletvezetőség.

Campel Köbért (Uodtaner J. és Jtal)
, is kir. udv. könyvkereskedés kiadásában, Budapest, A ndrá-sy-ul 21 . ez. a. megjelent ét 

a nagyra, m agyar kir. vallás- és közokt. m inisztérium állal

b u d a p e s t i a s z t a lo s  ip a r te o tü fe t  h ír -  
t f e s  Aítal ■'!' há  ó - |
b éd lö - é s  s z a lo n -b e r e n d e z e s e k ,  b a r o k k , 

e z c c e e e z io ,  a n g o l c e  ó -n é m e t  stilü

nálunk 3 évi jótállással, olcsóbban mint bárhol, meg­
lepő nagy választékban oladáira készen állanak.

Szabó Ferenc és Társa
I. r a n s u  b u lor-ijiaroau k .

Buűapast. Kerupesi-ut 12.
a  S ip -u tc  a sark án . -  ■

sorajegyet kap Ingyen

£>m bám ulj, m ire  k*p*e Mag. orvr  
óság legnagyobb cipőgyára Min­
dül- jIV m rgi unrielo, kt as 
tS lyau raJA ték  h u z á s l  
n a p ) . ' lg ,  u * i  nov 17-lg 
10 I n u lla  torjedd b.

AJ btov bevásárlásnál »/<

at _ a i •«*•< • ■ •
A sorelegy • •  elafl m egrendelésnél rógtAn elkflldctlk. — M odor  
□ólam vásárolt cipők tartóueágáért 6 havi felni óaeégot vállalok, 
elszakadás caetén Ingyen incgcelnálom  Nem U tazéa aactón •

nóna rógtón vlaaiőknideUk.
>órfl alma <'lpő «gy -furábból, B-aaoroa u lp p a i _  _  I- —
Fuaató otpft borlubór borlUaaal, dupla talppal, uialcg bAlAaad 1.40 
Poaaló cipó l-'gf oroa/lok borttáaaol, arft* talppal, e lég  k irttel 4 . -  
L egf rtxbór, fn /’ .  cipó. cl- g aióe klv inolng * vóatoi.hólóa I.M 
L f” >ro«<l*k m« cipó. keityObör u á r ,  dup'n U lp , n d e g a s  ML 4 . -  
Vnlódt oroai h-.ii-.rlrt calamn. 1 -lorabból, tnljnano vlxinnnlca 

M aoroa talppal. jóU llia  m ellett . -  -  -  -  -
Teb..a.-n v liu-e i.u a  Uallnn-caizma, cauklólg bórborttAaaal, nn- 

llu i.a J  bólMl.c, S-azo.—  Ulpj-ol. lór.ilg órfl nagyou m eleg T . -  
Or.--a bagaria cug-.a v ÍQoóa. Ipó egóaa voatag U lppnl, bLriny

t-6r MlAennl, nagyon n.cl- í  kivitelben --------------------------4.ÖO
N6l borjut-Z-r cipó inaleg 1-Alénol, eróa talppal .  -  •
Nól p-./rtó. 'p ó .^  b é l / ; . ' •! nr«a talp ÍJ0
Nói poastdelpO, OTvaalak boriUaanl, e leg in a  -• » *• •**
J OaöeélbO l«gf aorg. fórból, p rém m a lb v icg v e , b 'r4nvbör bél. 4 .-  
K 4rt*knek xlegundA a lAblalp • vv paoirl .pra aló ieraj<oi»«a 
—  Nem uiogfelaió ulpukul bajíI k-HteégemBB kicnerélnm. — Ar 

Jegyiék  JAbb a/-. I ii'V.von éa bé. neutvo.

AGULAR DÁVID fia

T ornaterm ek
teljes berendezését és felszerelését vidékre is, el­

vállal a legelőnyösebben

Séf Tér Antal
Ip arte lep e

B U D A P E S T , n r ., K áro ly -u . 1., bo ltszám  12.
(Központi városház épület.)

= = = = =  Á rjegyzék kívánatra Ingyen. i -------

Titkos betegségek ellen
I 2.' évi, rénzben katonaorvosi (a bécsi és buda- 
| nesti kMonakórhárakban), részben masránorvos 

tapasztalatai után l*?ymolevebben ajánlható

I D ^ O J D A C S Y ,
v. ea. és k. airedarros.

| E lec tro th era p fa l ren d elő  in téze te  
Budapest. Vicl-körnt 4. s í . L em.

A legelhanyagoltabb hugycsőfolyásokat, legsú­
lyosabb bu’gyhólyagbajokat, btijakéros sebeket,

gyphilist, az ónfert'ztetés utóbajait

ESnyenniilt fé rfie rö t
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel­

karolt és hatásában páratlan sikerű

Electro-flflassage
vagy Psychrophor

A.tál. magömléseket, nőknél febérfolvást befecs- 
kenderé- nélkül, a lejrmakacaabb bőrbetegsége­
ket. valamint ifjúkori bűnök következtében be- 
á P o tt  id e g  és  ennek utókövetkezménvekét i- létre­
jött nutgerinebajokat gyógyít a legújabb gyógy­
mód szerint alaposan éa biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig . este?—8 óráic 
S’őknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaasoltatik ; eset­

leg gyógyszerekről is gondookodva less.

általánosan engedélyezett elemi népiskolai tankönyvek,
k a p h a t ó k  m i n d e n  k 0 n ▼k e r a  a k e d é a b e n :

■ a g y a r  A b o  é a  o l v a s ó k ö n y v ,  aóflz-SohOn-TréJUer-tól

— F a l . _________________
A b c i é s  K ö n y v , Vareyaa Bn<lrél61
— F a l i  o lv a a ó tA b lá k  boz/A -s írott. 0 nyom tatott)
■ a g y a r  V e n iz e t i  O lv a s ó k ö n y v ,  (löZi-s- hón Tréjtler-tól 1t. ov».

« ) í . ,  III. o -xt 72 f  , IV. oB»t. K) f . ,m —VI. o. 1 kor. jh r.
■ a g y a r  o l v a s ó k ö n y v  a  k a tb .  n é p i s k o lá k  s z á m á r a ,  R-híj-t  

Károly—Oyórffy János—Hortobágyi Antaltól. Az I. osxL száu ára 
40 f., a II. oszt. esőm. t ,  a U l—IV. oaxá szám. 80 L, az V—
VI oast. BS*m. 1 kér. 80 f.

— F a l i  o lv a a ó t á b la  b o ttá  5 kor
■ a g y a r  A b o  é a  O l v a s ó k ö n y v ,  «rerk. F alu d l-S xép . ír* 40 f. (
■ a g y a r  o lv a s ó k o n )  v, Miora. F a l .i i  Szép. 11. 56 f ., III. 72 f ,  IV. öö t  ( 
M a g y a r  o lv a s ó -  e a  n / e l v g y a k o r l ó k ö n y v ,  s  német Unuy. lva

iMKulákoak. írlák Márn-nfv M. ó . Uoklur A ., I. (abc) kótvo 50 f. 
n .  kötve 6» f.. III. kötvs 90 f.. IV. kótvs _ 2 kon.

■ a g y a r  n y e l v g y a k o r l ó  AlrnAsy Jánostól, a n .  o . s». 18 f., a
Tll. o. sz 45 f.. a IV. o. ÍZ. 48 f . az V -V I . o. « .  08 í.

■ a g y a r  n y e l v t a n i  k é i l k ö n y v .  Irta Relicaa József, IL o. SS L,
III o. 48 f.. IV. o«»t. 4- f.. V -V l o«zt. SS f.

■ a g y a r  n y c l v g y a k o r l ó k ö n y v ,  irta Boronkay Karoly, IL o n t .
M t .  III ..zzt 4" r , í v .  o u t .  48 f.

■ l a  m a g y a r  n y e l v t a n ,  sz«rk. Erényi Balassa Hu f.
■  a g y a r  n y e l v t a n ,  o«stattan népi-k. V *rio*s K.-tfll 40 f.
F e m e t  A b o  e a  o lv a s ó k . ,  «terU. F«ludi Szép, I. r. 64 f
H e n -n t  O lv a s ó k ö n y v ,  zzerk. Faludl-Szép. II. 80 f , UL 96 f
L o a a b u o b , sz. tk. H etiéi S.. I. r. 40 f. II. M  f.. III. M t
D e u t s c h e  S p r a c b lo h r o ,  itta  Lantfrar M , 1. 72 L, O. 72 f.
F lo u t o n t a r  s p r a c h b & c h le ln ,  irta llc lze l 8 . 60 '.
Uu n to t n y e l v t a n ,  iryskorlati föladatokkal 80 f.
F é m e t  u y e l v g y a k o r l ó ,  Irta Spltzer L. 8t» l.
T a n f o ly a m  a n é m e t  n y e l v  m c g t a n a l í s á r a ,  K rínyl Mór 1 kor. f. 
B z a m v j t e a t  g y a k o r ló k ó n y v ,  szork. F alu it János. II. oszt. 90 f.,

Ili o»st. 8<> (., IV. o«zt. 40 f.
S z á m t a n i  f e la d a t t á r ,  Lengyel S. és Prhwots V.-tól, II. o. sz. 40 L,

III. <i. sz. 4<» f . IV. o. sz. n0 t  . V’—VI. o. sz. 50 f.
F ö ld r a j z ,  Irta Dr. Brózik Károly, a IV. oszt. számára 40 f., az V.

oszt s/árnAi* (K> f., a VI. oszt. számára 40 f.
F ö ld r a j z ,  z n 'p isk . IV. oszt. számára Órámmá P. és Sípos Orbántól 
• J E la ö  o k t a t á s  a  f ö ld r a jz b a n ,  Irt* Kuttncr 9  , 00 f-
j F o ld r a J z ,  osztatlan u4i>i-k. számára, V aigy .is Endró-181 40 f.
' F ö ld r a j z ,  írták M.trtouffy és l ’ecbány, a IV. oszt. számára 48 t ,  az 

V VI. oszt. számár*
F ö ld r a j z ,  * IV. oszt. szám. írták Bányai J . és Rrhón J. kf.tvs 
T c m c s v á r m o g y o  f ö ld r a j z a ,  Dobj Au Láazló-tól. tanítóknak kótvt 
B o r s o d m e g y e  f ö ld r a j z a ,  H utrígbi liunó-tól, k<Hvs
S z a t t n á r m e g y e  f ö ld r a j z a ,  A lezy Károlv-tól, kötve 
M a g y a r o r s z á g  t é r k é p e ,  m egyei beosztással. U atsck l.-tól
■  o g y o l  t é r k é p e k ,  Hateek I -tói cgy-egy  90, 40 vagy  
K t n - A t la a z ,  Lemre és dr. C hervm iöl.A m a g y a r o k  t ö r t é n e t e ,  dr. B«róU Lajoe-tAI.
M a g y a r o r s z á g  t ö r t é n e t e .  Török István tói,, kfltTe 
• i E l a ó  o k t .  a  m a g y a r o k  t ö r t é n e t é b e n ,  irta Kuttner 8.
| A  m a g y a r o k  t ö r t é n e t e ,  osztatl. népmk. sz. VargvaM K t&l,A m a g y a r o k  t ó r t é n o t o ,  Soi.saztha K -tói. magyar uéaast,
'M a g y a r  a lk o t m á n y  ta n , irta dr. C«iky Kálmán,
• X o v fd  a lk o t m á n y t a n ,  irta Mayor Miksa,
T e r m é s z e t r a j z ,  irta Báthory Nándor,
* E lz u  o k t a t á s  a  t e r m é s z e t r a j z b a n ,  irta K uttner 0. 
' j T e r r a é a z e t r a J z ,  osztatlan népiek, .uámára Vargyaa F. -tdl 
O a r d a e a g l  é a  k e r t é s z e t i  f f t r e t e k ,  D obóesky I- -tói. I. ás U. f. a

llut»k rt' . III. és IV. f. a leánylsk -zán iíra  úgy egy  fdset
O y ö m ó l o s f a t e n y é s z t é a l  I s m e r e t e k ,  Dobóctky L. tói 
O y ö m ö lc a -  é a  g a z d a s á g i  f a t e n y é s z t é * .  Dobóczky Lajee 
' E g é a z a é g t a n ,  írták dr. Geapody é s  dr Hcrlocar,
T ö r n i A s z d  ta n ,  a chémla elem eivel, Irta U eller  A g.,
T e r m é s z e t t a n ,  Irta Miklós Gergely,
• T e r m é s z e t t a n ,  a vegytan el< m ivel, Irta K uttner B.,
So r m e a s o t t a n .  irta Vargyae Bűdre, 

n e k t a n l  p é ld a t á r ,  ez* rse««vlk Hortobágyi K önyvet 4s Szabó.
I f. 30 f . II. f. »' i , III f. 36 f., IV. f. 40 t ,  V. f.

D a lo k  a z  I s k o lá n a k ,  Rrödl F.rnS-tól,
U g y a n a z  z ongora k ísérőről.

S z é p í r á s t  m in t á k ,  Vajda Pál tói. magvar-námet ■Ógas.vi ----------------r .  .  . . I .  .  * ...................

40 f. 
40 f. 

S k-r. 
»  r. 

4  kor.

72 f. 
00 f 
cn t. 
4U f. 
60 f. 
2fl f. 
6» f 
80 f. 
70 f. 
72 í. 
(V) f. 
40 r. 
82 f. 
48 f. 
82 f. 
Hl f.

40 f. 
48 f. 
■  (. 
48 f. 
00 f 
88 f. 
7 ‘ t 
M r.

tó r. 06 r
t kor.

onge-l. száma 
í e l ü - i s e o  
4 3 5 7 4  183 2  
1 6 -0 3  1 8 0 0
7 1 0 6 0  1Ö9Ö

A Szt.-Istváa-
Tarsulat jóváha­

gyásáról.

8 0 8 7 ÖI7« 0 0 9 9 7  ‘Jl 
6 8 9 3 3  T384

I 1 803  1 8 9 0 '.  
,‘ 5 8 0 ‘‘T- 1258 iTo. 
I 5 1 8 8 0  1 695

4 8 6 6  1BB7O. 
668 1 3  04 2 4 9  WOo.

5 2 0 6 1  1891

1 6 3 8 2  1 892  
1 9 4 1 4  )69O  
4 3 8 5 5  188 9

3 3 6 9 7  189 5  
3 4 8 2  1891

1 6 8 2 « »  150 3 4  1
3 4 8 2 5  1691

2 2 9 9  1805*. 
5 4 1 0  1897e. 

4 8 7 3  189 9 * . 
2 991  1 8 9 6  
5143 1899''

3 1 8 3 0  189 4  
) 6 3 0 8  1 893
J2299O  X .,3973 90

5 2 0 3 9  1891  
2146C 1 8 9 0
4 4 5 3  1806u . 

és 4 u 2 9  1807- .
3 1 8 3 2  1 394  

4 6 8 3 4  1391

17 3 6 8  1 838
1 4 5 9 8  1 P '»
1873 185 9 0
1 4 5 0  1 2 9 0 c

3 0 9 8  1 8 9 9 .  
2 0 2 6 1  1801

7 4 8 7  1 8 9 0
2 9 3 3 0  1 8 4 0

6 1 i2  1 3 9 9  ■
1719 1899*.

1 .0 3 3  1894
6 2 0 3 9  139 4

7 4 0 7  IC O 
.11013 147 1
163387 93 631 6 2  ll

3 3 7 3 8  189 6

2 7 6 8  189 5
15354  1 8 9 0
4 6 2 3 9  180 9
1 8 6 0  1 8 0 9  •

6 7 6 4 4  189 3

2 1 8 0 6  1891  
)  2 2 2 8 6  1696
5 .aaltóknax

2 5 9 2 4  1 889
15 366  11194
3 1 0 4 7 1 6 9 6

l. . . . dm;
F a l u s i  I s k o lá s a k  o l v a s ó ___________ . ,  —
V a r g y a a - f é lo  o lo a ó  la k o la k ó n y  v t á r ,  egy  tani:. >1 hlró faluéi 

né i-iknlik számára 1. Magv-tr Nyulvvvakorió. II K«áuiolók..iiyv,
III. Földrajz. IV. Magyarok Történ V. Teiméazotrajz. VI. Tcr- 
méezetlan, VQ. Alkotm ányién, Vili. nasdaaágtou. IX E gészség ­
tan, X. Iskolai köszöntök Egy-egy mfl ára 10 f.

K u t t n e r  tankönyvei kerdéaekkol ellátott kiadásokban la kaphatók. Esőn kiadásban minden egye  
kötet oaak 49 Allír.

A '-go i m egjelöltek ném et nyelven is , a f-el m egjelöltek  pedig tó t nyelven  le kaphatok

BST* b’ioknkl éréit tiértetnk k*ml«! Utal n „MdltP" b t Jniltl Din* 
itasa bn psaiitii. (L u Eáni-ilti Mui]t ife' tikKillilt P03. inaim bni kiriiiílaU.

r a j  s o k t a t á s ,  VeBay I. tói I r. 24 f.. II. f 60 f., m . f. 8 0 f., IV. f. 72 I. 
I s k o lá s o k  o l v a s ó  4 a  t a n k ö n y v e ,  flyóiffviöl

ei.ua


ie Budapest, kedd BUDAPESTI NAPLÓ 1900. szeptember 25, SS3. szám.

Minden szó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fill. V asta­

gabb b e t& k b il 9  l l l é r . APRÓ HIRDETÉSEK
Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal

A p ró  h ir d e té s e k e t  
k ö n p o n t l Iro d á n k b a n  és ere­
deti nyugta  m ellett m ég a 
következő fiókokban leh et föl­
adn i:

B r e n e r  n ő v é r e k
dohán ytözzdéje,

Teréz-körut 54. szám alatt.

E n g e lm a n n  Mór
gyors-aj tónyom da,

IV. k ér., K álv in -iér  2. s í im .
F r a n  k  e  P á l

könyvkereskedése,
IVM Óról Czlrtky-lé'.e palota. 
(K ossuth Lajos-útra. K lgyó-tér,

Koronaherceg utca sarkán.) 
• J a m b r l U n T l l s  

dohm ytSasdéje,
srepesi-utöO. iTakarékp. épüL)
E e k s t e ln  B e r n i t

hirdetési iroda,
V . kér., Fürdö-utca 4. szám.

F is e h e r  J .  D .
hirdetési iroda,

IV ., Zzi borús-utca 7. azám.

G o ld b r r c e r  A. V.
h ird etési iroda,

IV. , kér., V áci-utca 9. szám.
H aasenstein  és V ogler

hirdetési iroda,
V. kér., D orottya-utca 9. szám . 
L e o p o l d  G y n l a  

hirdetési irodája,
VII., Erzsébet-kőrút 14.

91 o s  s e B n d o i r
hirdetési iroda,

VII. k ér., K ároly-kőrot 9 . ss.
H r z e i  A n t a l

hirdetési irodája
V. , Gizella-tér (Haza-palota).
S e h w a r e z  J ó z s e f

hirdetési iroda,
V. kér., Uarokkói-uiOu 4. az. 

T e n n r r  G yula  
hlrdoié-i iroda,

IV. kér.. Szervitatér 8. szám,
S lk ra .v  Sáron

hirdetési irodája Budapest, Váci-kőrút 38.

K e r n b r r r  R o z á lia
dohánytözadéje,

VIII. kér., Muzeum-körut 18. sz
I f J .  F a  c é l  O t t ó

könyvkereskedő. 
M uzeum-körut 2. s í .  (Nemzeti 

Színház bérháza.) 
N e n e t s e k  A. J .  

u<«ág-árudája,
Petőfl-tér 3. szám . 

R o h o n e y i I lo n a  
dobfinytőz-déjc. 

AndráBsy-ut 46. szám. 
S z á n t ó  H ó r  

dcháuytőzsdéja.
IV ., K ecskem éti-utca 14. szám.

S o p r o n y l  V.
dohánynagy árus.

V ili.  kér.. K erepesi-ut 1. szám. 
T o l á l  L a j o i  

könyvkereskedés-'.
IL kér., Fő-ntca 2. sí im  al .lt. 

Z ip ser  é s  H o n ig  
euemUkeresk-- lése , 

Andráesy ut 4. szám  alatt. 
B en d a  J ó z se fn é ,  

Aa4rázsy-ut 59.
B l o e k n e r  J .

hirdetési iroda,
IV. k ér ., Sütő-utca 6. azám.
D en tn rh  M lk aáaá ,

An-1r,B.T-tit 8-..
W e l t i m r e l l  J a k a b .

K .rály-ntca 1.
G o ld g rn b e r  H ór

könyvkereskedő  
Buda 11., Fő-utca l7 . szám . 

M inden apró h ird etés, m elyet
I t t  e s t e  «  Ó r á ig  f ö l a d n a k  
már másnao m e g j e l e n i k  a  

M n d a p e s t l  K a p u ib a n .

A azakáana SO k r a j ­
cárom b é ly e r l l lr té -  
k e t  m e c O ir tn l nem  
k e l l .  T eh á t e z e n tú l  

a  e im m e l e l lá ta t t

apróhirdetések
i s  b é ly e g m e n te s e k .

R itk a  m in t  a  f e h é r  h o lló , 
S z e r é n y  I b o ly a ,  
É r d e k e s  s z ő k e ,

O r sz á ffh  M e la n le ,  
ö t  é v e s  a s s z o n y ,  

leveleik  vannak. 7881.

levele  van. 8 ’ nS2.

V ls-á -v ls  Izabella*  
ntea.

Miért nem válnazolt a hordár 
által kért.. biten kérelmemre ? 
Nem bízik bennem ? hisz azt 
la tudtomra adhatta volna — ne 
hagyjon kérem Ily Mm  nytalan- 
ságban, hisz megöl vele -  ese­
dezem 'óláéiért, bármilyen le­
gyen is az. Ha megértette 
soraimat — hisz jelestem e lapot 
vaaárnap reggel — úgy intsen 
▼Issza ugyané lappal kedden 
este 5 órakor, Kézcsókkal .71*.

7884.

KERESLET.
K e r e sk e d e lm it

végzett szorgalmas és ügyes 
leány, havi 80 koronával iro­
dába felvétetik, kik inár köny­
velést is végeztek, előnyben 
részesülnek. Cim : váci-utca 79. 
szám földszint 5. 8193

A lu líro tt
uradalmi főbérnökscgnél egy 
e r d é s z e t i  e l le n ő r i  A lia s  van
üresedésben, mely azonnal be­
töltendő. Pályázóktól megkiván- 
tatik feddhetlen előéb . a fa- 
üzlet technikai részében kellő 
jártasság és hogy irodai teen­
dőkre is  alkalmazhatók legye­
nek. A javadalmazás az illető 
szakképzettsége szerint lesz 
megállapítva. Pályázók felhivat­
nak, hogy iskolai képzettségüket 
és eddigi alkalmaztatásukat iga­
zoló bizonyítványaik másolati­
val — melyek vissza nem kül­
detnek — felszerelt kérvényei­
ket az u ra d a lm i fó b é r n ö k a é g  
óimén JUsó-LondvAra küld­
jék. 7289

G y a k o rn o k
fizetéssel felvétetik. Erzsébet- 
körot 44. I. em. ajtó 12. 7838.

Á llam i a lk a lm a zo tt
délutáni foglalkozásul pénzbe­
szedői állást korost. Bővebbet a 
kiadóban. 7290

L ak ást k e r e s e k
a Csömörl-ut környékén, mely 
áljon 2 utcai, egy udvari szo­
bából, minden mellékhelyiség­
gel. Ajánlatok „H. V." jelige 
alatt a kiadóhivatalba külden­
dők.

H árom  szobából
álló lakást keresők nov. 1-ére 
1. emeleten, lehetőleg a köz­
ponti pályaudvar közelében. 
Az ár megjelölésével ajánlat 
„L. H.“ alatt a kiadóba kül­
dendő.

llauffjerym etN zö
tor. .ne, erős testalkotásu. zenei­
leg képzett azonnal felvét.-tik. 
Kunossy nyomda Teréz-körut 
88. szám.

KÍNÁLAT.
I lam r fran ^ alse

diplomée cherche lc?ons dánt 
famtlles distinguées Adressc 
Hernád-utca 8o. 11. ét. 26. porté.

3165

F c y  e sa k  k is
Ideig használt, csinos boltbe­
rendezés eladó Braun Ádámnál 
Borsod-Keresztesen. 8164

T e l j e s  e l lá t á s t
kaphat 2 - 3  intelligens fiatal 
ember dlstingvált úrnőnél. Ke- 
r.-pesi-nt 18. II. 16. 306

I BJ h a s /u n it
de Jó karban lévő p litiroznv 
szol*aberendezés olcsón azonnal 
eladó. Cím a kiadóban. 8113

.Inéról a g á r
szuka eladó. Sándor-utca 46. sz. 
ajtó 14. 7328.

2  fo r in tér t  
10 k iló  le g e d e s e b b  s z ö l ló t  
szállit bérmentve E r é n y i gyógy­
szerész B za b a d szá U A s.

I 'ó n z k ö lr ső n ö k r t  
k le s z k ö z lö k  g y o r s a n . d ls -  
c r e te n  a la c s o n y  k a m a tta l  
k o r lá t la n  ö s s z e g i g  b á r k in e k  
m in d en  Irá n y b a n  (k a to n a ­
t i s z t e k n e k  is .)  J e lz á lo g - k ö l -  
c s ö n ö k e t  v id é k i  e s  h e ly b e l i  
In g a t la n o k r a .  P e s t  k ö r n y é k i  
h á z a k r a  e s  t e lk e k r e  h a v i  
t ö r l e s z t é s s e l  le . G o n v e r tá -  
lá s o k  e s z k ö z ö l t e t n e k .

KOHOGYI m R F ,  
bankblzományos.

] Erzsébet-ktirut 23. I. emelet. 
É r t e k e z h e t n i : r e g g e l  n y o lo -  
tó l  e s t e  h é t ig .  Í r á s b e l i  m e g ­
k e r e s é s e k h e z  v i l a s z b e l y e -  

g e k  c s a to la n d ó k  !

Szép ü z le th e ly isé g
a Dornttva-uira 12 «zám alatt 
azonnal kiadó. Tudakozás ugyan, 
ott a házmesternél. 8197.

D orotty  a-u trában
legjobb helyen, kép- vagy r*gi- 
ségtizletnek, esetleg bntorkerea- 

kedésnek nagyon alkalmas
helyiség kiadó- Kívánatra 

azonnal is kapható. Cim a 
kiadóban.__________________3196,

jTőbb fra n c ia  
b o n n e s - s n p é r le u r e s .  kézi- 

m inkákban jártasak l*> frt évi 
fizetés fr a n c ia  b o n n o k , Ifi" 
fi t évi fizetés fr a n c ia  J á t s z ó ­
tá r s a k .  ifink ős leányuk. Ö<> írt 
évi fizetés, m in d  2 t v l  s z e r ­
z ő d é s s e l  é s  ú t ik ö lt s é g e k  
m e g t é r í t é s e  F r a n c ia o r s z á g ­
b ó l, továbbá n é m e t  b o n n o k  t e  
g y e r m e k k e r t é s z n o k  fi .ást ke­
resnek, Pfelffer Ferenc Ügynök­
sége által, Budapest, llársfa- 
ntca 42. 7827. * II.

P é n z tá r n o k n ő n c k
vagy elárusltónőnek ajánlkozik 
egy szolid üzletbe egy fiatal 
asszony. Cím: öxondy-u. 87 b.
II. em. 8. 7275

P é n z k ö lcsö n t
kizárólag fővárosi honorá- 
c lo r o k . k ö z h iv a ta ln o k o k  és  
k a t o n a t i s z t e k  részére ko­
ronáig rögtön közvetítők. Jelent­
kezés 2—5-ig ügynöki irodám­
ban, Outtmann, KerepcsT-utl6.II.

13  ír ttó l 15  ír t ig
k é s z ü ln e k  műhelyemben re­
mek szabásban, divatos férfi­
öltönyök vagy télikabátok, mér­
ték után tetszés szerinti szövet- 
választással. Llchtmann Sándor 
Budapest, Csömöri-ut 27.1. em. 
Vidékre szövetminták bérment­
ve. 7206

F.cy ház
1 emeletes VII. kér. Csömörl- 
uton, kültelek, 600 □  #1 telek, 
ige s z é p  g o n d o z o t t  k e r t te l ,
jutányos árun azonnal is eladó. 
Cim a kiadóhivatalban. 3163

B u to ro zo tt szoba  
szé p é n  bútorozva, e g y  utoal 
e g y  udvari szob a  2—2 ur
részére, fürdőszoba használattal 

intelligens családnál kiadó. 
József-körut 69. 111-ik udvar 
földszint 6. 3106

H a r isn y á k
olcsón és szépen megfejeltet- 
nek. Gépkőtéozet, Váci-utca 67. 
szám. 8194

B érb ead ó
ÜUői-ut 15. nagy sarok bolt és 
több rendbeli lakás igen olcsón.

8195

Á lm atlan ságn ak
.orvosszer nélküli gyógyításá­
ról* clniü könyvecskére, külö­
nösen a hosszú téli éjjeken 
mindenkinek szüksége van. Ára 
1 forint, ismét.Indóknak: 100 
drb 25 forint, 500 drb 100 frt, 
1000 drb 150 forint. Csak Szalay 
Miklósnál kapható E ger(H eves- 
niogvet.__________________ 7250

V ash ám or
é s  la k a t o s  m űhely Grác tő­
szomszédságában, 25 lóerőre, 
németlakts vidéken, 2500 írtért 
eladó. Felvilágosítást ad rtudlar 
K., Deutach-Landaberg, Stájer­
o m ig .  7. B

H egy i b orok at
ajánl természetes, tiszta és jó 
minőségben, szavatosság mel­
lett. alulírott termelőkből álló 
szövetkezet. Fehér- és vörösbo­
rok hektónként 40 koronától föl­
menő árban, kor és minőség 
szerint nagy választékban kap­
hatók. Árjegyzék kívánatra dÜ- 
m"ntve n i  i f ik . Hordók jutá­
nyos árban számíttatnak, vagy 
kölcsön is adatnak, bérmentes 
visszaküldés mellett. A borá­
szati egyesület igazgatósága. 
Esztergomban. 7329

V áltók ö lrsön t
mely Uírleazthetó, ajánl földbir­
tokosoknak vagy kereskedőknek 

.Lloyd* intézet, Budapest. 
Vflróam.irty-utca 15. Köb s ,u 
bejelentőlapot levélbélyeg ellen. 

* ad ászok  ügyeim ébe.
Két vadászati jegy a fuvaros 

közelében olcsón átadandó. 
Vadállomány : Nyúl, fogolv. fá­
cán. őz és szarvns. Két kitűnő 
fegyver 114-es és 12-esi és egy 
vadásztáska. külön nvulzsákkal 
eladó. Bővebbet I.övolde-tér 4.
az. alatt a házfelügyelőnél.

B ú torozo tt  
u t c a i  s z o b a  k 5 n bejárattal, 
ugyanott egy udvari ezót a is 
kiadó. K erepeaí-ul 18. II. 16.

8<é7

K itű n ő  ázabónö
elfogad leányokat szabni és 
varrni tanításra, elvállal mun­
kát a legegyszerűbbtől a leg­
jobb kivitelig mérsékelt árban. 
Kender-utca 8. I. 10. 8104

CsemegeM zölöt
6 kgoa po«t.,k sar»ki an legfi­
nomabb ChassHas fajokból 1 frt 
50 kr. l fiinii

polna-utea 2f*. Elárusítók keres­
tetnek és árungudmónyben ré- 
szesíttetuek. 11418

Z ougoratoiiárnö,
kiváló szakismerettel és taní­
tásban kitűnő ere leieiinyel még 
néhány óra fölí it rendelkezik. 
Tudakozódhatni Főherceg Sán- 
dor-uti-A 80/a I. em. 7. délután 
2—8 óráig._______________ 7307

K irály>utra Stt.
számú házban agy nagyobb 
utcai lakás : 4 uteni szoba, 1 
udvari, 1 cseléd- éo 1 fürdőszoba, 
előszoba és mellékhelyiségek­
kel, zárt erkélylvel, noveinbei 
hó 1-óre kiadó, l ’gyanott ogy 

szép üzlethelyiség, portállal
azonnal kiadó.

Jobb  ú ri
házakhoz szakácsnőnek ajánlko 
zik, esetleg gazdasszonynak 
elmenne egy a háztartás inindeu 
ágában jártas fiatal hölgy, szí 
vés megkereséseket „S. E“ jeli 
gével e lap kiadóhivatala tov.fi. 
bit. 8137

P á r is ié n
dlplőmé enseigne á trés-baa 
prix le frau?ais. les parlsisnics 
et la correspondance com- 
merciale. Rocher. Vili. Csoko- 
nai-utca 8 b  III. 15. 7301

W evelönöket,
tanítónőket, gyermekkertésznö- 
ket, bonneokat, bármiféle kép­
zettséggel. legm egb  íz hatóbban 
ajánl és elhelyez Fékét.- A. tan­
erők ügynöksége, Váci-körut 16. 
Vidéki megbízások gyorsan. 
lelklianiei-eU-sen. 7122

C im balom ,
pedálos, uj. olcsón eladó. Tavasz- 
mezÖ-utcA 7., ajtó 4. 7810

K itű n ő  sz a b ó n ő
a já n lk o z ik  h á z a k h o z  e s  h á ­
zo n  ltlv u l m é r s é k e l t  d íja ­
z á sé r t .  S z e n tk ir á ly  i-n . 22. 
ZZ. em . 2 6 .

C sin os, k iseb b  
u tc a i  s z o b a  t e l j e s e n  k ü lö n  
b e já r a t ta l  s  fü r d ő s z o b á v a l  
u r n á k  v a g y  h ö lg y n e k  n a ­
g y o n  o lc s ó n  k ia d ó  a z o n n a l.  
S z e n tk lr a ly l-u tc a  22 . IZ. 26

Ló eladás.
F.gv világos sárga 17 markos 
heréit 61 » év es hiba nélküli 
(KrafttrAger) olcsón eladó. Cin. 
a kiadóhivatalban. 73U5

IBc n z á U ó v e n d é g lő
buQ&ntuli nagyobb város­
ban, megyeszékhelyen tel­
jesen konkurrencia mentes, 
a legnagyobb és legjobb­
nak elismert beszálló-ven 
deglő, gyönyörű nagy kerti- j 
helyiséggel és 3 fedett , 
kukglizóval, úgyszintén ; 

100 lóra való istállóval 
mely évente 370 hektoli­
ter bort és 200 hektoliter 
-őrt fogyaszt, azonnal el­
adó 350Ó írtért. Az épület 
a  káptalan tulajdonát ké­
pezi s az évi bére 1100 

frt. Bővebbet Niemetz 
Gyula üzletek adá»-vcteli 
irodája nyújt Budapesten 
József-körut 22. szám.

^ iagy  v a g y o n t ,
óriási jövedelmet szerez­
het az ország bármely 
nelyén, úgy falun, mint 
városban lakó térti vagy 
nő, könnyű otthoni mun­
kával, ha a „Kereske­
dőim ! V egyészet**  című 
könyv most megjelent, két­
szeresen bővített harmadik 
kiadását megrendeli, mert 
e köuyvből úgy férő, nó 
mint gyermek 540 külön­
féle foglalkozást tanul meg, 
melylvel előképzettség és 
tőkebeiektetés nélkül na­
ponta 2 0 —3 0  k oronát, 
évente 5—6000 koronát 
esette.y fáradsággal, otthou. 
munkavaj megkereshet A 
kinek biztos, jó keresete 
nincs, vagy foglalkozás nél­
kül van, k) családját hasz­
nosanakarja foglalkoztatni, 
rendelje meg bizalommá a 
„ K e resk ed e lm i V eg y e -  
s i e t e f .  Ezen vagyont 
érő könyvet az első kiadat 
6 korona bolti ára helyett 
2 k orona 6 0  f il lé r  ked 
vezmenyes árért rendel­
heti meg mindenki a „Ke 
reskedelm i Vogye- 
•* e t“ könyvkiadó-válla­

latánál Újpest. Lflrinc- 
utca 24. Ugyanitt csekély 
havi részluliizetésre min­
dennemű könyvek megren- 
dolhetök. Könyvárjegyzék
ingyen és bérmentve.

í e m e n y i  M.

BH-lm íszerfe!

letfiijnhbkó- 
pes á r je g y ­
z é k é t  á tn  ‘in 
o lvasta , m e­
ly e t  Insryen 

é s  bér-
m en tve k ü ld  

B u d a p e s t r ő l
IC irá ly -u ..

Ú ri H avelock
7 írttól,

Uoi E av e lcck
9 írttól,

F iú  H avelock
4 írttól,

L eán y  H avelock
6 írttól feljebb.

A le g jo b b  c s a k

Justitz Leopold. 
lodenruha-speeialista 

B E C S ,
IX.,Wáhri .qerstraase 48.

Telelőn 7248. sz.
A tanítok egylete házának 
az osztr. tourista. a tourinq- 
club es 9 amos Kerekpár 

egylet sth. szállítója.

LÓDÉN “ - V  
LODEN
L0DEN 12_
LÓDÉN
L0DEN la_
LÓDÉN .u.B-Aiu.QTia.- 
LODEN “T K ­

ODÉN 2 r * » .  

LÓDÉN •“  14_
0D E N » '^ rt- lfc_ 

LÓDÉN TthŵJlér 5.— 
I.0DEN irarn-snl 2M 

LÓDÉN »-
L0DEN ‘ 5 _
LÓDÉN
LÓDÉN 10_

ODEN ™  
LÓDÉN
LODE fln.AIWinv 6.— 
LÓDÉN
L0DEN űrt öltöny 12.- 
LÓDÉN ... 
lobén;

*ba"*h**

LÓDÉN Köpeny 11.— 

L0DEN Imóskabát 5.— 
LÓDÉN 5.

CDEN “^5
l . O W K  felöttö 10.—

LÓDÉN zakekobát 7—
. a - . ib.nl minden elírói. to h.ió 
unsdarah nunü-nfe.- fajta <>- 
lenhői s  lehelő leíróit#., tu 
beiryboái ar*k luvUett, a.iuüeo 
l. uiu.'V.'ieM clAk jobb iuuiő-

L*ben I* *• mindén ArvAlto- 
ban K.'S»i«lben lartailk, —

MinUk köp** írjerysckk.-l »n- 
py. n ő« h'-rm eniee. -  Vidéki 
ni .-• •i 'l '*eea a lefjobhan  <•!- 
IntósteU.-h. Nem telező akA lily- 
tal .nui kicseréltetik va^7 a 

teljes Seezeff v lsetaa.lat'k . 

J u h i i t z  E e o p o ld ,
loóen *uh •  - aneniaJ 1 s ta , 

Becs. ML, Wainogerstr. 48 
Hivatalnok naűr-’j, eziir-

ke, tricot ... -  .. 6.50 
Hivatalnok zubbony áb

laauuid ...........   7.—
f rn.taadrag, drap,incat__ ____5.50

Kble-heloanhat 7 .—

i f b
C h e v i o t  ö l t ö n y  j 
k é k  v a g y  f e k e t e  ; 
16 fr  t, L ó d é n  ö l­
tő  n y m in d en  s z í n ­
b e n  15 frt,F  e 1 ö 11 ő 
8 f o r i n t ,  H a v e - 
1 o k Q gósz g a l l é r -  
r a 1 8 frt, m in d e n  

t i s z t a  g y a p o t .

Rothbericr Jaíaíi
c s. é s  k i r. u d ­

v a r i  s z á l l í t ó n á l  
B u d a p e s t e n ,  IV ., 

v á c i - u t c a  6.
H a s z n á l t  r u h á k  
u j a k r a k i c s e r é l -  
t e t n e k é s a l e g m a -  
g a s a b b á r h a n b o- 

s z á m i t t a t n a k .

C R EM E
DG FANCRON

BógtAo finomító és 
szépítő arckrém. Lég.

jo b b  a vdágoal . 
k  Artxümotlaal Jq 

ZsoiaJm f .JK j

Fóroátif i
JRSlTS- eyóry«wMr.

L öoóaprsl.Raköcjt- Mr í . . 'A v b e e r e  20 fillér J  
Tmb lőbhin oekéi J|E

T ü zm en tea

p é n zs ze k ré n y e k e t.
k a r a e t t A k a t ,

villamos vészjelző pénz- 
szekrenyeket, páncélszek 
Tényeket és másolóprése­
ket .egjobb kivitelben es 

legolcsóbban szállít 
HESKY TESTVEREB 
cs. és kir. szabad, hazai 

penzszekrény gyára 
Budapest, VI, Szabolcs-u. 4. 

E r d é l y
r é s z é r e  f ő r a k t á r
RZfflENTIK VIKTOR

vau-nagy kereskedés
—— K o lo z M v á r .-----

A r a n y ­
os e z ü s t  e lad ás. A1
kalm l n ásza ján d ék ok ,
13 lato6 ezüst evökészle- 
tek 12 személyre 14U trt, 
»> személyre 65 írttól kezdve 
és följebb. Mindennemű 
finom ezüsitárgyak Daruk 
( francia stílusban. Nagy 
raktár aran y  ferfl-lán- 
ook bol, masszív arany­
gyűrűk 6 frt 40 kr., arany 
férti órák 12 frt, arany 
nő, órák 9 írttól kezdve, 
12 darab masszív evő­
eszköz 6 frt 50 kr. Ve­
szünk zálogházi cédulákat. 
Képes árjegyzéket bór- 
mentve és ingyen. Grün- 
berg Ármin Béla örökösei 
Budapesten, Városháztér
9., 1. em. 23., uj szám 
Váci-utca 30.

H a m i s í t a t la n
H agy  a r a d i bort IN 
fr ltó l stü fr ll«  r e n ­
d e lh etn i B cn tseh  
n á l A radon, B e á k  
F e r e n e -n te a  3 . ax.

i

K o z « e p -o s z tá ly
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I j k o r s z a k .
Valamikor incgeshotuók az a 

c- k Ih. hogy az apró hirdetések 
hölgyei ós ural elhagyva inkog- 
nit- ;kat, isnioikedósl oatélyro 
gyűlnének a Vigadó nagytermó- 
1 •• n. Azt hiszem, ez volna az 
lil.iiT nélküli álarcosbál legtipi­
kusabb forniftja, — ez volna az 
él.-t börzéje, ahol boldog házas­
ságokat vennének és adnának, 
síró özvegyeket vigasztalnának 
s ah ! minden kiadó és elegán­
san bútorozott szobába kerülne 
• gy intelligens ur, a nzobaur.

á ha a gazdasági élet hőmé­
rő é lehet az a börze, ahol ár­
pát, zabot és kukoricát Árulnak, 
a modern társadalmi élet hő­
mérője ez a börze volna. Mert 
az apróhirdetéseknek ma már 
gazdag tanulságai vaunak a 
századunk kulturhisztorikusá- 
nak ezt a fejezetet semmikép­
pen sem szabod elhanyagolnia, 
ha minden modern szerelemm k, 
minden modern gyönyörnek, 
szomorúságnak, szenvedésnek 
és lioldogulásnak hűséges képét
akarja megfesteni.

A házAHsagközvetitők fejezető 
a múlt század történetébe való. 
Olyasfélék ezek az urak az 
apróhirdetések házusság. köz­
vetítéseihez képest, mint a régi 

kilós szekér az automobilhoz 
képest. Amaz döcögöen járt s 
nagvsokára ért a célhoz. Az 
automobil pedig............ Tessék

megnézni a (óváros utcáin, 
hogy mire képes az automobU! 
Sokan vannak, akik arról be- 
-zélnek, hogy az apró hirdető 
sek apró bi tűivel elővarázsolt 
szerelem nem az erkölcsös sze­
relmek közül való. A modern 
élet azonban megcáfolja ezt az 
állítást. Ha az a bizonyos börze 
csakugyan mega', kulhstna. sok 
száz házaspár beszélné el a 
másik száznak, hogy mennyi 
boldogságot köszönhetnek az 
újságok legutolsó lapjának.

A szobaasszonyok apró, ka­
pukra kifüggeszt. :t cédulái is 
eljátszották mai szerepüket. A 
hónapos szol'ál most már nem 
az uteéu keresik, hanem az új­
ságban. azon az utolsó lapon, 
amelyen a modern élet börzéje 
van. Aki a régi, kopott koro­
nái át megakarja aranyozni, az 
Hpró létükhöz fordul, akinek 
butor kell, akinek elveszett a 
pincsi kutyája, akinek nem nö 
a szakálla és aki a jövőbe akar 
látni és jóslatot akar hallani, az 
aj ró hlrdetésliez fordul.

A nagy vás ir. a n..gy kíná­
latok és gyors keresletek vására 
ez az apró hirdetés. Az élet

fis ezt ■ i zét fölszabadította 
most a hirdetési bélyeg eltör­
lése. Hogy úgy mondjam : Most 
szabad a vá sá r! A Budapesti 
Napló pedig úgy hívja most a 
nagyközönséget erre a vásár­
térre. hogy apró hirdetéseit 

ősz! p . n s f< város egész toru-

A ví ; . ,• »et pedig sz ügyek 
gyors és pontos leoonyohtáaá- 
val iparkodik kielégíteni.

T es- k ! Szabad a vásár.
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